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مقدمہ
الحمد لله وحده والصلاة والسلام على من لا نبي بعده وعلى آله وأصحابه أجمعين، اما بعد:

ہیں۔ لاتے  بجا  شکر  �انتہا  بے  کا  �اللہ  ہم  پر  جس  ہے۔    
ت

�دم�
خ

� پیش  "اللغة مع التربية"  بنام  نصا�ب  تربیتی  �ا�و�ر  تعلیمی  لیے  کے  �اسکول  للہ  �الحمد 

تشکر:  ۂ  � ہد�ی
حسین  کا  پ�انے  � �وتربیت   تعلیم  کر  �رہ  میں  عاطفت  س�ایہ   کے  جس   ہوں  سکتا  بھول  کیسے  ی�اکو  د�

�
�

خ
�ا� د�و، 

�
�ا�

خ
� �امل 

�
ب�ا�د،� �د�ا�ر�السلام،عمر�آ� جامعہ  علمی  ما�د�ر  �اپنے  پر  موقع  �اس  میں 

�اللہ  گئی۔  کھلتی  کھڑکی  یک  �ا� یک  �ا� کی  دہن 
خ

� میں  تربیت  کی  دہ 
خ

�
ت
�اس�ا� �امو�ر 

خ
� کے  ،جس  سکتا  بھلا  �

نہیں  بھی  کو  عر�ب  سعو�دی  منو�رہ،  مدینہ  �اسلامیہ  جامعہ  طرح  ملا۔�اسی  موقع 

امین ٓ� ف�رما�دے۔  ثقیل  کو   
ت

حسنا�  
خ

میز�اں کے  س�ب   
خ

�اں �ا�و�ر  ہما�رے  تعالی 

عمری،شیخ  عبد�اللہ  عمری،شیخ  ب�د  ما� عمری،شیخ  نو�ر�الدین  ،شیخ  مدنی   عمری   
ظ

محفو� بن  �احمد  شیخ  جیسے  ی�ا    �د� س�اتھ  مکمل  نے    بھائیوں  جن  میں  تیا�ری  کی  نصا�ب  �اس  �ا�و�ر 

کا  جن  ہوں  گز�ا�ر  شکر  حد  بے  میں  کا  �وغیرہ  ٹیم  کی  صاحبہ،گلبرگہ  حسن  بنت  نسرین   ،محترمہ  صاحبہ  عظمی   بھائی،محترمہ  عمری،منصو�ر  مجاہد  ،شیخ   مدنی  عمری  عبد�الرحمن 

ہوں۔  
خ

ممنوں حد  بے  کا  ٹیم  ٹیکنیکل  �اپنی  میں  �رہا،�ا�و�ر  س�اتھ  بھرپو�ر 

 
خ

اں ق�ر�ٓ ،فہم  ہوں  مامو�ر  بھی  سے  تربیت  �اسلامی  ہوئے  سیکھتے  کو   
خ

ب�اں ر�
خ

� عربی  نسل  ی�د  ب�د� ف�رمالے،� قبول  کو   
ش

کا�وس سی  چھوٹی  �اس     ہما�ری  کریم  �ر�ب  کہ  ہوں   گو  �دعا  میں 

امین ٓ� ۔  جائیں  بن  �د�اعی  سچے  کے  �اسلام  ہو�ا�و�ر  پید�ا  �استعد�ا�د  کی   
ش

ی� �وحد�

�و�السلام

مدنی عمری  بشیر  �ا�رشد 

ی�ا پیڈ� �اسلام  اسک  ٓ� �ریکٹر 
ئ
د�ا�

�
� �اینڈ   د�ر 

�
�

خ
و�

ئ
فا�



About this Arabic Language Syllabus

Method & Pattern:
This Arabic Syllabus is designed keeping in mind the need of Arabic as a language for Indian secular 

schools and the step by step method of language development in children during their schooling 

from Nursery to 10th Standard.

Arabic as a Second language for Non-Arab students: 
Second language technique has been inculcated in designing; as such this syllabus is the right choice 

for Arabic as a second language in school curriculum. The base of this Arabic language syllabus is 

taken from the Arabian Peninsula (Jazeerat-Ul-Arab) but care has been taken not to include the Non-

Arabic flavor (Ajmiyat) and the tough Egyptian Arabic pattern. Modern teaching techniques suiting 

Indian circumstances have been considered in the framing & designing the Arabic Syllabus according 

to the age group of the Indian children.

Moral Values:
In Sha Allaah, this syllabus will be a powerful tool in creating a healthy environment which is the key 

for learning a language and development of moral values & character. 

   



د
�

�
ئ
گا� معلم 

تطبیق: �و  معرفت  کی  قو�اعد 
سمجھائیں۔	  قو�اعد  پھر  کر  سمجھا  �الیں 

ش
م� پہلے  بلکہ  سمجھائیں  نہ  �الیں 

ش
م� کر  بتا  قاعدے  پہلے 

سمجھائیں۔ 	  قاعدہ  کےبعد  ہے؟�اس  ف�رق  کیا  میں  �د�ونوں   
خ

�اں کہ  پوچھیں  سے  طلبہ  کر  لکھ  میں  حر�وف  رے 
�

ب� � پر  د 
�
بو�ر� لفظ  �د�و  یہ  �الرجلُ،  �ا�و�ر  �رجلٌ  لا: 

ش
م�

سمجھائیں۔	  قاعدہ  بعد  کے  �اس  بولیے  لیے  کے  بتانے  ف�رق  کر  لکھ  مسلمۃ  �ا�و�ر  مسلم  طرح  �اسی 

گا۔ 	  رھے 
�

ب� � تعلق  سے   
خ

اں ق�ر�ٓ کا  بچوں  طرح  �اس  سمجھائیں،  قو�اعد  ہوئے  کرتے   connect سے   
ت

ی�ا� ا� ٓ� انی  ق�ر�ٓ کو  بچوں 

سمجھائیں۔	  �ا�و�ر  کر�ائیں  ی�ا�د  � �انہیں  �وہ  ہیں  اتی  ٓ� میں  سمجھ   
ت

ی�ا� ا� ٓ� جو  مطابق  کے  فہم  کے  بچوں 

سمجھائیں۔	  کرکے     fit کو  قو�اعد  �الناس،   
ت
سو�رہ �ا 

ت
� �الفیل   

ت
سو�رہ ی�ا  � عم  پ�ا�رے  �

ب�یۃ: �العر�  
ت

�الكلم�ا� حفظ 
کرکے 	  �استعمال  کا   

خ
�اں �ا�و�ر  جائیں  �دیے  کو  طلبہ  کے  کر   Add سے  طرف  �اپنی  بھی   

ت
کلما� نئے  معنی  ہم  �ا�و�ر  �اضد�ا�د  کے   

خ
�اں س�اتھ  کے   

ت
کلما� موجو�د  میں  کتا�ب  �اس 

جائے۔ ی�ا  سکھا� کو  بچوں 

بتائیں:	  کرکے  طرح  �اس  �استعمال  کا   )from )یعنی  ْ
خ

مِ� لا: 
ش

م�

خرجت من الفصل، خرجت من المسجد، خرجت من الدکان، خرجت من السوق، خرجت من الملعب۔۔۔	 

�ال: ذھبت الی المسجد، ذھبت الی المیدان، ذھبت للعمرۃ الی السعودیة۔۔۔	 
ش
م� �د�وسری 

جائے۔	  ی�ا  سکھا�  usage کا  لفظ  ہ�ر  � سے  �ابھی  کو  بچوں 

:
ت

ی�ر�ا� ب� ع�
ت
�و�ال�  

ت
�ا�

ش
�المحا�د�

�دلائیں۔	  ی�ا�د  � کرکے  �اضافہ   
ظ

�الفا� بھی  �ا�و�ر  کے   pattern �اس  تو  ہوجائیں  ی�ا�د  � یہ  ب�ب  � ہیں،  گئے  �دیے   
ت

�ا�
ش
محا�د� کچھ  پر  طو�ر  کے  نمونے  میں  کتا�ب  �اس 

بھی۔	  سے  �ب 
خ

جا� کی  طلبہ  �ا�و�ر  بھی  سے   �ب 
خ

جا� �اپنی  کر�ائیں،  مشق  کر  بدل  بدل  جملے  �ا�و�ر  جائیں  کرتے   change �الفا� 

�رہیں۔	  سناتے   Arabic Audio ر�انہ 
خ

�ر�و� کو  بچوں  لاکر   Audio System

�رہیں۔	  بھی  ے 
ت
�

خ
س� بلکہ  �دیکھیں   نہ  کتابیں  صرف  بچے  ہے،  ضر�و�ری  �ا�و�ر  �اہم   

ت
ی� نہا� �استعمال  کا  دیو 

�
ا� ٓ�

کریں۔	  پیش  بھی  �اسے  ہے  �رہی  ہو  گفتگو  جو  میں   Arabic Cartoon

ہیں،	  موجو�د   Arabic Audios & Videos میں   kids section کے   Askislampedia.com 

�رہیں۔ سناتے  کو  طلبہ  سےبھی   kid’s section کے   Islamweb.net طرح  �اسی   

طق:
خ
ل�

�ا صحۃ 

سکھائیں۔	  کو  بچوں  کر  �رکھ  خیال  خاص  کا  لہجہ  �و  لحن  بک  عر� �ا�و�ر  ی�د  تجو� ائے،  ٓ� نہ  ب�الکل  �   
ت

ی� بم� ع�
ہوئے  پڑھتے  جائے۔عربی  �ابھا�ر�ا  بھی  پر    

ش
ی� حد� حفظِ  کو  بچوں 

Special track system:
بشیر  �ا�رشد  شیخ  لیے  کے  طلبہ  �ایسے  �رہتے،  نہیں  �و�اقف  سے  �اس  گیا  ی�ا  پڑھا� جو  میں  کلاسس  �ابتد�ائی  کی  عربی  یعنی  ہیں  ہوتے  حاضر  سے  کلاس   

خ
�د�رمیاں طلبہ  بعض   :

�
نو�

پڑھائیں۔   کرکے  د 
�
ونلو�

ئ
د�ا�

�
� کتا�ب    Vocabulary Nur to UKG ہی  س�اتھ  �ا�و�ر  ہیں  مشتمل  پر  معانی   �و   

ظ
�الفا�  313 جو  سنائیں    YouTube Rhymes کے  �اللہ  ہ 

ظ
�ف� مدنی 

www.askmadani.com ہے:   
�

�
ئ

س�ا� �ویب  کی  کرنے  د 
�
ونلو�

ئ
د�ا�

�
� کتابیں  کی  �اللہ  ہ 

ظ
�ف� مدنی  بشیر  �ا�رشد  شیخ 



Muallim Guide
Knowing the Rules: 
• Do not teach the rules first and then give examples, instead, give the examples first and then lay out the rule. 
• For Example: ٌرجل and ُالرجل, first explain the example and then state the rule.
• In a same way, the differentiation should be explained first with an example like مسلم and مسلمة  and then the 

rule should be explained.
•  You should connect the students with the verses from the Qur’an while explaining the rule. This will help in 

increasing the connection of the students with the Qur’an. 
• Enable the students to memorize the related verses of the Qur’an according their level of understanding. 
• You should explain the Juz Amma or at least from Surah Feel to Surah Naas in accordance with the rules taught. 

Learning the Arabic Vocabulary:
• You should use other vocabulary along with the vocabulary give in the book and make new sentences to 

explain to the students. Opposites should also be used while explaining and teaching the students. 
• For Example: مِن  (from) should be used like the following:
 I came)،خرجت من الدکان ،(I came out from the masjid)خرجت من المسجد ،(I came out from the classroom) خرجت من الفصل 	

out from the shop) خرجت من السوق،  (I came out from the market)خرجت من الملعب(I came out from the playground)
• Each word should be taken, and its usage should be explained. 
• Another example:ذھبت الی المسجد(I went to the masjid),  ، ذھبت الی المیدان(I went to the Ground) ذھبت للعمرۃ الی السعودیة،(I 

went for Umrah to Saudi).
• They should be taught all the usages from now itself and it should not be delayed. 

Conversations:
• Some examples of conversations have been given and once the pattern has been grasped, more words should 

be added and made to memorize. 
• The words should be changed each time and practiced by both the teacher and the student. 
• Audio system should be setup and everyday Arabic audios should be played. 
• Using audios is very important since the students should not only look at the books but also listen to the 

audios. 
• Arabic Cartoons should also be played so that it becomes entertaining for them. 
• The Arabic audios and videos could be accessed from Islamweb.net’s Kids section and also from 

Askislampedia.com’s Kid’s section. The students could listen from them. 

Correct Pronunciation 
• The kids should also be encouraged to memorize the Hadeeth. The pronunciation should be proper and read 

like the Arabs with proper tajweed and style of the Arabs. The should not speak Arabic in a foreign way. 

Special Tracking System
Note: Some students attend the classes late or they join the class after missing the first few classes then they 
should be made to listen to Shaykh Arshad Basheer Madani’s rhymes, and the Vocabulary book from Nursery to 
UKG should be downloaded and taught. The books could be downloaded from : askmadani.com 
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۔  ہىں  کہتے  مرکب  کو  مجموعہ  کے  الفاظ  زائد  سے  دو  ا  �ى دو 

الَوْلَدَصَُالِحٌ،ولَدَصٌَالِح۔ٌ جىسے:  
Do Ya Do Se Zaaed Alfaaz Ke Majmua’ Ko Murakkab Kehte Hai
Combination of two or more words is compounder Murakkab

ہىں قسمىں  دو  کى  مرکب 

ام �ت مرکب 
Murakkab e

Taam
Complete sentence

ائے۔ ٓ� میں  سمجھ   
ت

ب�ا� � پو�ری  سے  جس  مجموعہ  �اىسا  کا   
ظ

�الفا�

Murakkab E Taam :Alfaaz Ka Aisa Majmua Jis Se Poori Baar Samajh Me Aaye

1. Murakkabe  Taam : Combination of words in which meaning is clear.

اقص �ن مرکب 
Murakkab E Naaqis

Incomplete sen-
tence

ائے۔ ٓ� نہ  میں  سمجھ   
ت

ب�ا� � پو�ری  سے  جس  مجموعہ  �اىسا  کا   
ظ

�الفا�

Murakkab E Naaqis : Alfaaz Ka Aisa Majmua Jis Se Poori Baat Samajh Me Na Aaye.

2. Murakkab E Naaqis: Combination of words in which meaning is unclear.

MurakkabMurakkabمرکب
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یں قسم�
کی  اقص  �ن  Murakkab-e-Naaqis kiمرکب 

Qismein
Types of Incomplete 

Sentence

ہىں قسمىں  مشہور  دو  کى  اقص  �ن مرکب 

توصىفى مرکب 
Murakkab E Tauseefi     |     Descriptive Phrase or Adjective Phrase

ہو  بنا  کر  مل  سے  صفت  �ا�و�ر  موصوف  جو  مركب  �اىسا 

Murakkab E Tauseefi : Aisa Murakkab Jo Mausoof Aur Sifat Se Milkar Bana Ho.
Descriptive Phrase: The phrase formed with noun and its adjectives. It describe quality of 

noun or pronoun.

اضافى مرکب 
Murakkab E Izaafi     |     Possessive Phrase

) کتا�ب کی  جائے  جیسے )کتابُ حامدٍ : حامد  کی  �ب 
خ

جا� کی  کلمے  �د�وسرے  نسبت  کی  کلمہ  یک  �ا� میں  جس  ہے  مركب  �وہ 

Murakkab E Izaafi : Woh Murakkab Hai Jis Me Ek Kalme Ki Nisbat Dosre Kalme Ki Janib 
Ki Jaaye Jaise ٍکتاب حامد (Haamid Ki Kitaab)

Possessive Phrase: The phrase which modify a noun by showing form of possession or a 
sense of belonging to a particular person or thing.

ہے  جاتى  کى  نسبت  کى  کلمے  جس  ہے۔  گئى  کى  طرف  کى  حامد  نسبت  کى  کتاب  مىں  مثال  اس 
۔  ہىں  کہتے  الىہ  مضاف  اسے  ہے  جاتى  کى  نسبت  طرف  کى  کلمے  جس  اور  ہىں  کہتے  مضاف  اسے 

Iss Misaal me Kitaab Ki Nisbat Haamid Ki Taraf Ki Gayi Hai. Jis Kalme Ki Nisbat 
Ki Jaati Hai , Ise Muzaaf Kehte Hai Aur Jis Kalme Ki Taraf Nisbat Ki Jati Hai Ise 
Muzaaf Ilai Kehte Hai. 

In this example, book is possessed to Hamid. So first noun is called as possessed 
and second noun is called possessor.
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ام  �ت مرکب 
Murakkab e Taam     |     Complete Sentence

۔ ہے  بھی  �ام  جملہ 
خ
� کا  �د�وسر�ا  �اس  �ا�و�ر  ہیں۔  �ام  كہتے 

ت
� کو  مركب  �اس  اجائے  ٓ� سمجھ   

ت
ب�ا� � پو�ری  سے  تركىب  جس 

Murakkab E Taam : Jis Tarkeeb Se Poori Baat Samajh Aa Jaye Isko Murakkab E Taam 
Kehte Hai Aur Iska Dosra Naam Jumla bhi Hai.

Murakkab E Taam : The sentence which gives complete meaning.

ہیں قسمىں  �د�و  کی  جملہ 

  Jumla Ki Do Qismein Hai   |  Two types of sentences

اسمىہ جملہ 
Jumla E Ismiya     |     Nominal sentences

ہے۔ �ا 
ت
�

خ
ب� � کر  مل  سے  خبر  �ا�و�ر  مبتد�ا  جملہ  جو 

Jumla E Ismiya : Jo Jumla Mubtida Aur Khabar Se Milkar Banta Hai.
Nominal Sentence: It is formed with subject and predicate.

فعلىہ جملہ 
Jumla E Feliya     |     Verbal sentences

ہیں۔ كہتے  یہ  فعل� جملہ  کو  �اس  ہو  سے  �ابتد�اء فعل  کی  جملہ  جس 

Jis Jumla Ki Ibtedaa Fayl Se Ho Isko Jumla E Fayliya Kehte Hai.
The sentence which begins with verb (fel) is called as verbal sentence

یں قسم�
کی  ام  �ت  Murakkab-e-Taam kiمرکب 

Qismein
Types of Complete  

Sentence



5



6

ورصفت ا  Mausoof aur SifatNoun and itsموصوف 
Adjectives

مثالى رآنى 
ت

�Qur’aani MisaaleinExamples from Quran

حِيمِ. )النمل: 30) َّ حْمنَِ الر َّ هِ الر َّ بسِمِْ الل

الصرِّاَطَ المْسُْتقَيِمَ. )الفاتحة: 5)

ولَهَمُْ عذَاَبٌ عظَيِمٌ. )آل عمران: 176)

رةٌَ وهَمُْ فيِهاَ خاَلدِوُنَ. )البقرة: 25) ولَهَمُْ فيِهاَ أَزْواَجٌ مطُهََّ

كَ أَنتَْ العْلَيِمُ الْحكَِيمُ. )البقرة: 32) َّ إِن

حِيمُ. )البقرة: 37) َّ ابُ الر وَّ َّ هُ هوَُ الت َّ إِن

ر( ذکى
ن ت

� رائے  �ب لئے  کے  ذہ 
ن ت

)اسا�
صفت موصوف 

۔ ى �ہ کہتے  بھی  ع�وت 
م�ن کو  موصوف  ۔  ى  �ہ کہتے  موصوف  اسے  جائے  کى  ان  ى �ب صفت  ری  �ب ا  �ى اچھی  کى  جس  موصوف: 

کہتے  بھی  نعت  کو  صفت  بتائے۔  صفت  ری  �ب ا  �ى اچھی  کى  اس  ی 
ن ىع� � وصف،  کا  متعلق  کے  اس  ا  �ى ذات  کى  متبوع  جو  ابع  �ت وہ  صفت: 

۔ ى �ہ

مطابقت: مى  صفت  موصوف 
اپنے  مى  جمع  اور  ىہ  �

ن
� �ث

ت و� واحد  نکرہ،  و  معرفہ   ، ث ن
مؤ� و  مذکر   ،)

ث
ى �پ دو  ر،  ز�ى دو  ر،  ز�ب دو   ،

ث
ى �پ  ، ر  ز�ى ر،  اعراب)ز�ب  

ت ى
ت

ح صفتِ   
عالمٌ رجلٌ  جاء   : ى �ب ہے۔  ہوتى  ابع  �ت کے  موصوف 

ہے۔ ضروری  ا  ہو�ن مطابق  کا  متبوع  مى  ى�ر  ک�
�ن

ت � و    
ن تعر�ى اور  اعراب  صرف  کا  ی  ب�ب س� صفتِ  جبکہ   

ہے۔ ی  ب�ب س� صفتِ  العالم  اور  موصوف  المرأۃ  مى  اس  ۃ ُالعالُم زوجُھا۔ 
أ
جاءت المر�  : ى �ب

اللہ۔ اء 
ث

� ان  ىں  گ�
�ن

ئ آ� ساتھ  کے  وضاحت  مى  مستقبل  ات  ى
ن ت

�  ، ى �ہ معلومات  ادی  ى
ن

�ب صرف  *�ى 
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ورصفت ا  Mausoof aur SifatNoun and itsموصوف 
Adjectives

ASAATIZA KE LIYE BARAAE TAZKEER
Mausoof Sifat

Mausoof: jiski achi ya buri sifat bayaan ki jaae ise mausoof kahte hain, 
mausoof ko man’oot bhi kahte hain.
Sifat: wo taabe’ jo matboo’ ki zaat ya us ke mutaliq ka wasf, ya’ni uski achi ya 
buri sifat batae, sifat ko na’t bhi kahte hain.

Mausoof sifat me mutabaqat:
Sifat e haqeeqi e’raab (zer, zabar, pesh, do zabar, do zer, do pesh), Muzakkar O 
Muannas, Marifa O Nakira, Wahid wa tasniyah aur jama’ me apne mausoof ke 
taabe’ hoti hai. Jaise: rajulun aalimun

Jabke sifat e sababi ka sirf e’raab aur ta’reef o tankeer me matboo’ ka mutabiq hona 
zaruri hai. Jaise: جاءت المرأة العالمُ زوجُها
Isme al-mar’atu mausoof aur al-‘aalimu sifat e sababi hai.

IRAAB 
1. Fatah / Nasab/ tanween
2.zamma / Rafa/ tanween
3. Kasra / jarr / tanween 

JINS ( GENDER )
4.Muzakkar , 5.Muannas

AMM O KHAS ( particular / common )
6.Marifa , 7.Nakirah 

ADAD ( COUNT )
8.Mufrad 9.Tasniyah ,10.Jama
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MAUSOOF SIFAT
Mausoof: The noun of whose good or bad 
characteristic is being described is called 
Mausoof. It is also called as Mano’ot 
Sifat: It is the Characteristics or quality of the 
Mausoof (subject) being described whether it 
is Good or Bad sifat is also called as Na’t.

COMPATIBILITY OF  
MAUSOOF & SIFAAT:
Sifaat haqeeqi is compatible with Mausoof in 
the following:
• The vowels (Eraab - diacritics) of the 

Sifaat in reality follows Mausoof in the 
following, 
(ZABAR – ZER – PESH – DO ZABAR – 
DO ZER – DO PESH)  
(Fatah – Kathra –Dammah –Tanween 
Fatah – Tanween Kathra – Tanween Dam-
mah)

• Gender (masculine – feminine)
• Definitive or Indefinite
• Number / Count (Singular – Dual – Plural)

Ex: ٌجاء رجلٌ عالم (jaa-a rajulun aalimun)

Whereas Sifat –e- Sababi – The Compatibility 
is only required in the Eraab (Vowels / Dia-
critics ending) and the condition of the nouns 
(Definite or Indefinite).
Ex: جاءت المرأةُ العالمُ زوجُها (jaa-atil mar-atu 
al’aalimu zaujuha)
In this “Al Maratu” is Mausoof and “Al – 
Aalimu” is Sifat–e-Sababi.

VOWELS / DIACRITICS
1. Fatah / Nasab / Tanween
2. Dhammah / Rafa / Tanween
3. Kathra / Jar / Tanween
GENDER
1. Male
2. Female
SPECIFIC
1. Definitive
2. Non Definitive 
COUNT
1. Singular
2. Dual 
3. Plural

ورصفت ا  Mausoof aur SifatNoun and itsموصوف 
Adjectives
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صفت و  موصوف  مطابقتِ 
Mutabaqat-e-mau’soof & sifat

 Equality in nouns and its
adjectives

نکرہ
Nakirah
Indefinite

معرفہ
Maarifa
Definite

مذکر
Muzakkar

 Masculine
gender

ث ن
مؤ�

Mu’annas
 Feminine
Gender

مذکر
Muzakkar

 Masculine
gender

ث ن
مؤ�

Mu’annas
 Feminine
Gender

واحد
Wahid

Singular

Vo
w

el
 S

ig
ns

Ra
fa

, N
as

ab
, J

ar
r

ٌرفع
 صالح

ٌ
ولد

ٌ
  بنتٌ صالحۃ

ُ
 الصالح

ُ
الولد

ُ
البنتُ الصالحۃ

 صالحاًنصب
ً
ولدا

ً
  بنتًا صالحۃ

َ
 الصالح

َ
الولد

َ
البنتَ الصالحۃ

ر البنتِ الصالحۃِالولدِ الصالِح  بنتٍ صالحۃٍولدٍ صالٍح�ب

ىہ �
ن

� �ث
ت �

Tasniya
Dual

انِ صالحانِرفع
َ

انِ الصالحاَنِبنتَانِ صالحتَانِولد
َ

البنتَانِ الصالحتَانِالولد

ِ صالحیَِْنصب
ْ

ی
َ

یِْ صالحتَیِْولد
َ
ِ الصالحیَِْبنت

ْ
ی

َ
البنتَیِْ الصالحتَیِْالولد

ر ِ صالحیَِْ�ب
ْ

ی
َ

یِْ صالحتَیِْولد
َ
ِ الصالحیَِْبنت

ْ
ی

َ
البنتَیِْ الصالحتَیِْالولد

جمع
Jama
Plural

البناتُ الصالحاتُالاولادُ الصالحوُْنَبناتٌ صالحاتٌاولاد صالحونرفع

البناتِ الصالحاتِالاولادَ الصالحِیَْبناتٍ صالحاتٍاولادًا صالحِیَْنصب

ر البناتِ الصالحاتِالاولادِ الصالحِیَْبناتٍ صالحاتٍاولادٍ صالحِیَْ�ب

وصفت موصوف  Mutabaqat-e-mau’soof مطابقتِ 
& sifat

Equality in nouns 
and its objectives
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لکھ�یے
معانی  �یے  �ا�و�ر 

خ
� پہچا کو  صفت   Mausoof aur sifat ko pahchaniyeموصوف 

aur maany likhiye
Identify and write Adjective & 

nouns

ۂت آ�ی
Aayaat    -   Aayaat

صفت  موصوف 
Mausoof sifat    -   Adjective & nouns

معانی
Maany    -   Meaning

 مُبِیٌ 
ٌ
وّ

ُ
ْ عَد ُ

ك
َ
هُ ل

َ ّ
ن اإِ

 مِْ رَبٍّ رَحِيمٍ 
ً

وْلا
َ
مٌ ق

َ
سَل

حِيمُ عَزِيُز الرَّ
ْ
ھُوَ ال

َ
كَ ل

َ
 رَبّ

َ
نّ وَاإِ

قِيمَ
َ
مُسْت

ْ
اطَ ال َ اهْدِنَ الصِّ

اقِبُ
َ ّ
جْمُ الث

َ
النّ

سِيًرا
َ
َاسَبُ حِسَابً ي ُ

 ي
َ

سَوْف
َ
ف

ۃٍ رَاضِيَۃٍ
َ

ھُوَ فِ عِيش
َ
ف

ۃٍ
َ

اطِئ
َ

ذِبَۃٍ خ
َ

نَصِيَۃٍ ك

ٌ
يد ِ

َ
نٌ م

آ
رْ�

ُ
 هُوَ ق

ْ
بَل

مَ
ْ
عِل

ْ
ا ال

ُ
وت

أُ
ذِیَ �

َ ّ
ورِ ال

ُ
نَاتٌ فِ صُد يَتٌ بَيِّ

آ
 هُوَ �

ْ
بَل

عَظِيمُ
ْ
 ال

ُ
وْز

َ
ف

ْ
لِكَ هُوَ ال

َ
 مِْ رَبِّكَ ذ

ً
ل

ْ
ض

َ
ف

جَزَاءً مِْ رَبِّكَ عَطَاءً حِسَابً

لِيَوْمٍ عَظِيمٍ

ٌ
وعَۃ

ُ
رٌ مَرْف فِيهاَ سُُ

وَابٌ 
ْ

ك
أَ
 . وَ�

ٌ
وعَۃ

ُ
رٌ مَرْف  . فِيهاَ سُُ

ٌ
فِيهاَ عَیٌْ جَارِيَۃ

ٌ
ۃ

َ
وث

ُ
رَابُِّ مَبْث

َ
 .وَز

ٌ
ۃ

َ
وف

ُ
 مَصْف

ُ
َارِق َ

. وَن
ٌ

وعَۃ
ُ

مَوْض

ِ
َ

وَانٌ مَِ اّلل
ْ

 وَرِض
ٌ
رَة

َ
 مُطَھّ

ٌ
وَاج

ْ
ز

أَ
وَ�

لِيَوْمٍ عَظِيمٍ

ٌ
وعَۃ

ُ
رٌ مَرْف فِيهاَ سُُ

ابٌ عَظِيمٌ 
َ

ھُمْ عَذ
َ
وَل

  Exercise : 1

Exercisesالتدریبمشق

  Exercise : 2

  Exercise : 3

  Exercise : 4



11

موصوف  کرکے  �استعمال  کو   
ظ

�الفا� دیل 
خ

� مند�رجہ 

بنائیے: صفت 
Mindarja zel alfaaz ko istimaal 
karke mausoof sifat banaeye

By using the below given words 
make Adjective forms

خ
أ
� قلم   رسول   ن    كتاب  

آ
قر�    

اقلم  كتابن    اخوان     رسولان     قلمان      

كتب  اخوة    رسل         

3۔ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 2۔ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ   1۔ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

6- ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 5- ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ   4۔ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

کیجیے پری  خانہ  د�ریعہ 
خ

� صفت  کے   Munaasib sifat ke zariye khanaمناس�ب 
puri kijiye

Fill in the blanks using appropriate 
Adjectives

) الجميل   الجميلة( الساعة .................  رخيصة     .1

) عالم      العالمة( عائشة ................  مجتهدة     .2

) الرخيص الرخيصة( الكتاب  ...............   مفيد       .3

) الحمراء  الأحمر ( الدجاجة .............   مريضة    .4

)السوداء    الأسود ( القلم   ...................   ثمين     .5

کیجیے پری  خانہ  د�ریعہ 
خ

� موصوف  کے   Munaasib mausoof ke zariye khanaمناس�ب 
puri kijiye

Fill in the blanks using appropriate 
Nouns for Adjectives

) القلنسوة   القلم( 1.  ................. الجميل  رخيص    

) التلميذ    التلميذة( 2.  .................  المجتهد  ناجح        

) الطعام   الماء ( ................. اللذيذ   مفيد          .3

)القلنسوة   المرسام  ( ................. السوداء   ثمينة     .4

)القلنسوة     الكراسة( 5.  ................. الطويلة  جديدة     

  Exercise : 2

  Exercise : 3

  Exercise : 4

Exercisesالتدریبمشق



12

پر   صفت  میں 20 موصوف  �ر�وشنی  کی  �الو�اقعہ   
ت
سو�رہ

۔ لکھ�یے 
ترجمہ  مع   

ت
ی�ا� ا� ٓ� مشتمل 

Suratul waqi’ah ki raushni me 20 
mausoof sifat par mushtamil aayaat 

ma’a tarjama likiye

Translate 20 Aayats which are 
based on Adjectives from Sooratul 

Wakhiya

شمار
ۂت آ�ی

Aayaat    -   Aayaat
ترجمہ  

Tarjama    -   Meaning

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

  Exercise : 5

Exercisesالتدریبمشق
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ى 
ن

پہچا� کو  �وصفت  موصوف   Tarjama kijiye aur mausoof waترجمعہ کیجیے �ا�و�ر 
sifat ko pahchaniye

Translate and Identify the 
Adjectives and Nouns

 : 
ُ

ول
ُ
 ، رَضَِ اُلل عَنْهُ ، عن  رَسُول اللِ صلى الل عليه وسلم يَق

َ
ة ب هُرَيَْ

أ
عن �

 
ٌ

د
ْ
وْنٌ حَسَنٌ وَجِل

َ
 ل

َ
ال

َ
يْكَ ق

َ
ل حَبُّ اإِ

أَ
ءٍ � ْ َ

 ش
ُ

يّ
أَ
� 

َ
ال

َ
ق

َ
 ف

َ
ص بَْ

أَ
 ال

َ
ت

أَ
�

َ
 ف

ً
ك

َ
مْ مَل يْهِ

َ
ل بَعَثَ اإِ

َ
نْ يَبْتَلِيَهمُْ ف

أَ
ا لِِ �

َ
َ بَد ْ

ع
أَ
 وَ�

َ
رَع

ْ
ق

أَ
 وَ�

َ
ص بَْ

أَ
� 

َ
ائِيل سَْ  فِ بَنِ اإِ

ً
ۃ

َ
ث

َ
ل

َ
 ث

َ
نّ »اإِ

 
َ

نّ لِكَ اإِ
َ
 فِ ذ

َ
كّ

َ
رُ هُوَ ش

َ
بَق

ْ
 ال

َ
ال

َ
وْ ق

أَ
� ، 

ُ
بِل  الاإِ

َ
ال

َ
يْكَ ق

َ
ل حَبُّ اإِ

أَ
مَالِ �

ْ
 ال

ُ
يّ

أَ
� 

َ
ال

َ
ق

َ
ا ف

ً
ا حَسَن

ً
د

ْ
ا وَجِل

ً
وْنً حَسَن

َ
عْطَِ ل

أُ
�

َ
هَبَ عَنْهُ ف

َ
ذ

َ
سََحَهُ ف

َ
 ف

َ
ال

َ
 ق

ُ
اس

َ
ذِرَنِ النّ

َ
 ق

ْ
د

َ
حَسَنٌ ق

عَرٌ حَسَنٌ 
َ

 ش
َ

ال
َ
يْكَ ق

َ
ل حَبُّ اإِ

أَ
ءٍ � ْ َ

 ش
ُ

يّ
أَ
� 

َ
ال

َ
ق

َ
 ف

َ
رَع

ْ
ق

أَ
 ال

َ
ت

أَ
كَ فِيهاَ وَ�

َ
 يبَُارَكُ ل

َ
ال

َ
ق

َ
اءَ ف  عُشََ

ً
ۃ

َ
عْطَِ نَق

أُ
�

َ
رُ - ف

َ
بَق

ْ
رُ ال

َ
خ

آ
 ال

َ
ال

َ
 وَق

ُ
بِل َا الاإِ ُ

ه
ُ

حَد
أَ
� 

َ
ال

َ
 ق

َ
رَع

ْ
ق

أَ
 وَال

َ
ص بَْ

أَ
ال

 يبَُارَكُ 
َ

ال
َ
 وَق

ً
 حَامِل

ً
رَة

َ
 بَق

ُ
عْطَاه

أَ
�

َ
 ف

َ
ال

َ
رُ ق

َ
بَق

ْ
 ال

َ
ال

َ
يْكَ ق

َ
ل حَبُّ اإِ

أَ
مَالِ �

ْ
 ال

ُ
ىّ

أَ
�

َ
 ف

َ
ال

َ
ا ق

ً
عَرًا حَسَن

َ
عْطَِ ش

أُ
هَبَ وَ�

َ
ذ

َ
سََحَهُ ف

َ
 ف

َ
ال

َ
 ق

ُ
اس

َ
ذِرَنِ النّ

َ
 ق

ْ
د

َ
ا ق

َ
هَبُ عَنِّ هَذ

ْ
وَيَذ

 
َ

ال
َ
يْكَ ق

َ
ل حَبُّ اإِ

أَ
مَالِ �

ْ
 ال

ُ
ىّ

أَ
�

َ
 ف

َ
ال

َ
 ق

ُ
ه يْهِ بَصََ

َ
ل  اّللُ اإِ

َ
رَدّ

َ
سََحَهُ ف

َ
 ف

َ
ال

َ
 ق

َ
اس

َ
بْصُِ بِهِ النّ

أُ
�

َ
ي ف  بَصَِ

َ ّ َ
ل  اّللُ اإِ

ُ
دّ  يَُ

َ
ال

َ
يْكَ ق

َ
ل حَبُّ اإِ

أَ
ءٍ � ْ َ

 ش
ُ

يّ
أَ
� 

َ
ال

َ
ق

َ
َ ف ْ

ع
أَ
 ال

َ
ت

أَ
كَ فِيهاَ وَ�

َ
ل

تِهِ 
َ
 فِ صُورَتِهِ وَهَيْئ

َ
ص بَْ

أَ
 ال

َ
ت

أَ
هُ �

َ ّ
ن  اإِ

َ
مّ

ُ
نَمِ ث

َ
غ

ْ
ا وَادٍ مَِ ال

َ
رٍ وَلِھَذ

َ
ا وَادٍ مِْ بَق

َ
بِلٍ وَلِھَذ ا وَادٍ مِْ اإِ

َ
نَ لِھَذ

َ
ك

َ
ا ف

َ
 هَذ

َ
د

َ ّ
انِ وَوَل

َ
تِجَ هَذ

ْ
ن

أُ
�

َ
ا ف

ً
 وَالِد

ً
اة

َ
 ش

ُ
عْطَاه

أَ
�

َ
نَمُ ف

َ
غ

ْ
ال

 
ُ

غ
َ ّ
بَل

َ
ت

أَ
 بَعِيًرا �

َ
مَال

ْ
سََنَ وَال

ْ
 الح

َ
د

ْ
ل ِ

ْ
سََنَ وَال

ْ
وْنَ الح

َ ّ
عْطَاكَ الل

أَ
ذِي �

َ ّ
كَ بِل

ُ
ل

أَ
سْ�

أَ
 بِكَ �

َ
مّ

ُ
 بِلِ ث

َ ّ
لا يَوْمَ اإِ

ْ
 ال

َ
غ

َ
 بَل

َ
ل

َ
رِي ف

َ
 فِ سَف

ُ
ِبَال

ْ
عَتْ بَِ الح

َ
طّ

َ
ق

َ
 مِسْكِیٌ ت

ٌ
 رَجُل

َ
ال

َ
ق

َ
ف

 
َ

ال
َ

ق
َ
بٍِ ف

َ
بٍِ عَنْ ك

َ
تُ لِك

ْ
 وَرِث

ْ
د

َ
ق

َ
 ل

َ
ال

َ
ق

َ
عْطَاكَ اّللُ ف

أَ
�

َ
قِيًرا ف

َ
 ف

ُ
اس

َ
رُكَ النّ

َ
ذ

ْ
 يَق

َ
ص بَْ

أَ
نْ �

ُ
ك

َ
ْ ت َ

لم
أَ
كَ �

ُ
عْرِف

أَ
� ِ

ّ
ن

َ َ
هُ ك

َ
 ل

َ
ال

َ
ق

َ
 ف

ٌ
ثِيَرة

َ
 ك

َ
وق

ُ
قُ

ْ
 الح

َ
نّ هُ اإِ

َ
 ل

َ
ال

َ
ق

َ
رِي ف

َ
يْهِ فِ سَف

َ
عَل

ذِبً 
َ

نْتَ ك
ُ
نْ ك  اإِ

َ
ال

َ
ق

َ
ا ف

َ
يْهِ هَذ

َ
 عَل

َ
 مَا رَدّ

َ
ل

ْ
يْهِ مِث

َ
 عَل

َ
رَدّ

َ
ا ف

َ
 لِھَذ

َ
ال

َ
 مَا ق

َ
ل

ْ
هُ مِث

َ
 ل

َ
ال

َ
ق

َ
تِهِ ف

َ
 فِ صُورَتِهِ وَهَيْئ

َ
رَع

ْ
ق

أَ
 ال

َ
ت

أَ
نْتَ وَ�

ُ
 مَا ك

َ
ل كََ اّللُ اإِ

َ
صَيّر

َ
ذِبً ف

َ
نْتَ ك

ُ
نْ ك اإِ

كَ 
ُ
ل

أَ
سْ�

أَ
 بِكَ �

َ
مّ

ُ
 بِلِ ث

َ ّ
لا يَوْمَ اإِ

ْ
 ال

َ
غ

َ
 بَل

َ
ل

َ
رِي ف

َ
 فِ سَف

ُ
ِبَال

ْ
عَتْ بَِ الح

َ
طّ

َ
ق

َ
 مِسْكِیٌ ، وَابُْ سَبِيلٍ وَت

ٌ
 رَجُل

َ
ال

َ
ق

َ
َ فِ صُورَتِهِ ف ْ

ع
أَ
 ال

َ
ت

أَ
نْتَ وَ�

ُ
 مَا ك

َ
ل كََ اّللُ اإِ

َ
صَيّر

َ
ف

هُ 
َ
ت

ْ
ذ

َ
خ

أَ
ءٍ � يَوْمَ بِشَْ

ْ
كَ ال

ُ
جْھَد

أَ
� 

َ
وَاّللِ لا

َ
تَ ف

ْ
 مَا شِئ

ْ
ذُ

َ
نَانِ ف

ْ
غ

أَ
� 

ْ
د

َ
ق

َ
قِيًرا ف

َ
ي وَف  اّللُ بَصَِ

َ
رَدّ

َ
َ ف ْ

ع
أَ
نْتُ �

ُ
 ك

ْ
د

َ
 : ق

َ
ال

َ
ق

َ
رِي ف

َ
 بِاَ فِ سَف

ُ
غ

َ ّ
بَل

َ
ت

أَ
� 

ً
اة

َ
كَ ش يْكَ بَصََ

َ
 عَل

َ
ذِي رَدّ

َ ّ
بِل

 صَاحِبَيْكَ. )رواه البخاري ف كتاب الوحي (
َ

طَ عَ ِ َ
ُ عَنْكَ وَس

َ
 رَضَِ اّلل

ْ
د

َ
ق

َ
اَ ابْتُلِيتُمْ ف

َ ّ
ن اإِ

َ
كَ ف

َ
مْسِكْ مَال

أَ
� 

َ
ال

َ
ق

َ
ِ ف لِّ

.........................................................................................................

.........................................................................................................

.........................................................................................................

.........................................................................................................

.........................................................................................................

.........................................................................................................

.........................................................................................................

.........................................................................................................

.........................................................................................................

.........................................................................................................

.........................................................................................................

  Exercise : 6

Exercisesالتدریبمشق
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موصوف
Mausoof   -   Noun

صفت
Sifat   -   Adjective

  Exercise : 7

Exercisesالتدریبمشق

  Exercise : 8

  Exercise : 9
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: ى 
ئ

بتا� ى�ت  ىف� ك� اور  پہچانىے  کو  صفت  موصوف 
Mausoof Sifat ko pahchaniye aur kaifiyat bataayye :
Identify noun and adjectives and mention its case

رٌ  غِيَةً )11( فِيهَا عَيٌْ جَارِيَةٌ )12( فِيهَا سُُ
َ

 تسَْمَعُ فِيهَا ل
َ

وجُُوهٌ يوَْمَئِذٍ ناَعِمَةٌ )8( لسَِعْيِهَا رَاضِيَةٌ )9( فِ جَنَّةٍ عَلَِةٍ )10( ل

وَابٌ مَوضُْوعَةٌ )14( وَنَمَارِقُ مَصْفُوفَةٌ )15( وَزَرَابُِّ مَبثْوُثةٌَ)16( )الغاشية(
ْ
ك

َ
مَرْفُوعَةٌ )13( وَأ

الٌ  مَجِيدُ )15( فَعَّ
ْ
عَرْشِ ال

ْ
ودَُودُ )14( ذُو ال

ْ
غَفُورُ ال

ْ
إِنَّ بَطْشَ رَبِّكَ لشََدِيدٌ )12( إِنَّهُ هُوَ يُبدِْئُ وَيُعِيدُ )13( وَهُوَ ال

ينَ كَفَرُوا فِ تكَْذِيبٍ )19( وَالُله مِنْ  ِ
َّ

نُُودِ )17( فِرعَْوْنَ وَثَمُودَ )18( بلَِ ال
ْ
تاَكَ حَدِيثُ ال

َ
لمَِا يرُِيدُ )16( هَلْ أ

يدٌ )21( فِ لوَْحٍ مَفُْوظٍ )22( )البروج( وَرَائهِِمْ مُِيطٌ )20( بلَْ هُوَ قُرْآنٌ مَِ

کوپہچانىے صفت  موصوف  اور  كىجىے  رجمہ 
ت

�  
Tarjuma kijiye aur mausoof sifat ko pahchaniye

Translate and identify noun and adjectives

رَةَ. كَنَ المَسْجِدُ  خُولِِ المَدِينَةَ المُنَوَّ وْلى لُِ
ُ
يَّامِ الأ

َ ْ
مِيُ صلَّ الُله عَليَهِ وسََلَّم مَسْجِدَهُ مُنذُْ الأ

َ
بَنَ الرَّسُولُ الأ

النَّبَويُِّ فِ عَهْدِ الرَّسُولِ صلّ الُله عَليَهِ وسََلَّم مَسْجِدًا صَغِيًرا وَكَنَ المُسْلِمُونَ يَتَْمِعُونَ فِ المَسْجِدِ النَّبَويِّ وَ 

مُورِ دِينِهِمْ ودَُنْيَاهُمْ فِ 
ُ
ثوُنَ عَنْ أ ينِ وَيَتَحَدَّ مَ الِّ

ْ
يسَْتَمِعُونَ إلى مَا انُزِْلَ عَليَهِ مِنَ القُرْآنِ الكَرِيمِ ، وَيَصُْلوُنَ العِل

مِيَّةِ ۔
ْ
لقََاتِ العِل

َ
ال

  Exercise : 8

  Exercise : 9

Exercisesالتدریبمشق
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قَلَمُ الوَْلدَِ
�الیہ مضاف   + مضاف 

يَوْمُ الفَْصْلِ
�الیہ مضاف   + مضاف 

ہے �ا 
ت
ا� ٓ� بھی  قلمُ ولدٍ 

Muzaaf Muzaaf ilaihPossessed and Possessorالمضاف•والمضاف•اليه
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Muzaaf Muzaaf ilaihPossessed and Possessorالمضاف•والمضاف•اليه

مثالى کى  الىہ  مضاف  مضاف 
Muzaaf Muzaaf ilaih ki misaalen   |   Examples of possessed and possessor

رسولرسولُ الِله کے  اللہ 

مددنصَُْ الِله کى  اللہ 

آگنارُ الِله کى  اللہ 

کہانىحديثُ النودِ کى  لشکروں 

گروہحِزْبُ الشيطانِ کا  ىط�ان  �
ث

س

والاصاحبُ الوتِ مچھلی 

دنيومُ الفصلِ کا  ى 
ن

�

ىبلَْ يدََاهُ مَبسُْوطَتَانِ �ہ ہوئے  کھلے  ہاتھ  دونوں  کے  اللہ  بلکہ 

MuzaafPossessedمضاف

ِ ّله رسولُ الل
Allaah ke Rasool

Messenger of Allaah

۔ ہىں  کہتے  مضاف  اسے  ہے  جاتى  کى  نسبت  کى  کلمہ  تعرىف :جس 
Tareef: Jis kalme ki nisbat ki jaati hai ise mu-

zaaf kehte hai
Words which shows  the things or person 

being owned are called Muzaaf.

الىہ Muzaaf ilaihPossessorمضاف 

ِ ّله رسولُ الل
Allaah ke Rasool

Messenger of Allaah

ہىں۔ کہتے  الىہ  مضاف  اسے  ہے  جاتى  کى  نسبت  طرف  کى  کلمہ  تعرىف : جس 
Tareef: Jis kalme ki taraf nisbat ki jati hai ise muzaaf 

ilai kehte hai
Definition: Words which shows the one who 
owns the thing or person is called Muzaaf 

Ilaih or Possessor.
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 Muzaaf Muzaaf ilaihPossessed andالمضاف•والمضاف•اليه
Possessor

NOTE  - نوٹ  

ہے   ا  آ�ت مىں  بعد  مضاف  اور  پہلے  الىہ  مضاف  مىں  اردو 

الىہ  مضاف  اور  پہلے  مضاف  رعکس  �ب کے  اس  مىں  عربى 

ہے۔ ا  آ�ت مىں  بعد 

Urdu mein muzaaf ilai pehle 
aur muzaaf baad mein aata 
hai. Arabi me iske baraks 

muzaaf pehle aur muzaaf ilai 
baad me aata hai.

In English language possessor 
comes before possessed but in 

Arabic its opposite.

پر  الىہ  مضاف  آتى۔/  نہىں  تنوىن  اور  "ال"  پر  مضاف 

ہے۔  ا  آ�ت ر  ز�ى  ہمىشہ 

ا( آ�ت نہىں  نظر  اوقات  بعض  ہے  ا  آ�ت نظر  اوقات  )اکثر 

ہے ا  گرجا�ت نون  تو  ہو  سالم  مذکر  جمع  ا  �ى ىہ  �
ن

� �ث
ت اگر� مضاف 

Muzaaf par “Alif Laam” aur 
tanween nahi aati. / Muzaaf 
iali par hamesha zer aata hai.
(Aksar auqaat nazar aata hai 
baaz auqaat nazar nahi aata) 
Muzaaf agar tathniya ya jama 
muzakar saalim ho tu noon 

girta hai

On Possessed ‘al’ and tanween 
will not come. Zer always 

comes on possessor.  
(Zer is visible most of the 

time and sometimes invisible)
If possessed is dual or 

masculine sound plural then 
noon will be deleted.

مضاف اگر  ہے۔  آتى  تنوىن  ا  �ى "ال"  پر  الىہ  مضاف   

ہے اگر  اور  گى  آئے  تنوىن  آئےتو  نہىں  "ال"  پر  الىہ   

گى۔ آئے  نہىں  تنوىن  تو 

Muzaaf iali par “Alif laam” 
ya tanween aasakti hai. Agar 
muzaaf ilai pas “Alif laam” 

nahi aaye toh tanween aayegi 
aur agar hai toh tanween nahi 

aayegi.

Alif Laam or Tanween can 
come on possessor. If Alif 
Laam doesn’t come then 

tanween comes, and if Alif 
Laam comes then tanween 

will not come.

ىں کل� �ث چند  کى  الىہ  مضاف  مضاف 
Muzaaf Muzaaf iali ki chand shaklein

Few examples of possessed and possessor

مُحْسِنِيَ. )المائدة: 85(مضاف +  مضاف اله) معرفه (
ْ
وذَٰلكَِ جَزَاءُ ال

ةٍ . )سبا: 22(مضاف +  مضاف اله) نكرہ(  يَمْلِكُونَ مِثقَْالَ ذَرَّ
َ

ل

يعًا. )آل عمران: 103(مضاف + مضاف اله) علم  ( وَاعْتَصِمُوا بَِبلِْ اللَّـهِ جَِ

لكَُمْ دِينُكُمْ وَلَِ دِينِ. )الكافرون: 6(مضاف  + مضاف اله) ضمير (

مَناَرةُ المسجدِ الامعِ مضاف + مضاف اله)  موصوف صفت (

مَناَرةُ المسجدِ الميلةُ مضاف موصوف + مضاف اله  + صفت



20

ى 
ن

پہچا� کو  �الیہ  مضاف  �ا�و�ر  -Muzaaf aur muzaaf ilaihi ko pehمضاف 
chaane

Identify Possessive Phrase and Pos-
sessor Phrase

ۂت آ�ی
Aayaat   -   Aayaat

مضاف
Possessive   -   Muzaaf

مضاف الی
Possessor   -   Muzaaf ilaihi

رِيمٍ 
َ
 رَسُولٍ ك

ُ
وْل

َ
ق

َ
هُ ل

َ ّ
ن اإِ

ھَا 
ُ
ل

ْ
 مِث

ٌ
ۃ

َ
ئ ۃٍ سَيِّ

َ
ئ وَجَزَاءُ سَيِّ

 
ُ
ه ا يََ يْرً

َ
ةٍ خ

َ
رّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
 مِث

ْ
نَْ يَعْمَل

َ
ف

 
َ

ا حَسَد
َ
ذ ِ حَاسِدٍ اإِ

ّ َ
وَمِْ ش

 ْ ُ
يْك

َ
 نِعْمَتِ عَل

َ
تِمّ

أُ
وَلِ

سَبَ 
َ
هُ وَمَا ك

ُ
نَ عَنْهُ مَال

ْ
غ

أَ
مَا �

مِنُونَ 
ْ

مُؤ
ْ
ِ ال

َ ّ
يَتَوَك

ْ
ل

َ
 اّللِ ف

َ
مَُا وَعَ

ُ
وَاُلل وَلِيّه

ا 
ً

يْئ
َ

ْ ش ُ
ه

ُ
يْد

َ
ْ ك ُ

ك ُ  يَضُّ
َ

وا لا
ُ
ق

َ
تّ

َ
صْبُِوا وَت

َ
نْ ت وَاإِ

 مِْ مَسَدٍ 
ٌ

فِ جِيدِهَا حَبْل

نَّ  رِجُوهُنَّ مِْ بُيُوتِِ
ْ ُ
 ت

َ
لا

ْ وَلَِ دِیِ  ُ
ْ دِينُك ُ

ك
َ
ل

بَُوا 
ْ
ك

َ
يَتِنَا وَاسْت

آ
بُا بِ�

َ ّ
ذ

َ
ذِیَ ك

َ ّ
وَال

ونَاَ عِوَجًا 
ُ
بْغ

َ
مََ ت

آ
ونَ عَنْ سَبِيلِ اّللِ مَْ �

ُ ّ
صُد

َ
لِمَ ت

وا
ُ
ق رَّ

َ
ف

َ
 ت

َ
يعًا وَلا وَاعْتَصِمُوا بَِبْلِ اللِ جَِ

ابِ 
َ

عَذ
ْ
ِ ال

ّ
د

َ
ش

أَ
� 

َ
ل ونَ اإِ

ُ
دّ قِيَامَۃِ يَُ

ْ
مَ ال وَيَْ

فِيلِ 
ْ
اَبِ ال

ْ
ص

أَ
كَ بِ�

ُ
 رَبّ

َ
عَل

َ
 ف

َ
يْف

َ
َ ك َ

ْ ت َ
لم

أَ
�

ونَ 
ُ

الِد
َ

ْ فِيهاَ خ ُ
ارِ ه

َ
اَبُ النّ

ْ
ص

أَ
ئِكَ �

َ
ول

أُ
�

بِيلِ 
َ

 سَوَاءَ السّ
َ ّ

ل
َ

 ض
ْ

د
َ
ق

َ
ف

مُحْسِنِیَ
ْ
لِكَ جَزَاءُ ال

َ
وَذ

 مَبْسُوطَتَانِ 
ُ
اه

َ
 يَد

ْ
بَل

ھَا
َ

ف
ْ
ل

َ
يْاَ وَمَا خ

َ
 لِمَا بَیَْ يَد

ً
لا

َ
ك

َ
نَاهَا ن

ْ
عََل

َ
ف

 ْ ُ
يْك

َ
عَمْتُ عَل

ْ
ن

أَ
تِ �

َ ّ
رُوا نِعْمَتَِ ال

ُ
ك

ْ
 اذ

َ
ائِيل سَْ يَ بَنِ اإِ

یِْ 
َ
َ هَات تَّ

َ
ى ابْن

َ
حْد كِحَكَ اإِ

ْ
ن

أُ
نْ �

أَ
� 

ُ
رِيد

أُ
� ِ

ّ
ن  اإِ

َ
ال

َ
ق

ا
َ

مِيصِ هَذ
َ
هَبُوا بِق

ْ
اذ

  Exercise : 1

Exercisesالتدریبمشق

  Exercise : 2

  Exercise : 3
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مضاف  کرکے  �استعمال  کو   
ظ

�الفا� دیل 
خ

� مند�رجہ 

بنائیے �الیہ  مضاف 

Man darja zel alfaaz ko istemaal 
karke muzaaf muzaaf ialaihi 

banaiye

Make Possessive and Possessor 
Phrase by using the below given 

Words:

بنائیے �الیہ  مضاف  مضاف  کرکے  �استعمال  کو   
ظ

�الفا� دیل 
خ

� مند�رجہ 

جزاء  حبل   سبيل   قول   

ول   قميص   بيوت       اشد   

نعمۃ    كيد    

2۔ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 1۔ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

4۔ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 3۔ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

5- ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ     

لائیں:
ت

ب� � ائےہیں  �ٓ کہاں  کہاں  �الاعر�اف" میں   
ت
جملہ "سو�رہ قسم )pattern( کے  چا�ر  یہ 

ye char qism (pattern) ke jumla “suratul Araaf” me kahan kahan aaye hain batlayen.
Mention the below four pattern’s in Surah Araaf

 کريمٌ
ٌ

رجل

 الکريمُ
ُ

الرجل

 کريمٌ
ُ

الرجل

قلمُ الرجلِ

  Exercise : 2

  Exercise : 3

Exercisesالتدریبمشق
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مضاف  مضاف  �وہ  ی�ا  ا� ٓ� �یے 
خ
� پہچا کو   

ت
مركبا� كشيدہ  خط 

صفت موصوف  ی�ا  � ہیں  �الیہ 

Khatte kasheeda(underlined) 
murakkabaath ko pechaane aaya vo 
muzaaf muzaaf ilaihi me ya mau-

soof sifath.

Identify the Underlined Sentences 
for Possessive Phrase or Descrip-

tive Phrase

ۂت آ�ی
Aayaat   -   Aayaat

مضاف
Possessive   -   Muzaaf

مضاف الی
Possessor   -   Muzaaf ilaihi

وجِ  بُُ
ْ
اتِ ال

َ
مَاءِ ذ

َ
وَالسّ

مَوْعُودِ 
ْ
يَوْمِ ال

ْ
 وَال

ودِ 
ُ

د
ْ

خ
أُ ْ
اَبُ ال

ْ
ص

أَ
� 

َ
تِل

ُ
ق

ودِ
ُ
وَق

ْ
اتِ ال

َ
ارِ ذ

َ
 النّ

بِيُر 
َ
ك

ْ
 ال

ُ
وْز

َ
ف

ْ
لِكَ ال

َ
ذ

 
ٌ

دِيد
َ

ش
َ
 رَبِّكَ ل

َ
 بَطْش

َ
نّ  اإِ

وَدُودُ 
ْ
ورُ ال

ُ
ف

َ
غ

ْ
 وَهُوَ ال

 
ُ

مَجِيد
ْ
عَرْشِ ال

ْ
و ال

ُ
 ذ

نُُودِ 
ْ

تَكَ حَدِيثُ ال
أَ
� 

ْ
 هَل

يِطٌ
ُ

مْ م ُ مِْ وَرَائِِ
َ

وَاّلل

 
ٌ

يد ِ
َ

نٌ م
آ
رْ�

ُ
 هُوَ ق

ْ
 بَل

وظٍ 
ُ

فْ
َ

وْحٍ م
َ
 فِ ل

ى
ن

پہچا� کو  �الیہ  -Muzaaf Muzaaf ilaihi ko pehchaaneIdentify Possessive Phrase and Posمضاف ، مضاف 
sessor Phrase

هْلِ 
أَ
مِ �

َ
عْل

أَ
 عَنْ �

َ
ل

أَ
سَ�

َ
سًا، ف

ْ
ف

َ
 وَتِسْعِیَ ن

ً
 تِسْعَۃ

َ
تَل

َ
 ق

ٌ
ْ رَجُل ُ

ك
َ
بْل

َ
نَ ق

َ
نَ فِيمَنْ ك

َ
: »ك

َ
ال

َ
مَ- ق

َ ّ
يْهِ وَسَل

َ
 اّللُ عَل

َ ّ
َ -صَلى بِّ

َ
 النّ

َ
نّ

أَ
ُ عَنْهُ �

َ
رِيِّ رَضَِ اّلل

ْ
د

ُ ْ
بِ سَعِيدٍ ال

أَ
عَنْ �

رْضِ، 
أَ ْ
هْلِ ال

أَ
مِ �

َ
عْل

أَ
 عَنْ �

َ
ل

أَ
 سَ�

َ
مّ

ُ
. ث

ً
ۃ

َ
 بِهِ مِائ

َ
ل

َ
مّ

َ
ك

َ
هُ، ف

َ
تَل

َ
ق

َ
. ف

َ
: لا

َ
ال

َ
ق

َ
بَۃٍ؟ ف ْ َ

هُ مِْ ت
َ
 ل

ْ
ھَل

َ
سًا، ف

ْ
ف

َ
 وَتِسْعِیَ ن

ً
 تِسْعَۃ

َ
تَل

َ
هُ ق

َ ّ
ن : اإِ

َ
ال

َ
ق

َ
 ف

ُ
تَه

أَ
�

َ
 رَاهِبٍ ف

َ
 عَ

َ ّ
ل

ُ
د

َ
رْضِ، ف

أَ ْ
ال

نَسًا 
أُ
 بِاَ �

َ
نّ اإِ

َ
ا ف

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
رْضِ ك

أَ
� 

َ
ل طَلِقْ اإِ

ْ
وْبَۃِ؟ ان

َ
 بَيْنَهُ وَبَیَْ التّ

ُ
ُول َ

عَمْ. وَمَْ ي
َ
: ن

َ
ال

َ
ق

َ
بَۃٍ؟ ف ْ َ

هُ مِْ ت
َ
 ل

ْ
ھَل

َ
سٍ، ف

ْ
ف

َ
 ن

َ
ۃ

َ
 مِائ

َ
تَل

َ
هُ ق

َ ّ
ن : اإِ

َ
ال

َ
ق

َ
 رَجُلٍ عَالِمٍ ف

َ
 عَ

َ ّ
ل

ُ
د

َ
ف

حَْۃِ   الرَّ
ُ

ۃ
َ
ئِك

َ
تَصَمَتْ فِيهِ مَل

ْ
اخ

َ
مَوْتُ، ف

ْ
 ال

ُ
تَه

أَ
رِيقَ �

َ
 الطّ

َ
صَف

َ
ا ن

َ
ذ  اإِ

َ ّ
قَ حَ

َ
طَل

ْ
ان

َ
 سَوْءٍ. ف

ُ
رْض

أَ
اَ �

َ
نّ اإِ

َ
رْضِكَ ف

أَ
� 

َ
ل جِعْ اإِ ْ َ

 ت
َ

اعْبُدِ اَلل مَعَھُمْ، وَلا
َ
، ف

َ
عَال

َ
ونَ اَلل ت

ُ
يَعْبُد

 ٍ
دَمِّ

آ
كٌ فِ صُورَةِ �

َ
ْ مَل ُ

تَه
أَ
�

َ
. ف

ُ
طّ

َ
ا ق يْرً

َ
 خ

ْ
ْ يَعْمَل َ

هُ لم
َ ّ
ن ابِ: اإِ

َ
عَذ

ْ
 ال

ُ
ۃ

َ
ئِك

َ
تْ مَل

َ
ال

َ
 اللِ. وَق

َ
ل بِهِ اإِ

ْ
ل

َ
 بِق

ً
بِل

ْ
حَْۃِ: جَاءَ تَئِبًا مُق  الرَّ

ُ
ۃ

َ
ئِك

َ
تْ مَل

َ
ال

َ
ق

َ
ابِ، ف

َ
عَذ

ْ
 ال

ُ
ۃ

َ
ئِك

َ
وَمَل

حَْۃِ،   الرَّ
ُ

ۃ
َ
ئِك

َ
تْهُ مَل

َ
بَض

َ
ق

َ
رَادَ، ف

أَ
تِ �

َ ّ
رْضِ ال

أَ ْ
 ال

َ
ل  اإِ

َ
دْن

أَ
� 

ُ
وه

ُ
وَجَد

َ
، ف

ُ
اسُوه

َ
ق

َ
هُ. ف

َ
ھُوَ ل

َ
 ف

َ
دْن

أَ
نَ �

َ
مَا ك تِِ

َ
يّ

أَ
� 

َ
ل اإِ

َ
، ف یِْ

َ
رْض

أَ ْ
: قِيسُوا مَا بَیَْ ال

َ
ال

َ
ق

َ
 بَيْنَُمْ، ف

ُ
وه

ُ
عََل

َ
 ف

نبياء ( 
أ
 ) بخاري ف ال

  Exercise : 4

  Exercise : 5

Exercisesالتدریبمشق
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مضاف
Possessive   -   Muzaaf

مضاف الی
Possessor   -   Muzaaf ilaihi

Exercisesالتدریبمشق
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: ى
ئ

بتا� ىں  کل� �ث اور  پہچانىے  کو  الى  ،مضاف  مضاف 
Muzaaf, Muzaaf iali ko pehchaniye aur Shaklen bataiye:

Indentify possessed and possessor and its position

ــمْ وعَََ سَــمْعِهِمْ  ــمَ الُله عََ قُلوُبهِِ ــونَ )6( خَتَ  يؤُْمِنُ
َ

ــمْ ل ـَـمْ تُنذِْرهُْ مْ ل
َ
ــمْ أ نذَْرْتَهُ

َ
أ
َ
ــمْ أ يــنَ كَفَــرُوا سَــوَاءٌ عَليَهِْ ِ

َّ
أ.  إِنَّ ال

خِــرِ وَمَــا هُــمْ بمُِؤْمِنِــيَ 
ْ

َــوْمِ ال ــا بِــالِله وَباِلْ
بصَْارهِِــمْ غِشَــاوَةٌ وَلهَُــمْ عَــذَابٌ عَظِيــمٌ )7( وَمِــنَ النَّــاسِ مَــنْ يَقُــولُ آمَنَّ

َ
وعَََ أ

نْفُسَــهُمْ وَمَــا يشَْــعُرُونَ )9( فِ قُلوُبهِِــمْ مَــرَضٌ فَزَادَهُــمُ الُله مَرَضًــا وَلهَُــمْ 
َ
 أ

َّ
يــنَ آمَنُــوا وَمَــا يَْدَعُــونَ إِل ِ

َّ
)8( يَُادِعُــونَ الَله وَال

لِــمٌ بمَِــا كَنـُـوا يكَْذِبـُـونَ )10(  ســورۃ البقــرۃ
َ
عَــذَابٌ أ

 

ــنَ الِله  ــولٌ مِ ــةُ )1( رسَُ َيِّنَ ــمُ البْ تِيَهُ
ْ
ــيَ حَــىَّ تأَ ــيَ مُنفَْكِّ كِ مُشِْ

ْ
ــابِ وَال كِتَ

ْ
ــلِ ال هْ

َ
ــنْ أ ــرُوا مِ ــنَ كَفَ ي ِ

َّ
ــنِ ال َــمْ يكَُ ل ب. 

َيِّنَــةُ )4(   مِــنْ بَعْــدِ مَــا جَاءَتْهُــمُ البْ
َّ

كِتَــابَ إِل
ْ
وتـُـوا ال

ُ
يــنَ أ ِ

َّ
قَ ال ــرَةً )2( فِيهَــا كُتُــبٌ قَيِّمَــةٌ )3( وَمَــا تَفَــرَّ يَتلُْــو صُحُفًــا مُطَهَّ

يــنَ  ِ
َّ

قَيِّمَــةِ )5( إِنَّ ال
ْ
كَةَ وذََلـِـكَ دِيــنُ ال ــاَةَ وَيُؤْتـُـوا الــزَّ يــنَ حُنَفَــاءَ وَيُقِيمُــوا الصَّ ُ الِّ

َ
 لَِعْبُــدُوا الَله مُلِْصِــيَ ل

َّ
مِــرُوا إِل

ُ
وَمَــا أ

يــنَ آمَنُــوا وعََمِلـُـوا  ِ
َّ

يَّــةِ )6( إِنَّ ال بَرِ
ْ
ِــكَ هُــمْ شَُّ ال

َ
ول

ُ
يــنَ فِيهَــا أ كِــيَ فِ نـَـارِ جَهَنَّــمَ خَالِِ مُشِْ

ْ
كِتَــابِ وَال

ْ
هْــلِ ال

َ
كَفَــرُوا مِــنْ أ

ــةِ )7( ســورة البينــة يَّ بَرِ
ْ
ــكَ هُــمْ خَــيْرُ ال ِ

َ
ول

ُ
الَِــاتِ أ الصَّ

يــنَ سَــنَةً ،القُــرْآنُ  كِتَــابُ الِله  قُــرْآنَ المَجِيــدَ عَ رسَُــولِ الِله  صَــلّ الُله عَليَــهِ وسََــلَّمَ فِ ثـَـاَثِ وعَِشِْ
ْ
انَـْـزَلَ الُله ال ت. 

ــةَ (مشكــي + مكــة ) أنكَْــرُوا حِينَمَــا  كِ مَكَّ مُؤْمِنِــيَ وَلكَِــنَّ مُــشِْ
ْ
ــةٌ للِ ، انَزَْلهََــا الُله لهِِدَايـَـةِ النَّــاسِ ، وَفِيــهِ شِــفَاءٌ وَرحََْ

ــلَّمَ  ــهِ وسََ ــتِكْبَارًا فاَلرَّسُــولُ صَــلَّ الُله عَليَ ــتِكْبَرُوا اسْ وا واسْ ــمْ وَأصَُّ ــمْ وَ اسْتَغْشَــوْا ثِيَابَهُ ــم فِ آذَانهِِ ــوا أصَابعَِهُ ــمِعُوهُ جَعَلُ سَ

 يُعْــل .
َ

ــو وَل يــنَ يَعْلُ ـَـمِ  لَِنَّ الِّ يــعِ العَال ــوْنِ الِله عَــزَّ وجََــلَّ فِ جَِ ــمْ حَــىَّ عَــمَّ الإسْــاَمُ بعَِ ــهِ بيَنَْهُ اِسْــتَمَرَّ فِ دَعْوَتِ

  Exercise : 6

Exercisesالتدریبمشق
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خبر Mubteda KhabarSubject Predicateمبتدا 

هذا زيدٌالوَلدَُ صَغِیْرٌ
نکرہ  نکرہ معرفہ  معرفہ 

الذي هم فیه مختلفون
نکرہ  معرفہ 

زيدٌ صالحٌ
نکرہ  معرفہ 
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مثالی

مُ 
َ
للہُ أعْل

َ
1 -ا

هُ أحَقُّ أنْ يُرْضَوْهُ 
ُ
للہُ وَرَسُول

َ
2 - ا

رْضَ
َ ْ
مَاوَاتِ وَال قَ السَّ

َ
ل
َ
ذِی خ

َّ
للہ ال

َ
3 - ا

هَادَةٍ
َ

بَرُ ش
ْ
ك

َ
يُّ �شَيْءِ ا

َ
4 - أ

انِتُونَ
َ
هُ ق

َ
لُّ ل

ُ
5 - ك

خبر Mubteda KhabarSubject Predicateمبتدا 
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خبر Mubteda KhabarSubject Predicateمبتدا 

هوَُ سَاجِد1ٌ
ب

ئ
غا� مذکر  واحد 

Wahid muzakkar gayeb     |     Male 3rd person

همُاْ سَاجِداَن2ِ
ب

ئ
غا� مذکر  تثنيه 

Tasniyah muzakkar gayeb     |     Male 3rd person (Dual) 

همُْ سَاجِدوُن3َ
ب

ئ
غا� مذکر  جمع 

Jama’ muzakkar gayeb     |     Male 3rd person (Plural)

4ٌ هيَِ سَاجِدةَ
ب

ئ
غا� ث  ن

مؤ� واحد 
Wahid muannas gayeb     |     Female 3rd Person 

همُاَ سَاجِدتَاَن5ِ
ب

ئ
غا� ث  ن

مؤ� تثنيه 
Tasniyah muannas gayeb     |     Female 3rd Person (Dual) 

هنَُّ سَاجِداَت6ٌ
ب

ئ
غا� ث  ن

مؤ� جمع 
Jama’ muannas gayeb     |     Female 3rd person (plural)

أَنتَْ سَاجِد7ٌ
حاضر مذکر  واحد 

Wahid muzakkar hazir     |     Male 2nd person

ُماَ سَاجِداَن8ِ أَنتْ
حاضر مذکر  تثنيه 

Tasniyah muzakkar hazir     |     Male 2nd person (dual)

أَنتْمُْ سَاجِدوُن9َ
حاضر مذكر  جمع 

Jama’ muzakkar hazir     |     Male 2nd person (plural)

10ٌ أَنتِْ سَاجِدةَ
حاضر ث  ن

مؤ� واحد 
Wahid muannas hazir     |     Female 2nd person

ُماَ سَاجِدتَاَن11ِ أَنتْ
حاضر ث  ن

مؤ� تثنيه 
Tasniyah muannas hazir     |     Female 2nd person (dual)

أَنتْنَُّ سَاجِداَت12ٌ
حاضر ث  ن

مؤ� جمع 
Jama’ Muwannas     |     Female 2nd person (plural)

أناَ سَاجِد13ٌ
متكلم واحد 

Wahid mutakallim     |     1st person

نَحنُْ سَاجِدوُن14َ
متكلم جمع 

Jama’ mutakallim     |     1st person plural
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خبر Mubteda KhabarSubject Predicateمبتدا 

MubtedaSubjectمبتدا

الَوْلَدَُ مُجتْهَدٌِ
Ladka mahnati hai

The boy is hardworking

جائے۔)اس  ا  بتا�ى کچھ  مىں  بارے  � کے  جس  ہے  اسم  وہ  تعرىف: مبتدا 
ہے(۔ ا  ہو�ت شروع  جملہ  سے  اس  کہ  ہىں  کہتے  لئے  اس  مبتدا  کو 

Tareef: Mubteda woh Ism hai jis ke bare 
mai kuch bataya jaye. (Isko mubteda isliye 
kehte hai ke is se jumla shuru hota hai)

Definition: Mubtada or subject is a noun 
about which something is being informed. It 
comes at the beginning and requires further 

explanation.

KhabarPredicateخبر

الَوْلَدَُ مُجتْهَدٌِ
Ladka mahnati hai

The boy is hardworking

ا  �ى بتا  کچھ  مىں  بارے  � کے  مبتدا  ذرىعہ  کے  جس  ہے  لفظ  وہ  تعرىف : خبر 
جائے۔

Ta’reef: Khabar woh lafz hai jis ke zariye 
mubteda ke bare mai kuch bataya jaye.

Definition: Predicate is a noun which gives 
information and explains the subject.

NOTE  - نوٹ  

خبر ۔اور  ہے  ا  ہو�ت معرفہ  پر  طور  عام   مبتدا 

ہے۔ ہوتى  نکرہ  ہمىشہ 

Note: Mubteda aam taur per 
ma’arifa hota hai. Aur khabar 

hamesha nakerah hoti hai.

Note: subject is always 
definite noun and predicate 
is always indefinite noun.

پر اس  تو  ہے  ام  �ن خاص  کا  کسى  مبتدا   اگر 

ہوگا۔ نہىں  داخل  “ال” 

Agar mubteda kisi ka khas naam 
hai toh uss per “Al” dakhil nahi 

hoga.

‘al’ will not come for proper 
nouns.

ہوگى  مذکر  بھی  خبر  کى  اس  ہوتو  مذکر  مبتدا  

خبر  کى  اس  تو  ہو  ث  ن
مؤ� مبتدا  اگر  اور   ،

ہوگى۔ ث  ن
مؤ� بھی 

Mubteda muzakkar ho toh uski 
khabar bhi muzakkar hogi, aur 

agar mubteda muannas ho toh uski 
khabar bhi muannas hogi.

If subject is masculine 
then predicate will also be 
masculine and vice versa.

مبتدا اپنے  خبر  مىں  جمع  اور  تثنىہ   ،  واحد 

ہوگى۔ مطابق  کے 

Wahid, tasniyah aur jama’ mai 
khabar apne mubteda ke mutabiq 

hogi.

Singular,Dual  and plural 
predicate will be similar to 

the subject.
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ز�ی
� ی �چ پانچ  می  خبر  مبتدا 

1 -واحد + واحد

2 - جمع + جمع

3 - تثنیہ + تثنیہ

4 -مذکر + مذکر 

5 - مؤنث + مؤنث 

فی الدار رجلٌ	  میں:  بعد  مبتد�ا  �ا�و�ر  ہے  اتی  ٓ� پہلے  خبر  تو  اجائے  ٓ� نکرہ  مبتد�ا  �اگر 
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 Mubteda KhabarSubject andالمبتدا•والخبر
Predicate

صورتىں بعض  کی  ،خبر   Mubteda, khabar ki ba’azمبتدا 
Suratain

Some patterns of Subject 
and Predicate

 + )Wahid (Mubtedaواحد )مبتدا( + واحد )خبر(1
Wahid (Khabar(

Singular (Subject( +
Singular (Predicate)

دٌ رسَُولٌْ،الَقْرُآْنُ مَحفْوُظٌْ. َّ ّلهُ احَدٌَ،محُمَ َلل َابٌ ،الَْحقَُّ مرٌُّ،ا الَْإِسْلاَمُ حَقٌّ، أَنتَْ مسُْلمٌِ ،هذَاَ كتِ

ىہ)خبر(2 اسم� واحد )مبتدا( + جملہ 
Wahid (Mubteda( + 

jumla ismiya (khabar)
Singular (Subject( + 

Nominal Sentence (Predi-
cate)

ِمةٌَ. بٌ ،حاَمدٌِ صَديِقْهُُ عاَلمٌِ ،عاَئشِةَُ صَديِقْتَهُاَ عاَل َّ َابُ ورَقَهُُ مذُهَ َيدٌْ أَبوُهُْ قاَئِمٌ ،الَبْيَتُْ فنِاَئهُُ واَسِعٌ ،الَكْتِ ز

فعلىہ)خبر(3 -Wahid (mubteda( + jumواحد )مبتدا( + جملہ 
la fayliyah (kahbar)

Singular (Subject( + 
Verbal Sentence (Predicate)

َيدٌْ يَجتْهَدُِ فيِ المْعَمْلَِ ،عاَئشِةَُ تصَُليِِّ فيِ بيَتْهِاَ، زَينْبَُ تطُْبخُِ فيِ  ّلهِ واَليْوَمِْ الْآخِرِ ،ز ماَواَتِ واَلْأَرْضَ ،الَمْؤُمْنُِ يؤُمْنُِ باِلل ّلهُ خلَقََ السَّ َلل ا

المْطَْعمَِ.

مجرور)خبر(4  Wahid (mubteda( + Jarواحد )مبتدا( + جار 
majroor (khabar)

Singular (Subject( + 
(Predicate) conjunctions

َيبِْ. َليِبُْ فيِ الكْأَْسِ،الَقْلَمَُ فيِ الْج الَْح

)خبر(5 الى  ,Wahid (mubteda(+muzaafواحد )مبتدا( + مضاف، مضاف 
muzaafileh (khabar(

Singular (Subject( + Possessed 
and Possessor (Predicate)

ِ ّله اسُ عبِاَدُ الل َّ ِينَْ ،الَن َم ّلهُ ربَُّ العْاَل َلل ّلهِ ،ا َابُ الل ّلهِ ،الَقْرُآْنُ كتِ ّلهِ،الَعْيَنُْ نعِمْةَُ الل سُولُْ الل دٌ رَّ َّ محُمَ

ر )خبر( + نکره )مبتدا(6 �ب  + )Hurf e Jar (khabarحروف 
mubteda nakrah

Prepositions (Predicate( + 
Indefinite (Subject(

ةِ حُورٌْ َّ َن ّلهِ المْصَِيرُْ ،فيِ الْج ّلهِ ملَجْأٌَ ،فيِ البْيَتِْ رجَلٌُ ،الِىَ الل الِيَ الل

صفت )خبر( 7 ارہ )مبتدا ( + موصوف 
ث

 Asmaaye Isharah (mubteda)اسماءِ ا�
+ mousoof sifat (khabar(

Demonstrative Pronoun
(Subject( + (Predicate (

Descriptive phrase

َابٌ مفُيِدٌْ يْمٌ ،ذلَكَِ بيَتٌْ جمَيِلٌْ ،هذَاَ قلَمٌَ قدَيِْمٌ ،هذَاَ كتِ ِ هذَاَ رجَلٌُ كرَ
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الصرف 
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Muzaare’Present/ Future tenseمضارع

یفَْعلَُ
Yaf-a-lu 

Wo karta hai ya kare ga
he will do or he will be doing

کبھی  اور  مى  زمانۂ حال  تو  کبھی  کا  کام  سے  جس  ہے  فعل  وہ  تعرىف :مضارع 
جائے ا  �پا�ى ا  ہو�ن مى  زمانۂ آئندہ 

 Tareef: Muzaare’ wo fel hai jis se kaam ka 
kabhi to zamane haal me aur kabhi zamane 
aaenda me hona paya jaye.

Definition: Those verbs which indicate 
present and future tense are called Muzaare’

ہے( ا  ہو�ت واقع  ر  ى
ن ت

� پر  ىںن  حرفِ ع� یى 
ن ىع� �( ہے۔یفَْعلَُ، یفَْعلُِ، یفَْعلُُ  ا  آ�ت پر  اوزان  ن  ى

ت
� مضارع  فعل 

Fel maazi teen/3 tarha se aata hai. Yaf-alu, Yaf-ilu, Yaf-ulu
 )Yani hurf A’yeen per tageer waqqye hota hai(

یفَْعلَُ کى مثالیں

یذَْھبَُ

گا( جائے  ا  �ى ہے  ا  جا�ت )وہ 

Wo jata hai ya 
jaye ga

یفَْتحَُ

گا( کھولے  ا  �ى ہے  کھولتا  )وہ 

Wo kholta hai ya 
khole ga

یشَرْبَُ

گا) پىے  ا  �ى ہے  پىتا  )وہ 

Wo pita hai ya 
piye ga

یسَْمعَُ

گا( سنے  ا  �ى ہے  ا  ت ن
س )وہ 

Wo suntan hai ya 
sune ga

یفَْعلُِ کى مثالیں

یَجلْسُِ

گا) بىٹھے  ا  �ى ہے  بىٹھتا  )وہ 

Wo baithta hai 
ya baithega

یَحسِْبُ

ہے  ا  کر�ت گمان  )وہ 
اکرےگا( �ى

Wo gumaan 
karta hai ya kare 

ga

یغَسِْلُ

دھوئےگا( ا  �ى ہے  ا  دھو�ت )وہ 

Wo dhoota hai 
ya dhooaye ga

یضَرْبُِ

گا( مارے  ا  �ى ہے  ا  مار�ت )وہ 

Wo maarta hai 
ya mare ga

یفَْعلُُ کى مثالیں

یدَْخلُُ

گا( آئے  ا  �ى ہے  ا  آ�ت اندر  )وہ 

Wo andar aata 
hai ya aaye ga

یأَْکلُُ

کھائےگا) ا  �ى ہے  ا  کھا�ت ) وہ 

Wo khata hai ya 
khaye ga

ُ ینَصْرُ

ہے  ا  کر�ت مدد  وہ   (

) گا  کرے  ا  �ى

Wo madad karta 
hai ya kare ga

ُ یکَرْمُ

ا  �ى ہے  ا  کر�ت عزت  وہ   (

گا( کرے 

Wo izzat karta 
hai yak are ga

مضارع /Fel Muzaar‘eVerb of Presentفعل 
Future
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طرىقہ کا  بنانے  مضارع 
Muzaar’e banane ka tariqa

Method of making Verb of present/ future

ا  جا�ت ا  لگا�ى طرح  اس  حرف  ا�ى  سے  مىں  نؔ(   ، اؔ  تؔ،   , )یؔ  مىں  شروع  کے  ماضى  کہ  ہے  ىہ  طرىقہ  کا  بنانے  کے  اس  ہے۔  ا  ت ن
�ب سے  ماضى  مضارع 

ہے:

۔ ب
ئ

غا� ث  ن
مؤ� جمع  ا�ى  اور  ب 

ئ
غا� مذکر  ن  ى

ت
� ہے،  آتى  پہلے  کے  صىغوں  چار  یؔ   

حاضر۔ ث  ن
مؤ� و  مذکر  چھ  اور  ب 

ئ
غا� ث  ن

مؤ� تثنىہ  و  واحد  دو  ہے،  آتى  پہلے  کے  صىغوں  آٹھ  تؔ  

متکلم۔ واحد  ىعنى  ہے  ا  آ�ت پہلے  کے  صىغہ  ا�ى  اؔ   

۔ متکلم  جمع  ىعنى  ہے  ا  آ�ت پہلے  کے  صىغہ  ا�ى  نؔ   

Muzaar’e maazi se banta hai. Uske banana ka tariqa ye hai ke maazi ke shuru mai 
:mai se ek hurf iss tarah lagay jata hai ( ا ، نؔ، یؔ ، تؔؔ)
.chaar 4 seghon ke pehle aati hai, 3 muzakkar gayab aur ek jama’ muannas gayeb  ی
 Aath (8) seghon ke pehle aati hai, 2 wahid wa tasniya muannas ghayeb aur 6 muzakkar wa تؔ
muannas hazir.
.Ek segha ke pehle aata hai yani wahid mutakalim    اؔ
 .Ek segha ke pehle aata hai yani jama’ mutakallim     نؔ

Verb (Muzaare) is made from its past (Maazi) by adding one of the four letters before it 
(ىؔ , تؔ، اؔ ، نؔ)
comes before 4 verb, 3 for 3rd person male and one for 3rd person female plural :(Yaa)ی
   comes before 8 verbs, 2 for singular, dual and female 3rd person and 6 for 2nd :(Taa)تؔ
             person male and female.
comes before 1st person Sigular :(Alif)اؔ
comes before 1st person plural : (Noon)نؔ

۔ ہے  ا  ہو�ت نروم  مب "ف"  حرف  کا  بعد  کے  اس  اور  ہے  ا  آ�ت ر  ز�ب پر  نؔ(   ، اؔ  تؔ،   , )یؔ  نوٹ: 

Note: (ؔؔا ، نؔ، یؔ ، ت ) per zabar aata hai aur uske ba’ad ka hurf “Fa” majzoom hota hai.

Note: In the verb of present tense, the letters (ؔن  ، اؔ  تؔ،   ,  has zabar and "Fa" kalima has a )یؔ 
jazam on it 

مضارع /Fel Muzaar‘eVerb of Presentفعل 
Future
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۔ متکلم  جمع  اور  متکلم  واحد  حاضر،  مذکر  واحد   ، ب
ئ

غا� ث  ن
مؤ� ،واحد  ب

ئ
غا� مذکر  واحد  ہے؛  ا  ہو�ت مرفوع  جگہ   ۵/ �پانچ  حرف  ری 

ن
آ� کا  مضارع 

ہے۔ ا  آ�ت مکسورہ  نونِ  مىں  ر 
ن

آ� کے  ى�وں  �
ن

� �ث
ت � چار 

) مىں  حاضر  ث  ن
مؤ� واحد  اور  وحاضر  ب 

ئ
غا� مذکر  ہے۔)جمع  ا  جا�ت کہا  اعرابى  نون  کو  اس  ہے۔  ا  جا�ت کىا  ادہ  ز�ى مفتوح  نونِ  جگہ   تىن 

ہوتى۔ نہىں  ساقط  کبھی  اور  ہے  فاعل  ضمىر  ىہ  ہىں  کہتے  ضمىر  نون  کو  اس  مگر  ہے  ا  آ�ت مفتوح  نونِ  جگہ  دو  بھی  مىں  ر 
ن

آ� وحاضرکے  ب 
ئ

غا� ث  ن
مؤ� جمع 

Muzaar’e ka akhri harf aakhir paanch/5 jaga marfoo’ hota hai; Wahid muzakkar 
ghayab, wahid muannas gayeb, wahid muzakkar hazir, wahid mutakallim aur jama’ 
mutakallim.
Chaar tasniyaon ke aakhir mai noon e maksoorah.
Teen jaga (jama’ muzakkar gayeb wa hazir aur wahid muannas hazir mai) noon e 
maftooh ziyada kiya jata hai. Isko noon Arabi kaha jata hai.
Jama’ muannas ghayab wa hazir ke aakhir me bhi do jagah noon maftooh aata hai 
magar usko noon zameer kehte hai ye zameer fel hai aur kabhi saaqit nahi hoti.

Last letter of  muzare has pesh in 5 places on the conjugation (3rd person singlular 
male/ 2nd person female and 1st persons) 
The declinable noon at the end of four dual verbs
In 3 places, 3rd person male and 2nd person male and 3rd person female, declinable 
noon comes with zabar
In 3rd person  and 2nd person plural female noon comes with zabar called as noon of 
zameer and it is faa’el(doer of action( and is always fixed ( indeclinable (.

یفَْعلُُ۔ جىسے  مضموم  کبھی  اور  یفَْعلُِ  جىسے  مکسور  کبھی  اور  یفَْعلَُ  جىسے  ہے  ا  ہو�ت مفتوح  کبھی  حرف  تىسرا  کا  نوٹ:مضارع 

Note: Muzaare’ ka teesra hurf kabhi muftooh hota hai jayse Yaf-alu aur kabhi 
maksoora jaise Yaf-ilu aur kabhi mazmoom jaise Yaf-olu.

Note: Sometime in present tense the third letter comes with zair or zabar or pesh 

sometimes.

مضارع /Fel Muzaar‘eVerb of Presentفعل 
Future
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فعلِ مضارع “معروف” تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He will help or will be helping گا کرے  ا  �ى ہے  ا  کر�ت مدد  وہ  Yansuru يَنْصُُ

They both will help or will be 
helping گے کرىں  ا  �ى ہىں  کرتے  مدد  وہ  دونوں  Yansuraani انِ يَنْصَُ

They all will help or will be 
helping گے کرىں  ا  �ى ہىں  کرتے  مدد  سب  وہ  Yansuroona وْنَ يَنْصُُ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She will help or will be helping گى کرے  ا  �ى ہے  کرتى  مدد  وہ  Tansuru نْصُُ
َ
ت

They both will help or will be 
helping گى کرىں  ا  �ى ہىں  کرتى  مدد  وہ  دونوں  Tansuraani انِ نْصَُ

َ
ت

They all will help or will be 
helping گى کرىں  ا  �ى ہىں  کرتى  مدد  سب  وہ  Yansurna نَ يَنْصُْ

2nd Person Male مذکر حاضر 

You will help or will be helping گا کرے  ا  �ى ہے  ا  کر�ت مدد  تو  Tansuru نْصُُ
َ
ت

You both will help or will be 
helping کروگے ا  �ى ہو  کرتے  مدد  تم  دونوں  Tansuraani انِ نْصَُ

َ
ت

You all will help or will be helping کروگے ا  �ى ہو  کرتے  مدد  سب  تم  Tansuroona وْنَ نْصُُ
َ
ت

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You will help or will be helping گى کرے  ا  �ى ہے  کرتى  مدد  تو  Tansureena َ ْ
ی نْصُِ

َ
ت

You both will help or will be 
helping کروگى ا  �ى ہو  کرتى  مدد  تم  دونوں  Tansuraani انِ نْصَُ

َ
ت

You all will help or will be helping کروگى ا  �ى ہو  کرتى  مدد  سب  تم  Tansurna نَ نْصُْ
َ
ت

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I will help or I will be helping گا کروں  ا  �ى ا  ہوں  کر�ت مدد  مىں  Ansuru صُُ
ْ
ن

َ
ا

We will help or we will be helping گے کرىں  ا  �ى ہىں  کرتے  مدد  ہم  Nansuru نْصُُ
َ
ن

اں ى Afافعال کى تبد�ى ’aal ki TabdiliyaanChanges in Verb
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فعلِ مضارع “مجہول” تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He is being helped or will be 
helped اکىاجائےگا اہے�ى جا�ت کىا  مدد  وہ  Yunsaru ينُْصَُ

They both are being helped or will 
be helped گے اکىےجائىں  �ى مددکىےجاتےہىں  دونوں  وہ  Yunsaraani انِ ينُْصََ

They all are being helped or will 
be helped گے جائىں  کىے  ا  �ى مددکىےجاتےہىں  سب  وہ  Yunsaroona وْنَ ينُْصَُ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She is being helped or will be 
helped جائےگى کى  ا  �ى ہے  جاتى  کى  مدد  وہ  Tunsaru نْصَُ

ُ
ت

They both are being helped or will 
be helped گى جائىں  کى  ا  �ى ہىں  جاتى  کى  مدد  وہ  دونوں  Tunsaraani انِ نْصََ

ُ
ت

They all are being helped or will 
be helped گى جائىں  کى  ا  �ى ہىں  جاتى  کى  مدد  وہ  سب  Yunsarna نَ ينُْصَْ

2nd Person Male مذکر حاضر 
You are being helped or will 

helped گا جائے  کىا  ا  �ى ہے  ا  جا�ت کىا  مدد  تو  Tunsaru نْصَُ
ُ
ت

You both are being helped or will 
helped گے کىےجاؤ  ا  �ى کىےجاتےہو  مدد  دونوں  تم  Tunsaraani انِ نْصََ

ُ
ت

You all are being helped or will 
helped گے جاؤ  کىے  ا  �ى کىےجاتےہو  مدد  سب  تم  Tunsaroona وْنَ نْصَُ

ُ
ت

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You are being helped or will 
helped گى جائے  کى  ا  �ى ہے  جاتى  کى  تومدد  Tunsareena َ ْ

ی نْصَِ
ُ
ت

You both are being helped or will 
helped گى جاؤ  کى  ا  �ى ہو  جاتى  کى  مدد  دونوں  تم  Tunsaraani انِ نْصََ

ُ
ت

You all are being helped or will 
helped گى جاؤ  کى  ا  ہو   �ى جاتى  کى  مدد  سب  تم  Tunsarna نَ نْصَْ

ُ
ت

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I am being helped or will be 
helped گا جاؤں  کىا  ا  �ى ہوں  ا  جا�ت کىا  مدد  مىں  Unsaru صَُ

ْ
ن

ُ
ا

We are being helped or will be 
helped گے جائىں  کىے  ا  �ى ہىں  جاتے  کىے  مدد  ہم  Nunsaru نْصَُ

ُ
ن

اں ى Afافعال کى تبد�ى ’aal ki TabdiliyaanChanges in Verb
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منفى” فعلِ مضارع “معروف  تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He is not helping or will not help گا کرے  نہىں  ا  ہے�ى ا  کر�ت نہىں  مدد  وہ  Laa Yansuru يَنْصُُ
َ

لا

They both are not helping or will 
not help گے کرىں  نہىں  ا  �ى ہىں  کرتے  نہىں  مدد  دونوں  وہ  Laa Yansuraani انِ يَنْصَُ

َ
لا

They all are not helping or will not 
help گے کرىں  نہىں  ا  �ى ہىں  کرتے  نہىں  مدد  سب  وہ  Laa Yansuroona وْنَ يَنْصُُ

َ
لا

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She is not helping or will not help گى کرے  نہىں  ا  �ى ہے  کرتى  نہىں  مدد  وہ  Laa Tansuru نْصُُ
َ
ت

َ
لا

They both are not helping or will 
not help گى کرىں  نہىں  ا  �ى ہىں  کرتى  نہىں  مدد  دونوں  وہ  Laa Tansuraani انِ نْصَُ

َ
ت

َ
لا

They all are not helping or will not 
help گى کرىں  نہىں  ا  �ى ہىں  کرتى  نہىں  مدد  سب  وہ  Laa Yansurna نَ يَنْصُْ

َ
لا

2nd Person Male مذکر حاضر 
You are not helping or will not 

help گا کرے  نہىں  ا  ہے�ى ا  کر�ت نہىں  تومدد  Laa Tansuru نْصُُ
َ
ت

َ
لا

You both are not helping or will 
not help گے کرو  نہىں  ا  �ى ہو  کرتے  نہىں  مدد  دونوں  تم  Laa Tansuraani انِ نْصَُ

َ
ت

َ
لا

You all are not helping or will not 
help گے کرو  نہىں  ا  �ى ہو  کرتے  نہىں  مدد  سب  تم  Laa Tansuroona وْنَ نْصُُ

َ
ت

َ
لا

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You are not helping or will not 
help گى کرے  نہىں  ا  �ى ہے  کرتى  کى  نہىں  تومدد  Laa Tansureena َ ْ

ی نْصُِ
َ
ت

َ
لا

You both are not helping or will 
not help گى کرو  نہىں  ا  �ى ہو  تى  کر  نہىں  مدد  دونوں  تم  Laa Tansuraani انِ نْصَُ

َ
ت

َ
لا

You all are not helping or will not 
help گى کرو  نہىں  ا  �ى ہو  کرتى  نہىں  مدد  سب  تم  Laa Tansurna نَ نْصُْ

َ
ت

َ
لا

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I am not helping or will not help گا کروں  نہىں  ا  �ى ہوں  ا  کر�ت نہىں  مدد  مىں  Laa Ansuru صُُ
ْ
ن

َ
ا

َ
لا

We are not helping or will not help گے کرىں  نہىں  ا  �ى کرتےہىں  نہىں  مدد  ہم  Laa Nansuru نْصُُ
َ
ن

َ
لا
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منفى” فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�
He is not being helped or will not 

be helped گا جائے  کىا  نہىں  ا  �ى ہے  ا  جا�ت کىا  نہىں  مدد  وہ  Laa Yunsaru ينُْصَُ
َ

لا

They both are not being helped or 
will not be helped گے جائىں  کىے  نہىں  ا  �ى ہىں  جاتے  کىے  نہىں  مدد  دونوں  وہ  Laa Yunsaraani انِ ينُْصََ

َ
لا

They all are not being helped or 
will not be helped گے جائىں  کىے  نہىں  ا  �ى ہىں  جاتے  کىے  نہىں  مدد  سب  وہ  Laa Yunsaroona وْنَ ينُْصَُ

َ
لا

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She is not being helped or will not 
be helped گى جائے  کى  نہىں  ا  �ى ہے  جاتى  کى  نہىں  مدد  وہ  Laa Tunsaru نْصَُ

ُ
ت

َ
لا

They both are not being helped or 
will not be helped گى جائىں  کى  نہىں  ا  �ى ہىں  جاتى  کى  نہىں  مدد  دونوں  وہ  Laa Tunsaraani انِ نْصََ

ُ
ت

َ
لا

They all are not being helped or 
will not be helped گى جائىں  کى  نہىں  ا  �ى ہىں  جاتى  کى  نہىں  مدد  سب  وہ  Laa Yunsarna نَ ينُْصَْ

َ
لا

2nd Person Male مذکر حاضر 
You are not being helped or will  

not be helped گا جائے  کىا  نہىں  ا  �ى ہے  ا  جا�ت کىا  نہىں  تومدد  Laa Tunsaru نْصَُ
ُ
ت

َ
لا

You both are not being helped or 
will  not be helped جاؤگے کىے  نہىں  ا  �ى ہو  جاتے  کىے  نہىں  مدد  دونوں  تم  Laa Tunsaraani انِ نْصََ

ُ
ت

َ
لا

You all are not being helped or 
will  not be helped جاؤگے کىے  نہىں  ا  �ى ہو  جاتے  کىے  نہىں  مدد  سب  تم  Laa Tunsaroona وْنَ نْصَُ

ُ
ت

َ
لا

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You are not being helped or will  
not be helped گى جائے  کى  نہىں  ا  �ى ہے  جاتى  کى  نہىں  تومدد  Laa Tunsareena َ ْ

ی نْصَِ
ُ
ت

َ
لا

You both are not being helped or 
will  not be helped گى جاؤ  کى  نہىں  ا  �ى ہو  جاتى  کى  نہىں  مدد  دونوں  تم  Laa Tunsaraani انِ نْصََ

ُ
ت

َ
لا

You all are not being helped or 
will  not be helped گى جاؤ  کى  نہىں  ا  �ى ہو  جاتى  کى  نہىں  مدد  سب  تم  Laa Tunsarna نَ نْصَْ

ُ
ت

َ
لا

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I am not being helped or will not 
be helped گا جاؤں  کىا  نہىں  ا  �ى ہوں  ا  جا�ت کىا  نہىں  مدد  مىں  Laa Unsaru صَُ

ْ
ن

ُ
ا

َ
لا

We are not being helped or will not 
be helped گے جائىں  کىے  نہىں  ا  �ى جاتےہىں  کىے  نہىں  مدد  ہم  Laa Nunsaru نْصَُ

ُ
ن

َ
لا
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کان” ب  فعلِ مضارع “معروف  تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He used to help تھا ا  کر�ت مدد  وہ  Kaana Yansuru نَ يَنْصُُ
َ

ك

They both used to help تھے کرتے  مدد  دونوں  وہ  Kaanaa Yansuraani انِ نَ يَنْصَُ
َ

ك

They all used to help تھے کرتے  مدد  سب  وہ  Kaanoo Yansuroona وْنَ ا يَنْصُُ ْ ُ
ن

َ
ك

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She used to help تھى کرتى  مدد  وہ  Kaanat Tansuru نْصُُ
َ
تْ ت

َ
ن

َ
ك

They both used to help تھىں کرتى  مدد  دونوں  وہ  Kaanataa Tansuraani انِ نْصَُ
َ
تَا ت

َ
ن

َ
ك

They all used to help تھىں کرتى  مدد  سب  وہ  Kunna Yansurna نَ نَّ يَنْصُْ
ُ
ك

2nd Person Male مذکر حاضر 

You used to help تھا ا  کر�ت مدد  تو  Kunta Tansuru نْصُُ
َ
نْتَ ت

ُ
ک

You both used to help تھے کرتے  مدد  دونوں  تم  Kuntumaa Tansuraani انِ نْصَُ
َ
نْتَُ ت

ُ
ک

You all used to help کرتےتھے مدد  تم  سب  Kuntum Tansuroona وْنَ نْصُُ
َ
نْتُمْ ت

ُ
ک

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You used to help تھى کرتى  مدد  تو  Kunti Tansureena َ ْ
ی نْصُِ

َ
نْتِ ت

ُ
ک

You both used to help تھىں کرتى  مدد  تم  دونوں  Kuntumaa Tansuraani انِ نْصَُ
َ
نْتَُ ت

ُ
ک

You all used to help تھىں کرتى  مدد  سب  تم  Kuntunna Tansurna نَ نْصُْ
َ
 ت

َ ّ ُ
نْت

ُ
ک

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I used to help تھا ا  کر�ت مدد  مىں  Kuntu Ansuru صُُ
ْ
ن

َ
نْتُ ا

ُ
ک

We used to help تھے کرتے  مدد  ہم  Kunna Nansuru نْصُُ
َ
ا ن

َ
نّ

ُ
ک
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کان” ب  فعلِ مضارع “مجہول  تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He was being helped تھا ا  جا�ت کىا  مدد  وہ  Kaana Yunsaru نَ ينُْصَُ
َ

ك

They both were being helped تھے جاتے  کىے  مدد  دونوں  وہ  Kaanaa Yunsaraani انِ نَ ينُْصََ
َ

ك

They all were being helped تھے جاتے  کىے  مدد  سب  وہ  Kaanoo Yunsaroona وْنَ ا ينُْصَُ ْ ُ
ن

َ
ك

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She was being helped تھى جاتى  کى  مدد  وہ  Kaanat Tunsaru نْصَُ
ُ
تْ ت

َ
ن

َ
ك

They both were being helped تھىں جاتى  کى  مدد  دونوں  وہ  Kaanataa Tunsaraani انِ نْصََ
ُ
تَا ت

َ
ن

َ
ك

They all were being helped تھىں جاتى  کى  مدد  سب  وہ  Kunna Yunsarna نَ نَّ ينُْصَْ
ُ
ک

2nd Person Male مذکر حاضر 

You were being helped تھا ا  جا�ت کىا  مدد  تو  Kunta Tunsaru نْصَُ
ُ
نْتَ ت

ُ
ک

You both were being helped تھے جاتے  کىے  مدد  دونوں  تم  Kuntumaa Tunsaraani انِ نْصََ
ُ
نْتَُ ت

ُ
ک

You all were being helped تھے جاتے  کىے  مدد  سب  تم  Kuntum Tunsaroona وْنَ نْصَُ
ُ
نْتُمْ ت

ُ
ک

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You were being helped تھى جاتى  کى  مدد  تو  Kunti Tunsareena َ ْ
ی نْصَِ

ُ
نْتِ ت

ُ
ک

You both were being helped تھىں جاتى  کى  مدد  دونوں  تم  Kuntumaa Tunsaraani انِ نْصََ
ُ
نْتَُ ت

ُ
ک

You all were being helped تھىں جاتى  کى  مدد  سب  تم  Kuntunna Tunsarna نَ نْصَْ
ُ
 ت

َ ّ ُ
نْت

ُ
ک

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I was being helped تھا ا  جا�ت کىا  مدد  مىں  Kuntu Unsaru صَُ
ْ
ن

ُ
نْتُ ا

ُ
ک

We were being helped تھے جاتے  کىے  مدد  ہم  Kunnaa Nunsaru نْصَُ
ُ
ا ن

َ
نّ

ُ
ک
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مفتوح” فعلِ مضارع “معروف   بلام  تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

However he helps ہے ا  کر�ت مدد  وہ  La-Yansuru البتہ  يَنْصُُ
َ
ل

However they both help ہىں کرتے  مدد  وہ  دونوں  البتہ  La-Yansuraani انِ يَنْصَُ
َ
ل

However they all help ہىں کرتے  مدد  سب  وہ  البتہ  La-Yansuroona وْنَ يَنْصُُ
َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

However she helps ہے کرتى  مدد  وہ  البتہ  La-Tansuru تَنْصُُ
َ
ل

However they both help ہىں کرتى  مدد  وہ  دونوں  البتہ  La-Tansuraani انِ تَنْصَُ
َ
ل

However they all help ہىں کرتى  مدد  سب  وہ  البتہ  La-Yansurna نَ يَنْصُْ
َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 

However you help ہے ا  کر�ت مدد  تو  البتہ  La-Tansuru تَنْصُُ
َ
ل

However you both help ہو کرتے  مدد  تم  دونوں  البتہ  La-Tansuraani انِ تَنْصَُ
َ
ل

However you all help ہو کرتے  مدد  تم  سب  البتہ  La-Tansuroona وْنَ تَنْصُُ
َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

However you help ہے کرتى  تومدد  البتہ  La-Tansureena َ ْ
ی تَنْصُِ

َ
ل

However you both help ہو کرتى  مدد  تم  دونوں  البتہ  La-Tansuraani انِ تَنْصَُ
َ
ل

However you all help ہو کرتى  مدد  سب  تم  البتہ  La-Tansurna نَ تَنْصُْ
َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

However I help ہوں ا  کر�ت مدد  مىں  البتہ  La-Ansuru صُُ
ْ
ن

َ َ
لا

However we help ہىں کرتے  مدد  سب  ہم  البتہ  La-Nansuru نَنْصُُ
َ
ل
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مفتوح” بلام  فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

However he is being helped ہے ا  کىاجا�ت مدد  وہ  البتہ  La-Yunsaro يُنْصَُ
َ
ل

However they both are being 
helped ہىں کىےجاتے  مدد  وہ  دونوں  البتہ  La-Yunsaraani انِ يُنْصََ

َ
ل

However they all are being helped ہىں کىےجاتے  مدد  سب  وہ  البتہ  La-Yunsaroona وْنَ يُنْصَُ
َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

However she is being helped ہے جاتى  کى  مدد  وہ  البتہ  La-Tunsaru تُنْصَُ
َ
ل

However they both are being 
helped ہىں تى  جا  کى  مدد  وہ  دونوں  البتہ  La-Tunsaraani انِ تُنْصََ

َ
ل

However they all are being helped ہىں تى  جا  کى  مدد  سب  وہ  البتہ  La-Yunsarna نَ يُنْصَْ
َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 

However you are being helped ہے ا  کىاجا�ت مدد  تو  البتہ  La-Tunsaru تُنْصَُ
َ
ل

However you both are being 
helped ہو کىےجاتے  مدد  تم  دونوں  البتہ  La-Tunsaraani انِ تُنْصََ

َ
ل

However you all are being helped ہو کىےجاتے  مدد  تم  سب  البتہ  La-Tunsaroona وْنَ تُنْصَُ
َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

However you are being helped ہے جاتى  کى  تومدد  البتہ  La-Tunsareena َ ْ
ی تُنْصَِ

َ
ل

However you both are being 
helped ہو جاتى  کى  مدد  تم  دونوں  البتہ  La-Tunsaraani انِ تُنْصََ

َ
ل

However you all are being helped ہو جاتى  کى  مدد  سب  تم  البتہ  La-Tunsarna نَ تُنْصَْ
َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

However I am being helped ہوں ا  کىاجا�ت مدد  مىں  البتہ  La-Unsaru صَُ
ْ
ن

ُ َ
لا

However we are being helped ہىں کىےجاتے  مدد  سب  ہم  البتہ  La-Nunsaru نُنْصَُ
َ
ل
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” ن سى ب  فعلِ مضارع “معروف  تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He will help soon گا کرے  مدد  ب  وہ  عنقر�ى Sa-Yansuru سَيَنْصُُ

They both will help soon گے کرىں  مدد  ب  عنقر�ى وہ   دونوں  Sa-Yansuraani انِ سَيَنْصَُ

They all will help soon گے کرىں  مدد  ب  عنقر�ى وہ   سب  Sa-Yansuroona وْنَ سَيَنْصُُ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She will help soon گى کرے  مدد  ب  وہ  عنقر�ى Sa-Tansuru نْصُُ
َ
سَت

They both will help soon گى کرىں  مدد  ب  عنقر�ى وہ   دونوں  Sa-Tansuraani انِ نْصَُ
َ
سَت

They all will help soon گى کرىں  مدد  ب  عنقر�ى وہ   سب  Sa-Yansurna نَ سَيَنْصُْ

2nd Person Male مذکر حاضر 

You will help soon گا کرے  مدد  ب  تو  عنقر�ى Sa-Tansuru نْصُُ
َ
سَت

You both will help soon گے کرو  مدد  ب  عنقر�ى تم   دونوں  Sa-Tansuraani انِ نْصَُ
َ
سَت

You all will help soon کروگے مدد  ب  عنقر�ى تم   سب  Sa-Tansuroona وْنَ نْصُُ
َ
سَت

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You will help soon گى کرے  مدد  ب  تو  عنقر�ى Sa-Tansureena َ ْ
ی نْصُِ

َ
سَت

You both will help soon گى کرو  مدد  ب  عنقر�ى تم   دونوں  Sa-Tansuraani انِ نْصَُ
َ
سَت

You all will help soon کروگى مدد  ب  عنقر�ى تم   سب  Sa-Tansurna نَ نْصُْ
َ
سَت

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I will help soon گا کروں  مدد  ب  عنقر�ى مىں  Sa-Ansuru صُُ
ْ
ن

َ
سَا

We will help soon گے کرىں  مدد  ب  عنقر�ى ہم  سب  Sa-Nansuru نْصُُ
َ
سَن
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” ن سى ب  فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

Soon he will be helped جائےگا کىا  مدد  ب  وہ  عنقر�ى Sa-Yunsaru سَيُنْصَُ

Soon they both will be helped گے کىےجائىں  مدد  ب  عنقر�ى وہ   دونوں  Sa-Yunsaraani انِ سَيُنْصََ

Soon they all will be helped گے کىےجائىں  مدد  ب  عنقر�ى وہ   سب  Sa-Yunsaroona وْنَ سَيُنْصَُ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

Soon she will be helped جائےگى کى  مدد  ب  وہ  عنقر�ى Sa-Tunsaru نْصَُ
ُ
سَت

Soon they both will be helped گى جائىں  کى  مدد  ب  عنقر�ى وہ   دونوں  Sa-Tunsaraani انِ نْصََ
ُ
سَت

Soon they all will be helped گى جائىں  کى  مدد  ب  عنقر�ى وہ   سب  Sa-Yunsarna نَ سَيُنْصَْ

2nd Person Male مذکر حاضر 

Soon you will be helped جائےگا کىا  مدد  ب  عنقر�ى تو  Sa-Tunsaru نْصَُ
ُ
سَت

Soon you both will be helped کىےجاؤگے مدد  ب  عنقر�ى تم   دونوں  Sa-Tunsaraani انِ نْصََ
ُ
سَت

Soon you all will be helped کىےجاؤگے مدد  ب  عنقر�ى تم  سب  Sa-Tunsaroona وْنَ نْصَُ
ُ
سَت

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

Soon you will be helped جائےگى کى  مدد  ب  عنقر�ى تو  Sa-Tunsareena َ ْ
ی نْصَِ

ُ
سَت

Soon you both will be helped جاؤگى کى  مدد  ب  عنقر�ى تم   دونوں  Sa-Tunsaraani انِ نْصََ
ُ
سَت

Soon you all will be helped جاؤگى کى  مدد  ب  عنقر�ى تم  سب  Sa-Tunsarna نَ نْصَْ
ُ
سَت

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

Soon I will be helped گا جاؤں  کىا  مدد  ب  عنقر�ى مىں  Sa-Unsaru صَُ
ْ
ن

ُ
سَا

Soon we will be helped گے جائىں  کىے  مدد  ب  عنقر�ى ہم  Sa-Nunsaru نْصَُ
ُ
سَن

اں ى Afافعال کى تبد�ى ’aal ki TabdiliyaanChanges in Verb



47

سوف” ب  فعلِ مضارع “معروف  تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He will help after some time گا کرے  ربعدمدد  د�ى ی  وہ   تھوڑ  Saufa-Yansuru  يَنْصُُ
َ

سَوْف

They both will help after some 
time گے کرىں  مدد  ربعد  د�ى ی  تھوڑ  وہ   دونوں  Saufa-Yansuraani انِ  يَنْصَُ

َ
سَوْف

They all will help after some 
time گے کرىں  مدد  ربعد  د�ى ی  وہ   سب  تھوڑ  Saufa-Yansuroona وْنَ  يَنْصُُ

َ
سَوْف

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She will help after some time گى کرے  ربعدمدد  د�ى ی  وہ   تھوڑ  Saufa-Tansuru نْصُُ
َ
 ت

َ
سَوْف

They both will help after some 
time گى کرىں  مدد  ربعد  د�ى ی  تھوڑ  وہ   دونوں  Saufa-Tansuraani انِ نْصَُ

َ
 ت

َ
سَوْف

They all will help after some 
time گى کرىں  مدد  ربعد  د�ى ی  وہ   سب  تھوڑ  Saufa-Yansurna نَ  يَنْصُْ

َ
سَوْف

2nd Person Male مذکر حاضر 

You will help after some time گا کرے  ربعدمدد  د�ى ی  توتھوڑ  Saufa-Tansuru نْصُُ
َ
 ت

َ
سَوْف

You both will help after some 
time کروگے ربعدمدد  د�ى ی  تھوڑ  دونوں  تم  Saufa-Tansuraani انِ نْصَُ

َ
 ت

َ
سَوْف

You all will help after some 
time کروگے ربعدمدد  د�ى ی  تھوڑ  سب  تم  Saufa-Tansuroona وْنَ نْصُُ

َ
 ت

َ
سَوْف

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You will help after some time گى کرے  ربعدمدد  د�ى ی  توتھوڑ  Saufa-Tansureena َ ْ
ی نْصُِ

َ
 ت

َ
سَوْف

You both will help after some 
time کروگى ربعدمدد  د�ى ی  تھوڑ  دونوں  تم  Saufa-Tansuraani انِ نْصَُ

َ
 ت

َ
سَوْف

You all will help after some 
time کروگى ربعدمدد  د�ى ی  تھوڑ  سب  تم  Saufa-Tansurna نَ نْصُْ

َ
 ت

َ
سَوْف

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I will help after some time گا کروں  مدد  بعد  ر  د�ى تھوڑی  مىں  Saufa-Ansuru صُُ
ْ
ن

َ
 ا

َ
سَوْف

We will help after some time گے کرىں  مدد  بعد  ر  د�ى تھوڑی  ہم  Saufa-Nansuru نْصُُ
َ
 ن

َ
سَوْف
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سوف” ب  فعلِ مضارع “مجہول  تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He will be helped after some 
time گا جائے  کىا  ربعدمدد  د�ى ی  تھوڑ  وہ  Saufa-Yunsaru  ينُْصَُ

َ
سَوْف

They both will be helped after 
some time گے مدد  کىےجائىں  ربعد  د�ى ی  تھوڑ  وہ   دونوں  Saufa-Yunsaraani انِ  ينُْصََ

َ
سَوْف

They all will be helped after 
some time گے مدد  کىےجائىں  ربعد  د�ى ی  وہ   سب  تھوڑ  Saufa-Yunsaroona وْنَ  ينُْصَُ

َ
سَوْف

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She will be helped after some 
time گى جائے  کى  ربعدمدد  د�ى ی  وہ   تھوڑ  Saufa-Tunsaru نْصَُ

ُ
 ت

َ
سَوْف

They both will be helped after 
some time گے کىےجائىں  مدد  ربعد  د�ى ی  تھوڑ  وہ   دونوں  Saufa-Tunsaraani انِ نْصََ

ُ
 ت

َ
سَوْف

They all will be helped after 
some time گے کىےجائىں  مدد  ربعد  د�ى ی  وہ   سب  تھوڑ  Saufa-Yunsarna نَ  ينُْصَْ

َ
سَوْف

2nd Person Male مذکر حاضر 
You will be helped after some 

time گا جائے  کىا  ربعدمدد  د�ى ی  توتھوڑ  Saufa-Tunsaru نْصَُ
ُ
 ت

َ
سَوْف

You both will be helped after 
some time گے کىےجاؤ  مدد  ربعد  د�ى ی  تھوڑ  تم   دونوں  Saufa-Tunsaraani انِ نْصََ

ُ
 ت

َ
سَوْف

You all will be helped after 
some time گے کىےجاؤ  مدد  ربعد  د�ى ی  تم    سب  تھوڑ  Saufa-Tunsaroona وْنَ نْصَُ

ُ
 ت

َ
سَوْف

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You will be helped after some 
time گى ئے  جا  کى  ربعدمدد  د�ى ی  توتھوڑ  Saufa-Tunsareena َ ْ

ی نْصَِ
ُ
 ت

َ
سَوْف

You both will be helped after 
some time گى جاؤ  کى  ربعدمدد  د�ى ی  تھوڑ  دونوں  تم  Saufa-Tunsaraani انِ نْصََ

ُ
 ت

َ
سَوْف

You all will be helped after 
some time گى جاؤ  ربعدمددکى  د�ى ی  تھوڑ  سب  تم  Saufa-Tunsarna نَ نْصَْ

ُ
 ت

َ
سَوْف

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I will be helped after some time گا کىاجاؤں  مدد  بعد  ر  د�ى تھوڑی  مىں  Saufa-Unsaru صَُ
ْ
ن

ُ
 ا

َ
سَوْف

We will be helped after some 
time گے کىےجائىں  مدد  بعد  ر  د�ى تھوڑی  ہم  Saufa-Nunsaru نْصَُ

ُ
 ن

َ
سَوْف
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اں ى Afافعال کى تبد�ى ’aal ki TabdiliyaanChanges in Verb

ناصبۃ 
Naasibah

أن / لن/ كي/ إذن
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انَ” ب  منصوب  فعلِ مضارع “معروف  تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

That he will help کرے مدد  وہ  کہ  An Yansura نْ يَنْصَُ
َ
ا

That they both will help کرىں مدد  دونوں  وہ  کہ  An Yansuraa ا نْ يَنْصَُ
َ
ا

That they all will help کرىں مدد  سب  وہ  کہ  An Yansuroo وْا نْ يَنْصُُ
َ
ا

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

That she will help کرے مدد  وہ  کہ  An Tansura نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ا

That they both will help کرىں مدد  دونوں  وہ  کہ  An Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ا

That they all will help کرىں مدد  سب  وہ  کہ  An Yansurna نَ نْ يَنْصُْ
َ
ا

2nd Person Male مذکر حاضر 

That you will help کرىں مدد  آپ  کہ  An Tansura نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ا

That you both will help کرىں مدد  دونوں  آپ  کہ  An Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ا

That you all will help کرىں مدد  سب  آپ  کہ  An Tansuroo وْا نْصُُ
َ
نْ ت

َ
ا

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

That you will help کرىں مدد  آپ  کہ  An Tansuree يْ نْصُِ
َ
نْ ت

َ
ا

That you both will help کرىں مدد  دونوں  آپ  کہ  An Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ا

That you all will help کرىں مدد  سب  آپ  کہ  An Tansurna نَ نْصُْ
َ
نْ ت

َ
ا

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

That i will help کروں مدد  مىں  کہ  An Ansura صَُ
ْ
ن

َ
نْ ا

َ
ا

That we will help کرىں مدد  ہم  کہ  An Nansura نْصَُ
َ
نْ ن

َ
ا
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انَ” ب  منصوب  فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

That he will be helped جائے کىا  مدد  وہ  کہ  An Yunsara نْ ينُْصََ
َ
ا

That they both will be helped جائىں کىے  مدد  دونوں  وہ  کہ  An Yunsaraa ا نْ ينُْصََ
َ
ا

That they all will be helped جائىں کىے  مدد  سب  وہ  کہ  An Yunsaroo وْا نْ ينُْصَُ
َ
ا

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

That she will be helped جائے کى  مدد  عورت  وہ  کہ  An Tunsara نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ا

That they both will be helped جائىں کى  مدد  عورتىں  دو  وہ  کہ  An Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ا

That they all will be helped
کى مدد  عورتىں  سب  وہ   کہ 

جائىں An Yunsarna نَ نْ ينُْصَْ
َ
ا

2nd Person Male مذکر حاضر 

That you will be helped جائىں کىے  مدد  آپ  کہ  An Tunsara نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ا

That you both will be helped جائىں کىے  مدد  دونوں  آپ  کہ  An Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ا

That you all will be helped جائىں کىے  مدد  سب  آپ  کہ  An Tunsaroo وْا نْصَُ
ُ
نْ ت

َ
ا

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

That you will be helped جائىں کى  مدد  آپ  کہ  An Tunsaree يْ نْصَِ
ُ
نْ ت

َ
ا

That you both will be helped جائىں کى  مدد  دونوں  آپ  کہ  An Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ا

That you all will be helped جائىں کى  مدد  سب  آپ  کہ  An Tunsarna نَ نْصَْ
ُ
نْ ت

َ
ا

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

That i will be helped جاؤں کىا  مدد  مىں  کہ  An Unsara صََ
ْ
ن

ُ
نْ ا

َ
ا

That we will be helped جائىں کىے  مدد  ہم  کہ  An Nunsara نْصََ
ُ
نْ ن

َ
ا
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لن” ب  منصوب  فعلِ مضارع “معروف  تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He will never help کرےگا نہىں  مدد  گز  ر  �ہ وہ  Lan Yansura نْ يَنْصَُ
َ
ل

They both will never help کرىں  گے نہىں  مدد  رگز  �ہ دونوں  وہ  Lan Yansuraa ا نْ يَنْصَُ
َ
ل

They all will never help گے کرىں  نہىں  مدد  رگز  �ہ سب  وہ  Lan Yansuroo وْا نْ يَنْصُُ
َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She will never help گى کرے  نہىں  مدد  گز  ر  وہ  �ہ Lan Tansura نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ل

They both will never help گى کرىں  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ دونوں  وہ  Lan Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ل

They all will never help گى کرىں  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ سب  وہ  Lan Yansurna نَ نْ يَنْصُْ
َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 

You will never help گا کرے  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ تو  Lan Tansura نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ل

You both will never help گے کرو  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ دونوں  تم  Lan Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ل

You all will never help گے کرو  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ تم  سب  Lan Tansuroo وْا نْصُُ
َ
نْ ت

َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You will never help گى کرے  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ تو  Lan Tansuree يْ نْصُِ
َ
نْ ت

َ
ل

You both will never help گى کرو  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ دونوں  تم  Lan Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت

َ
ل

You all will never help گى کرو  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ تم  سب  Lan Tansurna نَ نْصُْ
َ
نْ ت

َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I will never help گا کروں  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ مىں  Lan Ansura صَُ
ْ
ن

َ
نْ ا

َ
ل

We will never help گے کرىں  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ ہم  Lan Nansura نْصَُ
َ
نْ ن

َ
ل
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لن” ب  منصوب  فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

He will never be helped جائےگا کىا  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ وہ  Lan Yunsara نْ ينُْصََ
َ
ل

They both will never be helped گے کىےجائىں  نہىں  مدد  رگز  �ہ دونوں  وہ  Lan Yunsaraa ا نْ ينُْصََ
َ
ل

They all will never be helped گے کىےجائىں  نہىں  مدد  رگز  �ہ سب  وہ  Lan Yunsaroo وْا نْ ينُْصَُ
َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She will never be helped جائےگى کى  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ وہ  Lan Tunsara نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ل

They both will never be helped گى جائىں  کى  نہىں  مدد  رگز  �ہ دونوں  وہ  Lan Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ل

They all will never be helped گى جائىں  کى  نہىں  مدد  رگز  �ہ سب  وہ  Lan Yunsarna نَ نْ ينُْصَْ
َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 

You will never be helped جائےگا کىا  نہىں  مدد  گز  ر  تو  �ہ Lan Tunsara نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ل

You both will never be helped گے جاؤ  کىے  نہىں  مدد  رگز  �ہ دونوں  تم  Lan Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ل

You all will never be helped گے جاؤ  کىے  نہىں  مدد  رگز  �ہ سب  تم  Lan Tunsaroo وْا نْصَُ
ُ
نْ ت

َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You will never be helped جائےگى کى  نہىں  مدد  گز  ر  تو  �ہ Lan Tunsaree يْ نْصَِ
ُ
نْ ت

َ
ل

You both will never be helped گى جاؤ  کى  نہىں  مدد  رگز  �ہ دونوں  تم  Lan Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت

َ
ل

You all will never be helped گى جاؤ  کى  نہىں  مدد  رگز  �ہ سب  تم  Lan Tunsarna نَ نْصَْ
ُ
نْ ت

َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I will never be helped گا جاؤں  کىا  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ مىں  Lan Unsara صََ
ْ
ن

ُ
نْ ا

َ
ل

We will never be helped گے جائىں  کىے  نہىں  مدد  گز  ر  �ہ ہم  Lan Nunsara نْصََ
ُ
نْ ن

َ
ل
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کى” ب  فعلِ مضارع “معروف  منصوب   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

So that he will help کرے مدد  وہ  اکہ  �ت Kai Yansura ْ يَنْصَُ َ
ك

So that they both will help کرىں مدد  دونوں  وہ  اکہ  �ت Kai Yansuraa ا ْ يَنْصَُ َ
ك

So that they all will help کرىں مدد  سب  وہ  اکہ  �ت Kai Yansuroo وْا ْ يَنْصُُ َ
ك

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

So that she will help کرے مدد  وہ  اکہ  �ت Kai Tansura نْصَُ
َ
ْ ت َ

ك

So that they both will help کرىں مدد  دونوں  وہ  اکہ  �ت Kai Tansuraa ا نْصَُ
َ
ْ ت َ

ك

So that they all will help کرىں مدد  سب  وہ  اکہ  �ت Kai Yansurna نَ ْ يَنْصُْ َ
ك

2nd Person Male مذکر حاضر 

So that you will help کرے مدد  تو  اکہ  �ت Kai Tansura نْصَُ
َ
ْ ت َ

ك

So that you both will help کرو مدد  تم  دونوں  اکہ  �ت Kai Tansuraa ا نْصَُ
َ
ْ ت َ

ك

So that you all will help کرو مدد  تم  سب  اکہ  �ت Kai Tansuroo وْا نْصُُ
َ
ْ ت َ

ك

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

So that you will help کرے مدد  تو  اکہ  �ت Kai Tansuree يْ نْصُِ
َ
ْ ت َ

ك

So that you both will help کرو مدد  تم  دونوں  اکہ  �ت Kai Tansuraa ا نْصَُ
َ
ْ ت َ

ك

So that you all will help کرو مدد  سب  تم  اکہ  �ت Kai Tansurna نَ نْصُْ
َ
ْ ت َ

ك

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

So that I will help کروں مدد  مىں  اکہ  �ت Kai Ansura صَُ
ْ
ن

َ
ْ ا َ

ك

So that we will help کرىں ہم  مدد  اکہ  �ت Kai Nansura نْصَُ
َ
ْ ن َ

ك
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کى” ب  منصوب  فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

So that he will be helped جائے کىا  مدد  وہ  اکہ  �ت Kai Yunsara ْ ينُْصََ َ
ك

So that they both will be 
helped جائىں کىے  مدد  دونوں  وہ  اکہ  �ت Kai Yunsaraa ا ْ ينُْصََ َ

ك

So that they all will be helped جائىں کىے  مدد  سب  وہ  اکہ  �ت Kai Yunsaroo وْا ْ ينُْصَُ َ
ك

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

So that she will be helped جائے کى  مدد  وہ  اکہ  �ت Kai Tunsara نْصََ
ُ
ْ ت َ

ك

So that they both will be 
helped جائىں کى  مدد  دونوں  وہ  اکہ  �ت Kai Tunsaraa ا نْصََ

ُ
ْ ت َ

ك

So that they all will be helped جائىں کى  مدد  سب  وہ  اکہ  �ت Kai Yunsarna نَ ْ ينُْصَْ َ
ك

2nd Person Male مذکر حاضر 

So that you will be helped جائے کىا  مدد  تو  اکہ  �ت Kai Tunsara نْصََ
ُ
ْ ت َ

ك

So that you both will be 
helped جاؤ کىے  مدد  دونوں  تم  اکہ  �ت Kai Tunsaraa ا نْصََ

ُ
ْ ت َ

ك

So that you all will be helped جاؤ کىے  مدد  سب  تم  اکہ  �ت Kai Tunsaroo وْا نْصَُ
ُ
ْ ت َ

ك

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

So that you will be helped جائے کى  مدد  تو  اکہ  �ت Kai Tunsaree يْ نْصَِ
ُ
ْ ت َ

ك

So that you both will be 
helped جاؤ کى  مدد  دونوں  تم  اکہ  �ت Kai Tunsaraa ا نْصََ

ُ
ْ ت َ

ك

So that you all will be helped جاؤ کى  مدد  سب  تم  اکہ  �ت Kai Tunsarna نَ نْصَْ
ُ
ْ ت َ

ك

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

So that I will be helped جاؤں کىا  مدد  مىں  اکہ  �ت Kai Unsara صََ
ْ
ن

ُ
ْ ا َ

ك

So that we will be helped جائىں کىے  مدد  ہم  اکہ  �ت Kai Nunsara نْصََ
ُ
ْ ن َ

ك

اں ى Afافعال کى تبد�ى ’aal ki TabdiliyaanChanges in Verb



56

اذن” ب  منصوب  فعلِ مضارع “معروف   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

Then he will help گا کرے  مدد  وہ  تو  ب 
ت

� Izan  Yansura نْ يَنْصَُ
َ
اِذ

Then they both will help گے کرىں  مدد  دونوں  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Yansuraa ا نْ يَنْصَُ
َ
اِذ

Then they all will help گے کرىں  مدد  سب  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Yansuroo وْا نْ يَنْصُُ
َ
اِذ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

Then she will help گى کرے  مدد  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Tansura نْصَُ
َ
نْ ت

َ
اِذ

Then they both will help گى کرىں  مدد  دونوں  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت

َ
اِذ

Then they all will help گى کرىں  مدد  سب  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Yansurna نَ نْ يَنْصُْ
َ
اِذ

2nd Person Male مذکر حاضر 

Then you will help گا کرے  مدد  تو  تو  ب 
ت

� Izan Tansura نْصَُ
َ
نْ ت

َ
اِذ

Then you both will help گے کرو  مدد  دونوں  تم  تو  ب 
ت

� Izan Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت

َ
اِذ

Then you all will help کروگے مدد  سب  تم  تو  ب 
ت

� Izan Tansuroo وْا نْصُُ
َ
نْ ت

َ
اِذ

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

Then you will help گى کرے  مدد  تو  تو  ب 
ت

� Izan Tansuree يْ نْصُِ
َ
نْ ت

َ
اِذ

Then you both will help کروگى مدد  دونوں  تم  تو  ب 
ت

� Izan Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت

َ
اِذ

Then you all will help کروگى مدد  سب  تم  تو  ب 
ت

� Izan Tansurna نَ نْصُْ
َ
نْ ت

َ
اِذ

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

Then I will help گا کروں  مدد  مىں  تو  ب 
ت

� Izan Ansura صَُ
ْ
ن

َ
نْ ا

َ
اِذ

Then we will help گے کرىں  مدد  ہم  تو  ب 
ت

� Izan Nansura نْصَُ
َ
نْ ن

َ
اِذ
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اذن” ب  منصوب  فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

Then he will be helped گا جائے  کىا  مدد  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Yunsara نْ ينُْصََ
َ
اِذ

Then they both will be helped گے جائىں  کىے  مدد  دونوں  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Yunsaraa ا نْ ينُْصََ
َ
اِذ

Then they all will be helped گے جائىں  کىے  مدد  سب  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Yunsaroo وْا نْ ينُْصَُ
َ
اِذ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

Then she will be helped گى جائے  کى  مدد  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Tunsara نْصََ
ُ
نْ ت

َ
اِذ

Then they both will be helped گى جائىں  کى  مدد  دونوں  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت

َ
اِذ

Then they all will be helped گى جائىں  کى  مدد  سب  وہ  تو  ب 
ت

� Izan Yunsarna نَ نْ ينُْصَْ
َ
اِذ

2nd Person Male مذکر حاضر 

Then you will be helped گا جائے  کىا  مدد  تو  تو  ب 
ت

� Izan Tunsara نْصََ
ُ
نْ ت

َ
اِذ

Then you both will be helped گے جاؤ  کىے  مدد  دونوں  تم  تو  ب 
ت

� Izan Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت

َ
اِذ

Then you all will be helped گے جاؤ  کىے  مدد  سب  تم  تو  ب 
ت

� Izan Tunsaroo وْا نْصَُ
ُ
نْ ت

َ
اِذ

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

Then you will be helped گى جائے  کى  مدد  تو  تو  ب 
ت

� Izan Tunsaree يْ نْصَِ
ُ
نْ ت

َ
اِذ

Then you both will be helped گى جاؤ  کى  مدد  دونوں  توتم  ب 
ت

� Izan Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت

َ
اِذ

Then you all will be helped جاؤگى کى  مدد  سب  تم  تو  ب 
ت

� Izan Tunsarna نَ نْصَْ
ُ
نْ ت

َ
اِذ

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

Then I will be helped گا جاؤں  کىا  مدد  مىں  تو  ب 
ت

� Izan Unsara صََ
ْ
ن

ُ
نْ ا

َ
اِذ

Then we will be helped گے جائىں  کىے  مدد  ہم  تو  ب 
ت

� Izan Nunsara نْصََ
ُ
نْ ن

َ
اِذ
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إن” ب  نروم  مب معروف  فعلِ “مضارع   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

If he will help گا کرے  وہ  مدد  اگر  In Yansur نْ يَنْصُْ اإِ

If they both will help گے کرىں  وہ   دونوں  مدد  اگر  In Yansuraa ا نْ يَنْصَُ اإِ

If they all will help گے کرىں  وہ   سب  مدد  اگر  In Yansuroo وْا نْ يَنْصُُ اإِ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

If she will helps گى کرے  وہ  مدد  اگر  In Tansur نْصُْ
َ
نْ ت اإِ

If they both will help گى کرىں  وہ   دونوں  مدد  اگر  In Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت اإِ

If they all will help گى کرىں  وہ   سب  مدد  اگر  In Yansurna نَ نْ يَنْصُْ اإِ

2nd Person Male مذکر حاضر 

If you will help گا کرے  مدد  تو  اگر  In Tansur نْصُْ
َ
نْ ت اإِ

If you both will help کروگے دونوں  مدد  تم  اگر  In Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت اإِ

If you all will help کروگے تم  سب  مدد  اگر  In Tansuroo وْا نْصُُ
َ
نْ ت اإِ

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

If you will help گى کرے  مدد  تو  اگر  In Tansuree يْ نْصُِ
َ
نْ ت اإِ

If you both will help کروگى تم    دونوں  مدد  اگر  In Tansuraa ا نْصَُ
َ
نْ ت اإِ

If you all will help کروگى تم  سب  مدد  اگر  In Tansurna نَ نْصُْ
َ
نْ ت اإِ

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

If I will help کروں  گا مدد  مىں  اگر  In Ansur صُْ
ْ
ن

َ
نْ ا اإِ

If we will help گے کرىں  ہم  مدد  اگر  In Nansur نْصُْ
َ
نْ ن اإِ
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إن” ب  نروم  مب فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

If he will be helped گا ئے  جا  کىا  وہ  مدد  اگر  In Yunsar نْ ينُْصَْ اإِ

If they both will be helped گے جائىں  کىے  وہ   دونوں  مدد  اگر  In Yunsaraa ا نْ ينُْصََ اإِ

If they all will be helped گے جائىں  کىے  وہ   سب  مدد  اگر  In Yunsaroo وْا نْ ينُْصَُ اإِ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

If she will be helped گى ئے  جا  کى  وہ  مدد  اگر  In Tunsar نْصَْ
ُ
نْ ت اإِ

If they both will be helped گى جائىں  کى  وہ   دونوں  مدد  اگر  In Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت اإِ

If they all will be helped گى کى  جائىں  وہ   سب  مدد  اگر  In Yunsarna نَ نْ ينُْصَْ اإِ

2nd Person Male مذکر حاضر 

If you will be helped جائےگا کىا  مدد  تو  اگر  In Tunsar نْصَْ
ُ
نْ ت اإِ

If you both will be helped جاؤگے کىے  تم    دونوں  مدد  اگر  In tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت اإِ

If you all will be helped جاؤگے کىے  تم  سب  مدد  اگر  In Tunsaroo وْا نْصَُ
ُ
نْ ت اإِ

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

If you will be helped گى جائے  کى  مدد  تو  اگر  In Tunsaree يْ نْصَِ
ُ
نْ ت اإِ

If you both will be helped گى جاؤ  کى  مدد  تم    دونوں  اگر  In Tunsaraa ا نْصََ
ُ
نْ ت اإِ

If you all will be helped ؤگى جا  کى  مدد  تم  سب  اگر  In Tunsarna نَ نْصَْ
ُ
نْ ت اإِ

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

If I will be helped گا جاؤں  کىا  مدد  مىں  اگر  In Unsar صَْ
ْ
ن

ُ
نْ ا اإِ

If we will be helped گے جائىں  کىے  ہم  مدد  اگر  In Nunsar نْصَْ
ُ
نْ ن اإِ
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لم” ب  نروم  فعلِ مضارع “معروف  مب تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He didn’t help کى نہىں  نےمدد  اس  Lam Yansur ْ يَنْصُْ َ
لم

They both didn’t help کى نہىں  نےمدد  دونوں  ان  Lam Yansuraa ا ْ يَنْصَُ َ
لم

They all didn’t help کى نہىں  نےمدد  سب  ان  Lam Yansuroo وْا ْ يَنْصُُ َ
لم

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She didn’t help کى نہىں  نےمدد  اس  Lam Tansur نْصُْ
َ
ْ ت َ

لم

They both didn’t help کى نہىں  نےمدد  دونوں  ان  Lam Tansuraa ا نْصَُ
َ
ْ ت َ

لم

They all didn’t help کى نہىں  نےمدد  سب  ان  Lam Yansurna نَ ْ يَنْصُْ َ
لم

2nd Person Male مذکر حاضر 

You didn’t help کى نہىں  مدد  نے  تو  Lam Tansur نْصُْ
َ
ْ ت َ

لم

You both didn’t help کى نہىں  مدد  نے  دونوں  تم  Lam Tansuraa ا نْصَُ
َ
ْ ت َ

لم

You all didn’t help کى نہىں  مدد  نے  سب  تم  Lam Tansuroo وْا نْصُُ
َ
ْ ت َ

لم

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You didn’t help کى نہىں  مدد  نے  تو  Lam Tansuree يْ نْصُِ
َ
ْ ت َ

لم

You both didn’t help کى نہىں  مدد  نے  دونوں  تم  Lam Tansuraa ا نْصَُ
َ
ْ ت َ

لم

You all didn’t help کى نہىں  مدد  نے  سب  تم  Lam Tansurna نَ نْصُْ
َ
ْ ت َ

لم

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I didn’t help کى نہىں  مدد  نے  مىں  Lam Ansur صُْ
ْ
ن

َ
ْ ا َ

لم

We didn’t help کى نہىں  مدد  نے  ہم  Lam Nansur نْصُْ
َ
ْ ن َ

لم
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لم” ب  نروم  مب فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

He wasn’t helped گىا کىا  نہىں  مدد  وہ  Lam Yunsar ْ ينُْصَْ َ
لم

They both weren’t helped گئے کىے  نہىں  مدد  دونوں  وہ  Lam Yunsaraa ا ْ ينُْصََ َ
لم

They all weren’t helped گئے کىے  نہىں  مدد  سب  وہ  Lam Yunsaroo وْا ْ ينُْصَُ َ
لم

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She wasn’t helped گئى کى  نہىں  مدد  وہ  Lam Tunsar نْصَْ
ُ
ْ ت َ

لم

They both weren’t helped گئىں کى  نہىں  مدد  دونوں  وہ  Lam Tunsaraa ا نْصََ
ُ
ْ ت َ

لم

They all weren’t helped گئىں کى  نہىں  مدد  سب  وہ  Lam Yunsarna نَ ْ ينُْصَْ َ
لم

2nd Person Male مذکر حاضر 

You wasn’t helped گىا کىا  نہىں  مدد  تو  Lam Tunsar نْصَْ
ُ
ْ ت َ

لم

You both weren’t helped کىےگئے نہىں  مدد  دونوں  تم  Lam tunsaraa ا نْصََ
ُ
ْ ت َ

لم

You all weren’t helped گئے کىے  نہىں  مدد  سب  تم  Lam Tunsaroo وْا نْصَُ
ُ
ْ ت َ

لم

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You wasn’t helped گئى کى  نہىں  تومدد  Lam Tunsaree يْ نْصَِ
ُ
ْ ت َ

لم

You both weren’t helped گئىں کى  نہىں  مدد  دونوں  تم  Lam Tunsaraa ا نْصََ
ُ
ْ ت َ

لم

You all weren’t helped گئىں کى  نہىں  مدد  تم  سب  Lam Tunsarna نَ نْصَْ
ُ
ْ ت َ

لم

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I wasn’t helped گىا کىا  نہىں  مدد  مىں  Lam Unsar صَْ
ْ
ن

ُ
ْ ا َ

لم

We weren’t helped گئے کىے  نہىں  مدد  ہم  Lam Nunsar نْصَْ
ُ
ْ ن َ

لم
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ّا” لم ب  نروم  فعلِ مضارع “معروف  مب  
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

He didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  اس  Lammaa  Yansur ا يَنْصُْ
َ
مّ

َ
ل

They both didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  دونوں  ان  Lammaa Yans-
uraa

ا ا يَنْصَُ
َ
مّ

َ
ل

They all didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  سب  ان  Lammaa Yansur-
oo

وْا ا يَنْصُُ
َ
مّ

َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  اس  Lammaa Tansur نْصُْ
َ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

They both didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  دونوں  ان  Lammaa Tans-
uraa

ا نْصَُ
َ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

They all didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  سب  ان  Lammaa Yansur-
na

نَ ا يَنْصُْ
َ
مّ

َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 

You didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  تونے  Lammaa Tansur نْصُْ
َ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

You both didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  دونوں  تم  Lammaa Tans-
uraa

ا نْصَُ
َ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

You all didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  سب  تم  Lammaa Tansur-
oo

وْا نْصُُ
َ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  تو  Lammaa Tansu-
ree

يْ نْصُِ
َ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

You both didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  دونوں  تم  Lammaa Tans-
uraa

ا نْصَُ
َ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

You all didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  سب  تم  Lammaa Tansur-
na

نَ نْصُْ
َ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  مىں  Lammaa Ansur صُْ
ْ
ن

َ
ا ا

َ
مّ

َ
ل

We didn’t help yet کى نہىں  مدد  �ت  ابھی  نے  ہم  Lammaa Nansur نْصُْ
َ
ا ن

َ
مّ

َ
ل
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ّا” لم ب  نروم  مب فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

He wasn’t helped yet کىاگىا نہىں  مدد  �ت  ابھی  وہ  Lammaa  Yunsar ا ينُْصَْ
َ
مّ

َ
ل

They both weren’t helped yet گئے کىے  نہىں  مدد  �ت  دونوں  ابھی  وہ  Lammaa 
Yunsaraa

ا ا ينُْصََ
َ
مّ

َ
ل

They all weren’t helped yet گئے نہىں  کىے  مدد  �ت  سب  ابھی  وہ  Lammaa Yunsa-
roo

وْا ا ينُْصَُ
َ
مّ

َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She wasn’t helped yet گئى کى  نہىں  مدد  �ت  ابھی  وہ  Lammaa Tunsar نْصَْ
ُ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

They both weren’t helped yet گئىں کى  نہىں  مدد  �ت  دونوں  ابھی  وہ  Lammaa 
Tunsaraa

ا نْصََ
ُ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

They all weren’t helped yet گئىں کى  نہىں  مدد  �ت  سب  ابھی  وہ  Lammaa Yunsar-
na

نَ ا ينُْصَْ
َ
مّ

َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 

You wasn’t helped yet گىا کىا  نہىں  مدد  �ت  ابھی  تو  Lammaa Tunsar نْصَْ
ُ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

You both weren’t helped yet گئے کىے  نہىں  مدد  �ت  دونوں  ابھی  تم  Lammaa tunsaraa ا نْصََ
ُ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

You all weren’t helped yet گئے کىے  نہىں  مدد  �ت  سب  ابھی  تم  Lammaa Tunsa-
roo

وْا نْصَُ
ُ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You wasn’t helped yet گئى کى  نہىں  مدد  �ت  ابھی  تو  Lammaa Tunsa-
ree

يْ نْصَِ
ُ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

You both weren’t helped yet گئىں کى  نہىں  مدد  �ت  دونوں  ابھی  تم  Lammaa 
Tunsaraa

ا نْصََ
ُ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

You all weren’t helped yet گئىں کى  نہىں  مدد  �ت  سب  ابھی  تم  Lammaa Tunsar-
na

نَ نْصَْ
ُ
ا ت

َ
مّ

َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I wasn’t helped yet گىا کىا  نہىں  مدد  �ت  مىں  ابھی  Lammaa Unsar صَْ
ْ
ن

ُ
ا ا

َ
مّ

َ
ل

We weren’t helped yet گئے کىے  نہىں  مدد  �ت  ہم  ابھی  Lammaa Nunsar نْصَْ
ُ
ا ن

َ
مّ

َ
ل
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امر” لام  ب  نروم  فعلِ مضارع “معروف  مب تصرىف 
3rd Person Male مذکر ب 

ئ
غا�

He must/should help کرے مدد  وہ  کہ  چاہىے  Li- Yansur لِيَنْصُْ

They must/should help کرىں دونوںمدد  وہ  کہ  چاہىے  Li- Yansuraa ا لِيَنْصَُ

They must/should help کرىں مدد  سب  وہ  کہ  چاہىے  Li- Yansuroo وْا لِيَنْصُُ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She must/should help کرے مدد  وہ  کہ  چاہىے  Li- Tansur لِتَنْصُْ

They must/should help کرىں دونوںمدد  وہ  کہ  چاہىے  Li- Tansuraa ا لِتَنْصَُ

They must/should help کرىں مدد  سب  وہ  کہ  چاہىے  Li- Yansurna نَ لِيَنْصُْ

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I must help کروں مدد  مىں  کہ  چاہىے  Li- Ansur صُْ
ْ
ن

َ
لِا

We must help کرىں مدد  سب  ہم  کہ  چاہىے  Li- Nansur لِنَنْصُْ

اں ى Afافعال کى تبد�ى ’aal ki TabdiliyaanChanges in Verb
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امر” لام  ب  نروم  مب فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

He must/should be helped جائے کىا  مدد  وہ  کہ  چاہىے  Li- Yunsar لِيُنْصَْ

They must/should be helped جائىں کىے  دونوںمدد  وہ  کہ  چاہىے  Li- Yunsaraa ا لِيُنْصََ

They must/should be helped جائىں کىے  مدد  سب  وہ  کہ  چاہىے  Li- Yunsaroo وْا لِيُنْصَُ

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She must/should be helped جائے کى  مدد  وہ  کہ  چاہىے  Li- Tunsar لِتُنْصَْ

They must/should be helped جائىں کى  دونوںمدد  وہ  کہ  چاہىے  Li- Tunsaraa ا لِتُنْصََ

They must/should be helped جائىں کى  مدد  سب  وہ  کہ  چاہىے  Li- Yunsarna نَ لِيُنْصَْ

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I must help be helped ؤں جا  کىا  مدد  مىں  کہ  چاہىے  Li- Unsar صَْ
ْ
ن

ُ
لِا

We must help be helped جائىں کىے  مدد  ہم  کہ  چاہىے  Li- Nunsar لِنُنْصَْ
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”
ن

� لام  ب  نروم  مب فعلِ مضارع “معروف   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

He shouldn’t help کرے مدد  نہ  وہ  کہ  چاہىے  Laa Yansur يَنْصُْ
َ

لا

They shouldn’t help کرىں دونوںمددنہ  وہ  کہ  چاہىے  Laa Yansuraa ا يَنْصَُ
َ

لا

They shouldn’t help کرىں نہ  مدد  سب  وہ  کہ  چاہىے  Laa Yansuroo وْا يَنْصُُ
َ

لا

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She shouldn’t help کرے مدد  نہ  وہ  کہ  چاہىے  Laa Tansur نْصُْ
َ
ت

َ
لا

They shouldn’t help کرىں دونوںمددنہ  وہ  کہ  چاہىے  Laa Tansuraa ا نْصَُ
َ
ت

َ
لا

They shouldn’t help کرىں نہ  مدد  سب  وہ  کہ  چاہىے  Laa Yansurna نَ يَنْصُْ
َ

لا

2nd Person Male مذکر حاضر 

You shouldn’t help کر نہ  مدد  تو  Laa Tansur نْصُْ
َ
ت

َ
لا

You shouldn’t help کرو مت  مدد  دونوں  تم  Laa Tansuraa ا نْصَُ
َ
ت

َ
لا

You shouldn’t help کرو مت  مدد  سب  تم  Laa Tansuroo وْا نْصُُ
َ
ت

َ
لا

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You shouldn’t help کر نہ  مدد  تو  Laa Tansuree يْ نْصُِ
َ
ت

َ
لا

You shouldn’t help کرو مت  مدد  دونوں  تم  Laa Tansuraa ا نْصَُ
َ
ت

َ
لا

You shouldn’t help کرو مت  مدد  سب  تم  Laa Tansurna نَ نْصُْ
َ
ت

َ
لا

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I shouldn’t help کروں مدد  نہ  مىں  کہ  چاہىے  Laa Ansur صُْ
ْ
ن

َ
ا

َ
لا

We shouldn’t help کرىں مددنہ  ہم  کہ  چاہىے  Laa Nansur نْصُْ
َ
ن

َ
لا
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”
ن

� لام  نروم  ب  مب فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

He shouldn’t be helped جائے کىا  مدد  نہ  وہ  کہ  چاہىے  Laa Yunsar ينُْصَْ
َ

لا

They shouldn’t be helped جائىں کىے  دونوںمددنہ  وہ  کہ  چاہىے  Laa Yunsaraa ا ينُْصََ
َ

لا

They shouldn’t be helped جائىں کىے  نہ  مدد  سب  وہ  کہ  چاہىے  Laa Yunsaroo وْا ينُْصَُ
َ

لا

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

She shouldn’t be helped جائے کى  مدد  نہ  وہ  کہ  چاہىے  Laa Tunsar نْصَْ
ُ
ت

َ
لا

They shouldn’t be helped جائىں کى  مددنہ  دونوں  وہ  کہ  چاہىے  Laa Tunsaraa ا نْصََ
ُ
ت

َ
لا

They shouldn’t be helped جائىں کى  نہ  مدد  وہ  سب  کہ  چاہىے  Laa Yunsarna نَ ينُْصَْ
َ

لا

2nd Person Male مذکر حاضر 

You shouldn’t be helped جائے کىا  مدد  نہ  تو  کہ  چاہىے  Laa Tunsar نْصَْ
ُ
ت

َ
لا

You shouldn’t be helped جاؤ کىے  دونوںمددنہ  تم  کہ  چاہىے  Laa tunsaraa ا نْصََ
ُ
ت

َ
لا

You shouldn’t be helped جاؤ کىے  نہ  مدد  سب  تم  کہ  چاہىے  Laa Tunsaroo وْا نْصَُ
ُ
ت

َ
لا

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You shouldn’t be helped جائے کى  مدد  نہ  تو  کہ  چاہىے  Laa Tunsaree يْ نْصَِ
ُ
ت

َ
لا

You shouldn’t be helped جاؤ کىے  مددنہ  دونوں  تم  کہ  چاہىے  Laa Tunsaraa ا نْصََ
ُ
ت

َ
لا

You shouldn’t be helped جاؤ کىے  نہ  مدد  سب  تم  کہ  چاہىے  Laa Tunsarna نَ نْصَْ
ُ
ت

َ
لا

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I shouldn’t be helped جاؤں کىا  مدد  نہ  مىں  کہ  چاہىے  Laa Unsar صَْ
ْ
ن

ُ
ا

َ
لا

We shouldn’t be helped کىےجائىں مددنہ  ہم  کہ  چاہىے  Laa Nunsar نْصَْ
ُ
ن

َ
لا
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ىلہ” ق�
ث

� نون  فعلِ مضارع “معروف  ب   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

However he will surely help گا کرے  مدد  ضرور  وہ  البتہ  La-Yansuranna
َ

نّ يَنْصَُ
َ
ل

However they both will surely 
help گے کرىں  مدد  دونوںضرور  وہ  البتہ  La-Yansuraanni انِّ يَنْصَُ

َ
ل

However they all will surely 
help گے کرىں  مدد  ضرور  وہ  سب  البتہ  La-Yansurunna

َ
نّ يَنْصُُ

َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

However she will surely help گى کرے  مدد  ضرور  وہ  البتہ  La-Tansuranna
َ

نّ تَنْصَُ
َ
ل

However they both will surely 
help گى کرىں  مدد  ضرور  دونوں  وہ  البتہ  La-Tansuraanni انِّ تَنْصَُ

َ
ل

However they all will surely 
help گى کرىں  مدد  ضرور  وہ  سب  البتہ  La-Yansurnaanni نَنِّ يَنْصُْ

َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 

However you will surely help گا کرے  مدد  ضرور  تو  البتہ  La-Tansuranna
َ

نّ تَنْصَُ
َ
ل

However you both will surely 
help گے کرو  مدد  دونوںضرور  تم  البتہ  La-Tansuraanni انِّ تَنْصَُ

َ
ل

However you all will surely 
help گے کرو  مدد  ضرور  تم  سب  البتہ  La-Tansurunna

َ
نّ تَنْصُُ

َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

However you will surely help گى کرے  مدد  توضرور  البتہ  La-Tansurinna
َ

نّ تَنْصُِ
َ
ل

However you both will surely 
help گى کرو  مدد  ضرور  تم  دونوں  البتہ  La-Tansuraanni انِّ تَنْصَُ

َ
ل

However you all will surely 
help گى کرو  مدد  ضرور  سب  تم  البتہ  La-Tansurnaanni نَنِّ تَنْصُْ

َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

However I will surely help گا کروں  مدد  ضرور  مىں  البتہ  La-Ansuranna
َ

نّ صَُ
ْ
ن

َ َ
لا

However we will surely help گے کرىں  مدد  ضرور  ہم  البتہ  La-Nansuranna
َ

نّ نَنْصَُ
َ
ل
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ىلہ” ق�
ث

� نون  ب  فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�
However he will be surely 

helped گا کىاجائے  مدد  ضرور  وہ  البتہ  La-Yunsaranna
َ

نّ يُنْصََ
َ
ل

However they both will be 
surely helped گے جائىں  کىے  مدد  دونوںضرور  وہ  البتہ  La-Yunsaraanni انِّ يُنْصََ

َ
ل

However they all will be 
surely helped گے جائىں  کىے  مدد  ضرور  وہ  سب  البتہ  La-Yunsarunna

َ
نّ يُنْصَُ

َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

However she will be surely 
helped گى جائے  کى  مدد  ضرور  وہ  البتہ  La-Tunsaranna

َ
نّ تُنْصََ

َ
ل

However they both will be 
surely helped گى جائىں  کى  مدد  دونوںضرور  وہ  البتہ  La-Tunsaraanni انِّ تُنْصََ

َ
ل

However they all will be 
surely helped گى جائىں  کى  مدد  ضرور  وہ  سب  البتہ  La-Yunsarnaanni نَنِّ يُنْصَْ

َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 
However you will be surely 

helped گا کىاجائے  مدد  توضرور  البتہ  La-Tunsaranna
َ

نّ تُنْصََ
َ
ل

However you both will be 
surely helped جاؤگے کىے  مدد  دونوںضرور  تم  البتہ  La-Tunsaraanni انِّ تُنْصََ

َ
ل

However you all will be surely 
helped گے جاؤ  کىے  مدد  ضرور  سب  تم  البتہ  La-Tunsarunna

َ
نّ تُنْصَُ

َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

However you will be surely 
helped گى جائے  کى  مدد  توضرور  البتہ  La-Tunsarinna

َ
نّ تُنْصَِِ

َ
ل

However you both will be 
surely helped جاؤگى کى  مدد  دونوںضرور  تم  البتہ  La-Tunsaraanni انِّ تُنْصََ

َ
ل

However you all will be surely 
helped گى جاؤ  کى  مدد  ضرور  سب  تم  البتہ  La-tunsarnaanni نَنِّ تُنْصَْ

َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

However I will be surely 
helped گا جاؤں  کىا  مدد  ضرور  مىں  البتہ  La-Unsaranna

َ
نّ صََ

ْ
ن

ُ َ
لا

However we will be surely 
helped گے جائىں  کىے  مدد  ضرور  سب  ہم  البتہ  La-Nunsaranna

َ
نّ نُنْصََ

َ
ل
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ىفہ” ف�
ن

� نون  ب  فعلِ مضارع “معروف   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

He will surely help گا کرے  مدد  ضرور  وہ  La-Yansuran نْ يَنْصَُ
َ
ل

They will surely help گے کرىں  مدد  ضرور  سب  وہ  La-Yansurun نْ يَنْصُُ
َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

You will surely help گى کرے  مدد  وہ  ضرور  La-Tansuran نْ تَنْصَُ
َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 

You will surely help گا کرے  مدد  تو  ضرور  La-Tansuran نْ تَنْصَُ
َ
ل

You will surely help گے کرو  مدد  ضرور  سب  تم  La-Tansurun نْ تَنْصُُ
َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You will surely help گى کرے  مدد  تو  ضرور  La-Tansurin نْ تَنْصُِ
َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I will surely help گا کروں  مدد  مىں  ضرور  La-Ansuran نْ صَُ
ْ
ن

َ َ
لا

We will surely help گے کرىں  مدد  ضرور  ہم  La-Nansuran نْ نَنْصَُ
َ
ل

اں ى Afافعال کى تبد�ى ’aal ki TabdiliyaanChanges in Verb
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ىفہ” ف�
ن

� نون  ب  فعلِ مضارع “مجہول   
ن تصر�ى

3rd Person Male مذکر ب 
ئ

غا�

He will be surely helped جائےگا کىا  مدد  وہ  ضرور  La-Yunsaran نْ يُنْصََ
َ
ل

They will be surely helped
جائىں کىے  مدد  ضرور   وہ  سب 

گے La-Yunsarun نْ يُنْصَُ
َ
ل

3rd Person Female ث ن
مؤ� ب 

ئ
غا�

You will be surely helped جائےگى کى  مدد  وہ  ضرور  La-Tunsaran نْ تُنْصََ
َ
ل

2nd Person Male مذکر حاضر 

You will be surely helped جائےگا کىا  مدد  تو  ضرور  La-Tunsaran نْ تُنْصََ
َ
ل

You will be surely helped
کىے مدد  ضرور   تم  سب 

جاؤگے La-Tunsarun نْ تُنْصَُ
َ
ل

2nd Person Female ث ن
مؤ� حاضر 

You will be surely helped جائےگى کى  مدد  تو  ضرور  La-Tunsarin نْ تُنْصَِ
َ
ل

1st Person Male / Female ث ن
مؤ� و  مذکر  متکلم 

I will be surely helped گا ؤں  جا  کىا  مدد  مىں  ضرور  La-Unsaran نْ صََ
ْ
ن

ُ َ
لا

We will be surely helped گے جائىں  کىے  مدد  ضرور  ہم  La-Nunsaran نْ نُنْصََ
َ
ل

اں ى Afافعال کى تبد�ى ’aal ki TabdiliyaanChanges in Verb



73

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  يَفْعَلُ   .1

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  يُفْعَلُ   .2

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے   يَفْعَلُ 

َ
3. ل

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے   يُفْعَلُ 

َ
4. ل

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  يَفْعَلُ  انَ 

َ
ك  .5

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  يُفْعَلُ  انَ 

َ
ك  .6

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  يَفْعَلُ 

َ
ل  .7

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  يُفْعَلُ 

َ
ل  .8

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  سَيَفْعَلُ   .9

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  سَيُفْعَلُ   .10

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و�  يَفْعَلُ کے 

َ
11. سَوْف

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  يُفْعَلُ   

َ
سَوْف  .12

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق



79

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  يَفْعَلَ  نْ 

َ
ا  .13

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  يُفْعَلَ  نْ 

َ
ا  .14

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  يَفْعَلَ  نْ 

َ
ل  .15

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  يُفْعَلَ  نْ 

َ
ل  .16

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  يَفْعَلَ  يْ 

َ
ك  .17

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  يْ يُفْعَلَ 

َ
18. ك

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� نْ يَفْعَلَ کے 

َ
19. اِذ

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  نْ يُفْعَلَ 

َ
اِذ  .20

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  اِنْ يَفْعَلْ   .21

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  اِنْ يُفْعَلْ   .22

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  مْ يَفْعَلْ 

َ
ل  .23

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  مْ يُفْعَلْ 

َ
ل  .24

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  ا يَفْعَلْ 

َّ َ
25. لم

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  ا يُفْعَلْ 

َّ َ
26. لم

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  لِيَفْعَلْ   .27

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  لِيُفْعَلْ   .28

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  يَفْعَلْ   

َ
ل  .29

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے   يُفْعَلْ 

َ
ل  .30

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  نَّ 

َ
يَفْعَل

َ
ل  .31

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  نَّ 

َ
يُفْعَل

َ
ل  .32

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر  ز�ن 

ن
�و� کے  نْ 

َ
يَفْعَل

َ
ل  .33

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

لکھ�یے
تصریف  کی  �افعال  گئے  �دیے  نیچے  پر   

خ
رں

خ
�و� کے  نْ 

َ
يُفْعَل

َ
ل  .34

تَحَ
َ
ف

لَ
َ
دَخ

سَ
َ
جَل

لَ
َ
ك
َ
أ

سَلَ
َ
غ

هَبَ
َ
ذ

ضَرَبَ

صَرَ
َ
ن

رِبَ
َ

ش

بِسَ
َ
ل

Exercisesالتدریبمشق
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ۃِ   عَرَبِيَّ
ْ
جُمَلِ ال

ْ
دْرِيْبُ لِقِرَاءَةِ ال

َّ
لت

َ
ا

سمجھائیں  معنی  کرکے  �الگ  �الگ  کو   
ظ

�الفا� *عربی 

بتائیں  کے  کر  تطبیق  یہاں  ہیں  پڑھے  قو�اعد  جتنے  نے  طلبہ  ک 
ت
� �ا�ب   �ا�و�ر 
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حَادِيْثِ
َ ْ
 ال

ُ
ظ

ْ
حِف

حو�الہ�ا�ر�د�وEnglishعربي

ہے۔.Virtue is noble behaviorالَبْرُِّ•حُسْنُ•الخُْلق26ُِ �ام 
خ
� کا  لاق 

خ
�ا� �اچھے  نیکی  مسلم : 2553 

تهََادَواْ•تحََابُّوْا27
Give presents to each 
other,this will increase 
love for each other.

�اس  کہ  �د�و  تحفہ  کو  �د�وسرے  یک  �ا�

۔ ہے  ہوتی  پید�ا  محبت  سے 
�الجامع: 3004 صحيح 

لَا•تسَُبُّوْا•أصَْحَابي28ِْ
Do not revile my 
Companions.د�و۔� نہ  گالی  کو  صحابہ  میرے 

�البخا�ری:  مسلم: 2540، صحيح  صحيح 
3673

کر�و۔.Do not get angryلا•تغَضَْب29ْ نہ  بخا�ری : 6116غصہ 

لَا•يدَْخُلُ•الجَْنَّةَ•قتَّات30ٌ
A backbiter will not 
enter Paradise.جائےگا۔ نہیں  میں   

ت
�

خ
� �ب �و�ر 

خ
ل�

خ
پع �

بخا�ری : 6056، مسلم : 105

غيِرُْ•علَىَ•الكَْبيِر31ِْ يسَُلمُِّ•الصَّ
The young should greet 
the old.کرے۔ سلام  کو  رے 

�
ب� � �ا   

�
بخا�ری : 6234چھو�

تعَوََّذوُاْ•باِللهِ•مِنْ•عذََابِ•القْبَر32ِْ
Seek refuge with Allah 
from the torment of the 
grave.

مانگو۔ پناہ  کی  �اللہ  سے  قبر  مسلم : 2867عذ�ا�ب 

لَا•تمََنُّوا•المَْوْت33َ
None of you should wish 
for death.کر�و۔  

ت
م� تمنا  کی   

ت
�الترمذی: 2483مو� صحيح 

و۔.Don't visit Kahinsلَا•تأَتوُا•الكُْهّان34َ
ئ
جا�  

ت
م� پ�اس  � کے  مسلم : 537کاہنوں 

المَرءُ•معَ•منَ•أحَب35َّ
Everyone will be with 
those whom he loves.

سے  جس  ہوگا  س�اتھ  کے  �اسی  ا�دمی  ٓ�

۔ گا  �رکھے  محبت  �وہ 
بخا�ری : 6169

36ِ الَمَْجَالسُِ•باِلْأمَاَنةَ
Meetings are 
confidential.ہیں۔  

ت
�

خ
ما� �ا  �الجامع: 6678مجلسیں  صحيح 

لامَ•بينكَُم37ْ أفَشُْوا•السَّ

Promote greeting 
amongst you (by saying 
As-salaamu alaikum to 
one another).

کر�و۔ عام  کو  سلام   
خ

�د�رمیاں مسلم : 54�اپنے 

38ٌ كُُّ•معَرُْوفٍْ•صَدَقةَ
Every act of goodness is 
(considered as) Sadaqah.ہے۔ صدقہ  نیکی  ہ�ر  بخا�ری : 6021 ، مسلم : 1005�

39ً بلَغِّوُْا•عنَيِّْ•ولَوَْ•آيةَ
Convey from me even 
an Ayah of the Qur'an.

پہنچا�د�و  کو  لوگوں  سے  �ب 
خ

جا� میری 

ہو۔ ہی   
ت

ی� ا� ٓ� یک  �ا� �اگرچہ 

�الترمذی:  بخا�ری : 3464، صحيح 
2669

40ِ الُّ•علَىَ•الخَْيرِْ•كَفاَعِلهِ •الَدَّ
Whoever leads to good, he 
is like the one who does it.

�و�الا  کرنے  �رہنمائی  طرف  کی  نیکی 

ہے طرح  کی  �و�الے  کرنے  نیکی  بھی 
�الترمذی: 2670 صحيح 

إذِاَ•غضَِبَ•أحََدُكُمْ•فلَيْسَْكُت41ْ
When one of you is angry, 
he should be silent.

ائے  ٓ� غصہ  کو  کسی  سے  میں  تم  ب�ب  �

ہوجائے۔  
ش

خاموس �وہ  تو 
4027 �الجامع:  صحيح 
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عيادة•المريض
Iyadatul Mareez

مزاج پرسی
Visiting ill

•الَحَْـمْـدُ•لِلهِ•طَـيبٌِّ،•وَ•كَيفَْ•أنَتَْ؟

َّكَ•مرَيِضٌْ يبَدُْوْ•أنَ

ہیں؟ کیسے  ا�پ  ٓ� ہوں،�ا�و�ر  بہتر  �الحمدللہ 

ہیں �رہے  لگ  بیما�ر  ا�پ  ٓ�

Alhamdulillah Tayyib, wa kaifa anta?

Yabdoo annaka mareez

All praises for Allah Pretty well, and how are 
you?

You are looking sick

كـَيفَْ•حَالـُكَ؟

بعد السلام والتحیۃ

ألَـمَْ•تـَنمَْ•جَـيـِّدًا؟

ہیں؟ کیسے  ا�پ  ٓ�

سوئے۔ نہیں  طرح  �اچھی  �آ�پ  کیا 

Kaifa haluka?

Alam tanam jayyidan?

How are you?

Didn’t you sleep well?

ہےالَحَْـمْـدُ•لِلهِ•علَىَ•كُِّ•حَالٍ• تعریف  کی  �اللہ  میں  حال  ہ�ر  �

Alhamdulillah alaa kulli haalAll praises due to Allah in every situation
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نيِ•أشَْـعـُرُ•بصُِـدَاعٍ•خَـفيِفٍ•فقَـَطْ ّـَ لَا،•إنِ

مـُمْكِنٌ

لَا•أعَـْتقَدُِ•ذلَكَِ،•علَىَ•خَيرٍْ•ماَ•يرُامَُ

رجََـةِ •أنََّ•الأمَـْرَ•سَيئٌِّ•إلِىَ•هـَذِهِ•الدَّ َّنيِْ•لَا•أظَُـنُّ إنِ

ہوں۔ �ا 
ت
کر� محسوس  �د�ر�د  سر  س�ا  ہلکا  بس  میں  نہیں  

ہے ممکن 

ہوں ٹھیک  میں   ، سمجھتا  نہیں  �اىسا  میں 

سمجھتا نہیں  ضر�و�ری  �اتنا  �اسے  میں 

la innani ash’uru bisudaa’in  khafeefin faqat

Mumkin

La a’taqidu zalika ala khairin maa yuraam

Innani laa azunnu annal amra sayyi-un ila 
hazihid-darajah.

No, I just have a slight headache.

Maybe

I don’t think so, I’m quite alright.

I don’t think it’s serious.

هلَْ•حَـرَارتَكَُ•مرُْتفَـِعةٌَ•أوَْ•سُـعاَلكَُ•شَـدِيدٌ؟

بيِبِ؟ ألََا•توََدُّ•أنَْ•تذَْهبََ•إلِىَ•الطَّ

ہے؟ ی�ا�دہ  ر�
خ

� کھانسی  کو  ا�پ  ٓ� ی�ا   ہے� بلند   
ت

حر�ا�ر�  
ئ

بہ �د�ر� کی   
خ

بدں کے  ا�پ  ٓ� کیا 

گے۔ کریں  نہیں  پسند  �ا 
خ
جا� پ�اس  � کے  د�اکٹر 

�
� ا�پ  ٓ� کیا 

Hal haraaratuka murtafi’atun au su’aaluka shadeed?

Ala tawaddu an tazhaba ilat-tabeeb? 

Is your temperature high or your cough severe?

Wouldn’t you like to see a doctor?

مَا• ربَُّماَ•تكَُـونُ•قدَْ•أكََتَْ•شَيـْئاً•لَا•يلُائَـِمُكَ•أوَْ•ربُّـَ
قـَدْ•أصَابَـَكَ•بـَرْدٌ

�ا 
ت
ہو� نہیں  لیےبہتر  کے  ا�پ  ٓ� جو  ہیں   کھالیتے  �اىسا  کچھ  ا�پ  ٓ� کبھی  کبھی 

ہے۔ جاتی  لگ  سر�دی  کبھی  کبھی  کو  ا�پ  ٓ� ی�ا  �

Rubbama takoonu qad akalta shaian la 
yulaa’imuka au rubbama qad asaabaka bardun

You may have eaten something that is 
disagreeable with you or you may have caught 
cold

ألََا•تشَْـعـُرُ•بأِلَـَمٍ؟ کرتےہیں؟ نہیں  محسوس  �د�ر�د  ا�پ  ٓ� کیا 

Ala tash’uru bi-alam? Do you feel any pain?

عیادۃ المریض
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كْـتوُرِ...وَإلِـَيكَْ•عـُنوَْانهُُ... يمُْكِنكَُ•أنَْ•تـَذْهبََ•إلِىَ•الدُّ

لَامُ•علَيَكُْمْ•ياَ•طَـبيِـبُ الَسَّ

پتہ کا   
خ

�اں �رہا  ۔۔۔�ا�و�ریہ  ہیں  ے 
ت
سک� جا پ�اس  � کے  د�اکٹر 

�
� ا�پ  ٓ�

۔ صا��ب د�اکٹر 
�
� علیکم  �السلام 

Yumkinuka an tazhaba ilad-duktoor....wa ilaika 
unwaanuh......

Assalaamu alaikum ya tabeeb

You may to see the doctor…and here is his 
address...

May peace be on  you. , Doctor!

بيِبِ نيِْ•لسَْتُ•علَىَ•ماَ•يرُامَُ،•أرُيِـدُ•أنَْ•أذَهْبََ•إلِىَ•الطَّ ّـَ إنِ

بـِيبُ•الآنَ خُـولِ•،•سَـيرََاكَ•الطَّ لْ•باِلدُّ تفَضََّ

چاہتاہوں۔ �ا 
خ
جا� پ�اس  � کے  د�اکٹر 

�
� میں  ہے،  نہیں  ٹھیک  طبیعت  میری 

گے۔ �دیکھیں  �ابھی  کو  ا�پ  ٓ� د�اکٹر 
�
�، اجائیں  ٓ� �اند�ر  ا�پ  ٓ� ب�انی  مہر� ب�ر�ائے  �

Innani lastu ala maa yuraam, ureedu an azhaba 
ilat-tabeeb

Tafazzal biddukhooli, sayaraakat tabeebu al’aan

I am not feeling well.I would like to see the 
doctor.

Please come in. the doctor will see you now.

الذھاب ال الطبيب

Az-zihaab ilat tabeeb

روانگی طرف  کی  ڈاکٹر 
Going to the Doctor
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لَامُ•ياَ•سَـيدِِّي!•اجِْـلسِْ•مِنْ•فـَضْلكَِ وعَلَيَكُْمُ•السَّ �رکھیے۔ تشریف  ب�انی  مہر� ب�ر�ائے  � �السلام،  �وعلیکم 

wa  alaikumus salaam ya     sayyidi! Ijlis  min fazlik
And may peace be  on you too.  
Sir! have a seat  please! 

ً •أنََّ•عِـندِْي•حُمًّى•شَدِيدَة ہے۔أظَُـنُّ بخا�ر  سخت  مجھے  کہ  ہوں  سمجھتا  میں  

Azunnu anna indi humman shadeedahI think i have a bad fever.

ماَذاَ•بـِكَ•ياَ•سَـيدِِّي؟ ؟ جنا�ب ہے  ہو�ا  کیا  کو  ا�پ  ٓ�

Maaza bika ya sayyidi? What is the matter with you Sir?

ا نـَعمَْ،•صَوْتيِ•مـَبحُْوحٌ•جِدًّ

تكَِ؟ كـَيفَْ•حَالُ•شَـهِيّـَ

اخِْـلعَْ•قمَِيصَْكَ•مِنْ•فضَْـلكَِ

ہے۔ تکلیف  بہت  میں   ر 
خ

ا�و�ا� ٓ� ہاں،میری  جی 

ہے؟ کیسی  بھوک  کی  ا�پ  ٓ�

�ا�ریے۔
ت
�ا� �ا 

ت
کر� �اپنا  ب�انی  مہر� ب�ر�ائے  �

Na’am, sauti mabhoohun jiddan

Kaifa haalu shahiyyatik?

Ikhla’ qameesak min fazlik

Yes, my voice is so throaty.

and how is your appetite?

Please take off your shirt!

هلَْ•حَـلقْكَُ•ملُـْتهَِبٌ•أيَضْا؟ً

وعَِـندِْي•أيَضْاً•سُـعالٌَ•شَـدِيدٌ

ليَسَْتْ•علَىَ•ماَ•يـُرَامُ

دعَـْنيِ•أفَحَْـصُكَ•جَـيـِّدًا

ہے۔  
ش

رس
خ

سو� بھی  گلےمیں  کے  ا�پ  ٓ� کیا 

ہے۔ ی�ا�دہ  ر�
خ

� بہت  بھی  کھانسی  مجھے  �ا�و�ر 

ہے۔ نہیں  ٹھیک 

ہے۔ کرنی  یص  �
خ

�
ش
�

ت
�

طرح  �اچھی  کی  ا�پ  ٓ� مجھے  

Hal halquka multahibun aizan?

Wa indi aizan su’aalun shadeed

Laisat ala maa yuraam

Da’ni afhasuka jayyidan

do you have a sore throat?

and I also have a bad cough.

Not very good.

Let me examine you thoroughly!

الذھاب الی الطبیب
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ـيدَْلـِيَّةِ واَءَ•فيِ•الصَّ خُـذْ•هـَذِهِ•الوْصَْـفةََ•واَشْـترَِ•الدَّ لیجیے۔ ی�د  خر� �د�و�ا  سے  فا�رمیسی  لیجیے�ا�و�ر   نسخہ  یہ 

Khuz haazihil wasfah washtarid-dawaa’ fis-
saidaliyyah

Take this prescription and buy the medicine in 
the pharmacy!

أنَصَْـحُكَ•بأِنَْ•تـَسْترَِيحَ•وتَـَأخُْذَ•الفْـَيتْامَيِناَتِ•
َّزجَِـةِ وتَـَأكَُْ•الفْوََاكـِهَ•واَلخَْـضْـرَواَتِ•الطا

ی�اں  سبز� ری 
خ

�ا�
ت
� �ا�و�ر  ،میوے  لینے  �امینس 

�
�و�  ، کرنے  ا�ر�ام  ٓ� کو  ا�پ  ٓ� میں 

ہوں۔ �ا 
ت
کر�  

ت
ی� ہد�ا� کی  کھانے 

Ansahuka bi-an tastareeha wa ta’khuza al-
faitaaminaat wa ta’kul al-fawaakiha wal 
khazrawaatit-taazijah.

I advise you to rest, to take vitamins and eat fresh 
fruits and vegetables.

د�اکٹر صا��بشُـكْرًا•ياَ•طَبيِبُْ
�
شکریہ �

Shukran ya tabeebThank you, Doctor!

أرَنِـيِ•لسِـاَنكََ،•هـَلْ•تشَْـعرُُ•بمَِـرَارةٍَ•فـيِ•فـَمِكَ؟ ؟ ہیں  کرتے  محسوس   
�

ہ� ر�و�ا�
�

ک� کچھ  میں  ہ 
خ
م� �اپنے  ا�پ  ٓ� کیا  �دکھائیے،   

خ
ب�اں ر�

خ
� �اپنی  مجھے 

Arini lisaanak, hal tash’uru bi maraaratin 
fi famik?

Show me your tongue, do you feel any 
bitterness in your mouth?

خُذْ•راَحَتكََ•أنََّ•الأمَرَْ•ليَسَْ•خَطِيرًا ہے۔ نہیں   
ت

ب�ا� � کی  ط�رے 
خ

� کوئی  �رہیے  مطمئن 

Khuz rahatak annal amra laisa khateeran Rest assured, it’s not dangerous!

ہے۔نـَعمَْ،•داَئـِمًا•فـَمِي•مـُرٌّ �رہتا  ر�و�ا 
�

ک� ہمیشہ  ہ 
خ
م� ،میر�ا  ہاں  جی 

Na’am, daaeman fami murrunYes, my mouth is bitter always.

الذھاب الی الطبیب
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 الرحمن الرحیم  بسم الله

 معلم گائڈ 

 

 مقدمہ 

 کسی بھی چیز کو استعمال کرنے سے پہلے اس کا طریقۂ استعمال جاننا ضروری ہوتا ہے۔  

 کس طرح پڑھایا جانا چاہیے ۔     گیا ہے کہ قرآنک عربک گرامر کورس یہ بتایا   می  "معلم گائڈ"

طریقہ ہے جو عام طریقوں سے تھوڑا سا مختلف ہے اس لیے اسے  قرآنک عربک گرامر کورس کے پڑھانے کا اپنا ایک  

 سمجھانے کے لیے معلم گائڈ کی ضرورت محسوس کی گئی تاکہ ہر ایک اس کورس کو کامیاب طریقے سے پڑھا سکے ۔ 

معلم گائڈ کی خصوصیت یہ ہے کہ اس سےنہ صرف قرآنک عربک گرامر کورس بلکہ اس کے علاوہ کسی بھی قسم کے کورس کو  

 ھانے می مدد لی جاسکتی ہے اور یہ کتاب اس مادے می مکمل رہنمائی کرے گی۔ ان شاء اللہپڑ 

اس می بتایا گیا ہے کہ استاذ کو کیا طریقہ اپنانا چاہیے ، کس طریقہ سے پڑھانا چاہیے ، سبق کو کس طرح گھول کر پلانا چاہیے ،  

 کس طرح یاد کی جانی چاہیے وغیرہ وغیرہ۔۔۔ طلبہ کی ہمت افزائی کیسے کی جانی چاہیے، کوئی بھی چیز 

  اس می ہدایات، ٹپس اور رہنمایانہ اصول بیان کردیے گئے ہیں جس سے عربک گرامر کورس سیکھنے می  بھر پور مدد ملے گی۔

 ان شاء اللہ 

 والسلام علیکم  

 سلمہ اللہ   مدنیعمری ارشد بشیر حافظ 

 

 



ر ا ئے
ب 
 

 

 هدا ي ا ت

 

ب
ا 

 

  ا  ر گن

 

 ر س ر

 

 ین كریں جس كی تفصیل یوں ہے : كلاس ر و م ا و ر   •

 

ز
م
 یر كمرو ں  كو  چار ٹس   سے 

 

 ر ہائش ي ذ

o  چارٹس ہیں۔  چارکل 

    ۔ اسماء و حروف1 

 ۔ افعال کی مختلف شکلی 2 

 + اعداد magic words 40 ۔ 3 

 Main Chart (Arabic Grammar course Chart)۔ 4 

 

  



ر ا ئے معل 
ب 
 

 

 هدا ي ا ت

 قبل تدريس   •

 ر  معل كو 
ہ
 : كہ   چاہیےتدر یس سے قبل 

 ندگی كی  .1

 

  مرہ ر

 

 كار ، ر و ر

 

  و  ا ذ

 

،فہم نمار

 

ز ا  ں
ق
 لے   ا و ر  و ہ یہ ہے كہ طلبہ میں فہم 

 

كی   ٪ عربی۲۰كور س كا مقصد جاں

ا   ، جانكار ی 

 

 پیدا  كري

 

 كی ا ہلیت و صلاحی ت

 

 كے جوا ي ا ت

 

 ۔ ا عترا ضات

 ی )مطالعہ (  .2

 

ذ

 

ن
س
 ر یل كی ا 

ی

 

ن
م

 كور س 

 ی   .3

 

 ہن سا ر

 

 كی جانكار ی    ۔میں تدر یس كی تربیت    Enquiry Method ۔طریقہ تدر یس سے و ا قفیت   ) ذ

 

ٹ
گ
ا ر 

 

  ۔ي

 خوشخبری    ( 

4. memory time, fun learning   ا و ر  ذ یگرactivities    كا ا ذ ا ر ك  كی جانكار ی  ا و ر   ا س 

لاص ا و ر  ا تباع پر کچھ  .5

 

 كا حصول   ا خ

 

 معلومات

 ندگی  .6

 

 كے  ا صول ا و ر   ي ا  مقصد ر

 

 جانكار ی ا و ر  مطالعہ   كیکچھ و ا قعات

 صا ء كا و ا قعہ  .7
می
  جیسے ر 

 

 ہمت ا فزا ئی كے متعلق سلف كے و ا قعات

8. lesson plan     ا و رwork plan   كی ا چھی تیار ی 

 

 ريس  وقت تدب •

 پر خوت  توجہ  

 

 یل نكات

 

 مندر جہ ذ

 

ٹ
ق
 :  ذ یںپڑھاتے و 

 ر یل كا تعار ف  .1
ی

 

ن
م

 ۔ كرا ئیںكور س 

 ندگی كی  مقصد بتاي ا  جائے :فہم  .2

 

  مرہ ر

 

 كار ، ر و ر

 

  و  ا ذ

 

،فہم نمار

 

ز ا  ں
ق

۔ ۲۰

 

 ٪ عربی، ر ذ ِ ا عترا ضات

 كے   .3

 

  ا و ر  ا عترا ضات

 

 پیدا  ہو، فہم نمار

 

ٹ
ق
 كی طا 

 

ز ا  ں
ق
 میں فہم 

 

كور س كا مقصد و ا ضح كرذ ي ا  جائے كہ ا  نے و ا لے ر مضاں

 پیدا  ہو۔ 

 

ٹ
ق
 ا و ر  کچھ گفتگو كی طا 

 

 جوا ي ا ت



  صرف  .4

 

 كی پریشانیوں كو ذ و ر   mentorا و ر    facilitatorنہ بنے بلکہ كرنے و ا لا  conveyا ستاذ

 

بنے، قدم قدم پر ا ں

ھ كر قدم قدم پر مدذ  كی جاتی ہے۔  car driving schoolكرے جیسا كہ 

 

ي ی ٹ
 و  

 

 میں ي ا ر

ے كہ ا س كور س ا و  ر ا سباق  كی تفصیل كو جانیں     پہلےست  سے .5

 

ی
 
ی
 
ہ
 ۔ معل كوچا

ذ یے جائیں۔ بچہ پہلے حفظِ   Tipsي ا ذ  كركے نہ ا  ئیں تو پہلے ا س كو ي ا ذ  كرو ا ي ا  جائے ، ي ا ذ  كرنے كے  Eligibilityطلبہ ا گر  .6

ا  ہے بعد میں عالم كور س ، ا سی طرح ا گر 

 

 كري

 

ز ا  ں
ق

Eligibility  ا  سا نی ر ہے گی۔ ا س كا كو ي ا ذ  كرلیں تو ا  گے سمجھنے میں 

 فائدہ یہ ہوگا كہ ا  گے كا سبق سمجھنے میں ا  سا نی ہوجائے گی۔ 

 ہوگا جس میں  .7

 

 ر ہ كا ذ ں
ہ
 تیار ی ا و ر  مظا

 

لاصہ بھی ہے ،  Examا  خری ذ ں

 

  Revisionكا مرحلہ بھی ہے، تیار ی بھی ہے، خ

 بھی ہے۔  Presentationا و ر   Showكے سا منے  Publicا و ر  

 ہم ي ا توں كا خیال ر كھنا ضرو ر ی ہے  چار   طریقہ ہے ا و ر  ا س میں ا س كور س كو پڑھانے كا خاص  .8

 

 : ا

 ی كی جائے ا و ر  ا یسی ہمت پیدا كی جائے جس سے   •

 

 ہن سا ر

 

 كی خوت  ذ

 

 ی : یعنی طلبہ و طا لبات

 

 ہن سا ر

 

پہلا یہ كہ  ذ

 ہوجائے 

 

 كے لئے ا  سا ں

 

 ۔ ا س كور س كا پڑھنا ا ں

ا  ا و ر  میں پڑھاي ا  جائے Enquiry Methodذ و سرا  یہ كہ   •

 

ٹ  علم سے پوچھا جائے كہ ضرت  مار ي
ل
، )جیسے كہ طا 

 

 

ر  لوگ ا س كو ہے ي ا  ا  Verbیہ  ا ا کل کھاي

 

کی
 ی میں  Verbسم ؟ ا 

 

ر
ب 
کہتے   Verbكو    Actionکہیں گے کیونکہ ا نگر

ا  ضرو ر ی ہے(۔

 

 مانہ كا ي ا ي ا  جاي

 

ر ہ و سیع  طریقہ  ا س  ہیں جبکہ عربی میں ر

 

ب
 ہن كھلتاہے ا و ر   فہم كا ذ ا 

 

سے طلبہ كا ذ

ا ہے

 

ا ہے   ،ہوي

 

   ۔سا تھ ہی سا تھ ذ لچسپی ا و ر  شوق میں ا ضافہ ہوي

ا ر  •

 

 ا نہ  ي

 

ا كہ تیسر ا  یہ كہ ر و ر

 

 ذ ے كر پڑھاي ا  جائے ي

 

ٹ
گ

 پر كور س ختم ہو جائے  بچوں  میں ذ لچسپی پیدا  ہو ا و ر   

 

ٹ
ق
و 

  ۔
گ
ا ر 

 

 ي

 

ا ں ر ہیں   ٹ

 

ك پہنچنے كےلئے خوت  محنت كریں ا و ر  ا س كے حصول كے لئے كوس

 

 ۔ ي

 كے شوق میں ا ضافہ كیا جائے •

 

ً۔چوتھا یہ كہ طلبہ كو  ي ا ر  ي ا ر  خوشخبری ذ ے كر ا ں
 
ًً)بشیرا

 
 (ًوًنذیرا

  



9.  

 

ن ك ہونے كے ذ ر میاں  
ح
 ے كہ ہوم و ر ك 

ی

 

ی
 
ہ
   activitiesا و ر  ذ یگر   memory time, fun learningمعل كو چا

 ا ستعمال كیا جائے

 

ٹ
ق
 خوشی ا و ر  شوق ہوجائے ۔ كے لیے و 

 

ز ا  نی گرا مر سیكھنا ي ا عت
ق
ا كہ  طلبہ كو 

 

 ۔ ي

10.  vocabulary    ي ا ذ  ذ لانے   ا و ر   conversation  كرا نے كے لیے پر مشقStage  كا بھر پور  سہار ا  لیا جائے۔ 

 كی طرف توجہ ذ لائیں ا و ر  ا س كی سمجھ ا و ر  ا  سا نی كے تعلق سے فكر مند ر ہیں   .11

 

 ۔ ي ا ر  ي ا ر  طلبہ كو  چار ت

 كرا ذ یں:   .12

 

ن
 
ی

 

ش

 

ن

 ہن 

 

ے كہ یہ تین ا صول بچوں كے  ذ

 

ی
 
ی
 
ہ
 معل كو چا

o 1،لاص ا و ر  ا تباع

 

 ۔ ا خ

o  2  ي ا للہ  

 

 سے پناہ  حاصل كرنے كے لیے ا عوذ

 

ا  ا و ر   شیطاں

 

 كی پناہ میں ا  ي

 

ما ں
ح
 موقع بموقع ر 

 

ٹ
ق
 ر  و 
ہ
۔

 پڑھیں،

o  3 ۔ یہ كور سMagic   ا م ہے۔ محنت كے لیے تیار  ہوجائیں۔

 

 نہیں محنت كا ي

 كیاجائے   .13

 

 ا صولوں كو پیوست

 

 طلبہ میں ا ں

I listen I forgot, I see I remember, I practice I learn, I teach I master. 

ا گرذ میں  .14

 

  ا و ر  س

 

 ي ا ذ ہ مناست  ہے۔ interactive methodا ستاذ

 

 ر

  كا  .15

 

 ہ ر ہے،   lesson plan( teaching plan)ا ستاذ

 

ا ر

 

 ہ ر ہے۔    work plan (learn plan)كے لیے  studentي

 

ا ر

 

 ي

  جانچكہ  طلبہ كی   چاہیے معل كو .16

 

 لیتے ر ہے ا و ر      كیكرتے ر ہے ا و ر  ا ں

 

 عقل و فہم كا ا متحاں

 

  سنانے و ا لوںبعض ا و قات

ا  CONFUSEكو  كے ا عتماذ  

 

 ہوجائے كري

 

ن
 
ی

 

ش

 

ن

 ہن 

 

ا كہ عقل و ا ذ ر ا ك  میں ا ضافہ ہو ا و ر  ا چھی طرح ذ

 

 ۔ ر ہے ي

ے كہ كور س ي ا  سبق كو  .17

 

ی
 
ی
 
ہ
 ا مور  كی ا چھی تیار ی كرلے   شرو ع كرنے معل كو چا

 

 : سے پہلے ا ں

ز ي ا نی و ا لا و ا قعہ ي ا ذ  كرلے جیسا كہ  •
ق
ی و 

ج ی ع

 

ش

 

ن

 صا ءكوئی بھی 
می
 ہے۔كا و ا قعہ ر ضی ا للہ عنہا  ر 

• lesson plan     ا و رwork plan  ۔ كی ا چھی تیار ی كرلے 

ا  ي ا ذ  كرلے ا و ر  و قتا فوقتا  طلبہ كو  tipsي ا ذ  كرنے كے  •

 

 ۔ ر ہے  بتاي

 كوو سیع كرے ا و ر  كلاس كو ذ لچسپ بنائے   •

 

 ۔ ا پنی معلومات

 كی •

 

 ي ا ں

 

   ا ہمی   عربی ر

 

ا كہ طلبہ میں ا ں

 

 لے ا و ر  ا س كے ذ نیاو ی و ا خرو ی فائدے سے ا  گاہ ہوي

 

خوت  جاں

 ۔ كی جائے ہمت ا فزا ئی سیكھنے پر   ذ و نوں چیزو ں كی ا  بیار ی كی جاسكے ا و ر 

لاص ا و ر  ا تباع پر کچھ  •

 

 حاصل كرے ا و ر  ا س كی   ا خ

 

 ۔ ي ا ر  ي ا ر  كرے   نصیحتمعلومات

 ندگی  •

 

 كرلے ا و  ر طلبہ  ي ا  مقصد ر

 

ن
 
ی

 

ش

 

ن

 ہن 

 

ا لیں ذ

 

ا كو كے تعلق سے صحابہ كرا م كی من

 

 ۔ ر ہے   بتاي



 کیسے پڑھائیں؟ا سباق 

)Revision( 

یا عربی نہ پڑھنے والے ہوں تو وہ بھی ایک رنگ می رنگ   revertsپہلا سبق حروف تہجی سے شروع کیا جائے تاکہ اگر کلاس می کوئی 

 جائیں۔

ہوتا ہے بتایا گیا   pronounceحروف تہجی کے ساتھ حرکات کی بھی پہچان کرادی جائے۔  ہر حرف تہجی مختلف حرکات کے ساتھ کیسے 

 ایک سافٹ ویر بتایا جائے جس می حروف کیسے بنتے ہیں بتایا گیا ہو۔ ہے۔ ممکن ہو تو 

 سبق می یاد رکھنے کی چیزیں: اس 

Students  کو بار بار یہ یاد دلایا جائے کہ وہ کلاس می موجود چارٹس کو بار بار دیکھتے رہیں۔ اورmobile   میdownload   کیے گئے

 اس کورس کے مواد کو بار بار سنتے رہیں۔ 

رہے تاکہ عربی سیکھنے کا شوق بڑھتا رہے کیونکہ شیطان دور کرنے کی محنت می لگا ہوا ہے۔    کرتا  Inspireذ کی ذمہ داری ہے کہ  استا

مختلف دعائیں پڑھتے رہیں ۔ اللہ کی پناہ شیطان سے پناہ لیتے رہیں ، دعا کریں کہ اللہ یہ زبان آسان کردے تاکہ فہم قرآن کے مراحل  

 آسان ہوتے چلے جائیں۔ 

سیڑھیاں ہیں ۔ طلبہ کے سامنے ٹھہر   9تو آپ کو بخوبی پتا چلے گا کہ اس می  ڈالیں گے نظر پ  Arabic Course Chartجب آپ 

 Alphabets 2. Words.1کر اس کا تعارف کرایا جائے ۔اور طلبہ کو بتایا جائے کہ ان سیڑھیوں کو تین مرحلوں می پار کرنا ہے: 

3. Sentence. 

  ہے اس کو سامنے رکھ کر بنایا گیا ہے۔ یہ کورس مادری زبان سیکھنے کا جو فطری طریقہ 

 وغیرہ(، اس لیے آپ کو پہلی اور دوسری سیڑھی حرکات و سکنات کی   Alphabetبچہ 
َ
سے بات کرنے کا آغاز کرتا ہے)مثلاً:اَ، مَ، ب

 ملے گی۔ 

Alphabet  کے بعد بچہwords   ادا نہیں کر پاتا۔ جیسے: ابا ، امی وغیرہ( ، ا بھی مکمل جملہ)کی دنیا می قدم رکھتا ہے 

Words  کے بعد بچہ جملے ادا کرنے لگتا ہے۔ 



کی پہچان مختلف طریقے سے کرائی گئی ہے، جیسے لفظ معرفہ بھی   wordسے متعلق ہیں ، اس کے بعد مسلسل   Alphabetsدو سیڑھیاں 

  سمجھایا جائے۔کیوں؟ کو کئی شکلوں می wordہوتا ہے نکرہ بھی، مؤنث اور مذکر بھی، مفرد ،تثنیہ اور جمع بھی ۔  

 بہترین طریقہ تعلیم ہے۔    enquiry methodاس لیے کہ 

 کی جائے کہ مفرد،تثنیہ، جمع ، مذکر ، مؤنث ، معرفہ ، نکرہ وغیرہ کا جاننا کیوں ضروری ہے؟جواب کا انتظار کیا جائے۔  enquiryاب 

 باتوں کا خیال رکھنا پڑتا ہے۔ مذکر ہو تو مذکر ، مؤنث ہو تو  ہے کہ جملہ بناتے وقت ان سب   sensitiveبتایا جائے کہ عربی زبان اتنی 

 مؤنث وغیرہ۔ 

 Best  طریقہ یہ ہے کہ پڑھانے سے پہلےTarget    دیا جائےکہ کل کے دن آپ کو اپنے ہاتھ سے عربی می جملے بنانا ہے جس

 سمجھنا ہے۔   wordکے لیے آپ کو 

 کیا ہے؟ پوچھا جائے کہ نویں سیڑھی کے بعد دسویں سیڑھی  

 پ ٹھہر کر جملے بولنا ہے۔کیا آپ اس کے لیے تیار ہیں؟ تو آئیے آگے بڑھتے ہیں ۔  stageآپ کہیے کہ  دسویں سیڑھی 

ال می دلچسپی پیدا ہوتی ہے۔   targetاس طرح ان کو  ب

ٹ  

 ملے گا۔ ٹارگٹ سے دلچسپی پیدا ہوتی ہے۔ جیسے گول ہونے سے ف

 کھولیں۔    text bookمین چارٹ سمجھانے کے بعد  •

 ۔ جملہ فعلی 2  ۔ جملہ اسمیہ1سے بنتی ہے ۔:   sentenceپوری عربی گفتگو دو طرح کے 

 فعل سے شروع ہو تو جملہ فعلی کہتے ہیں۔ اسم سے شروع ہو تو جملہ اسمیہ کہتے ہیں اور  

 اس لحاظ سے جملے سمجھنے کے لیے پہلے اسم کیا ہے فعل کیا ہے جانیے۔ 

 کے لیے اور تکمیل کرنے کے لیے مختلف قسم کے حروف آتے ہیں ، اس لیے ان کا جاننا بھی ضروری ہوجاتا ہے۔   جوڑنےان کو 

 ہے۔   اس طرح اسم ، فعل اور حرف جاننا ضروری ہوجاتا

 کہا جارہا تھا عربی می اس کو "کلمہ کہتے ہیں۔   ”word“  اب تک جسے

 بنایا جائے۔    enquiry mindکا  studentبہترین طریقہ یہ ہے کہ  کے بجائے   definitionکلمہ کا 



" لکھ دیا جائے اسی طرح "نصر" اور "علی"  بھی۔اس کے بعد طلبہ سے  ٌ
ل
ب

ج
َ
پوچھا جائے کہ ان می کیا فرق  مثال کے طور پ بورڈ پ "ر

 نظر آرہا ہے۔ 

 علی: پ   نصر: اس نے مدد کیا،  رجل: آدمی، 

 ، سوال کیا جانا چاہیے۔  enquiry mindاسےکہتے ہیں 

ے ہے کہ آدھے 

 

طئ
 آدھے نہیں ، مگر کلاس می ہلچل پیدا ہوگی، نیند بھاگ جائے گی، اس طرح یاد بھی ہوجائے گا۔   سمجھیں گےیہ بات 

 پڑھانے سے کلاس می دلچسپی پیدا نہیں ہوتی، ان کے دماغوں می سوال کھڑے کردیے جائیں تو ۔۔۔  definitionب کا صرف کتا 

 کرلیں گے۔ جواب نہ بھی دیں تو ایک دوسرے سے سنتے سنتے اخذ   کچھ

 اس کے بعد بتایا جائےکہ :  

  دیا جائے( معنی ہو زمانہ نہیں وہ اسم ہے۔ )رجل کے سامنے اسم لکھsensitiveجس می 

 یا پوچھا بھی جاسکتا ہے کہ ان تینوں می کونسا اسم ہے، جس می معنی ہے زمانہ نہیں۔ 

 معنی بھی ہو اور زمانہ بھی وہ فعل ہے۔ sensitiveدوسرا جس می 

 معنی اور زمانہ نہ ہو وہ حرف ہے۔ sensitiveتیسرا جس می 

 اس طرح بہت سے طلبہ سمجھ جائینگے۔ کہامید 

 حرف لکھ دیا جائے۔   بعدفعل، علی کے   بعدرجل کے سامنے اسم ، نصر کے اس کے بعد  

آپ کو عربی می ملے گا وہ اسم ، فعل یا   Wordپوری ڈکشنری انہی تین حصوں می بٹی ہوئی ہے۔جو بھی  کہ کہی اس کے بعد طلبہ سے 

 ہو بھی تو آگے آپ کثرت استعمال سے سمجھ جائینگے۔    Confusionحرف ہوگا۔ تھوڑا  

 طلبہ کو بتایا جائے کہ اسم فعل حرف کو جاننے کا ایک اور طریقہ ہے: 

 ۔ معنی کو دیکھ کر سمجھا جاسکتا ہے۔ 1

 ہوگا فعل نہیں۔ ۔ عمومی طور پ یہ طریقہ بھی کام آتا ہے وہ یہ کہ : کسی بھی ورڈ کے آگے "ال" یا آخر می تنوین ہو تو وہ اسم 2



۔ حروف چونکہ تھوڑے ہی ہیں اگر آپ اس کو یاد کرلیتے ہیں تو حروف جر کے بعد آنے والے اسم ہی ہوتے ہیں ، اس طرح  3

Confusion  نہیں رہتا کہ اسم ہے یا فعل ۔یعنی بغیر معنی دیکھے ہی اسم سمجھ می آجاتا ہے۔ 

 پ جو بھی ورڈ نظر آئے تو وہ فعل ہوگا۔ Patternطور پ اس  ورڈس اگر آپ یاد کرلیے ہوں تو عمومی  Magic۔ چالیس 4

 اس طرح معنی یا شکل دیکھنے سے پہچان ہوتی ہے۔ 

   جائیں گے۔جب اتنے طریقوں سے سمجھایا جاتا ہے تو طلبہ سمجھ ہی  

 ۔ اسم کا آخری ورڈ عمومی طور پ زیر ہوتا  ہے اور فعل کے آخر می جزم۔5

 

 مریم، الجمل، مکۃ ، قلم۔لکھے جائیں جیسے :  بورڈ پ مختلف قسم کے اسم

۔ 

  

 طلبہ سے پوچھا جائے یہ سب اسم تو ہیں مگر ان می کیا فرق ہے؟ طلبہ سے انکوائری کی جائے، امید کہ کچھ طلبہ فرق بتائن

ل" کو دیکھ کر کہی   جیسے "مریم "می انسان کا معنی چھل 
م
ب
ج
ل

 سمجھ می آتا ہے۔ "قلم" کسی  گے کہ جانور ہے، "مکہ " جگہ کا معنیرہا ہے، "ا

 ۔ لگتی ہےچیز کا معنی نظر آرہا ہے۔ اس طریقہ سے غور کرنے سے اسم کی پہچان ہونے  

Evergreen   طریقہ یہ ہے کہ معنی پ غور کرلیا جائے، جس می معنی اور زمانہ ہو وہ فعل ہے، معنی ہو زمانہ نہ ہو وہ اسم ہے ، معنی اور

 ہے۔ زمانہ نہ ہو وہ حرف 

دہرائے جائیں۔    Magic Word 40فعل لکھ کر اس کا معنی بتایا جائے۔   8آپ کو فعل ملے گا۔ بورڈ پ   آگےاب آئیے  

لَ سے اور دوسرے افعال سے گردان کرائی جائے۔ ایسے  
عقََ

pattern   پ آنے والے عموما فعل ہوتے ہیں۔ 

 دونوں بھی حروف ہی ہیں لیکن دونوں می فرق ہے۔  حروف عطف لکھ دیے جائیں۔یہ   9حروف جر اور اس کے بعد  17پھر  

 کیا فرق ہوسکتا ہے؟ انکوائری کرائی جائے۔ 

 کوئی اثر نہیں ڈالتے ۔   9ایسے ورڈس ہیں جب آتے ہیں تو اپنے بعد آنے والے پ اثر ڈالتے ہیں اور  17پھر ان کو بتایا جائے کہ یہ 

 ر اثر نہ ڈالنے والے حروف۔ ایسے بھی کہا جاسکتا ہے : اثر ڈالنے والے حروف او 

 جاتاہے ۔   چھپحروف کے بعد اسم آتا ہے ۔ اسم کا جو آخری لفظ ہوتا ہے اس پ زیر آتا ہے اور کبھی  17ان 



کوشش کریں کہ دونوں کے نام بتانے سے پہلے ان کو یاد کرایا جائے ، یاد ہے یا نہیں چیک کریں۔ انہیں تیزی سے یاد دلائیں۔ایک لڑی  

دلائیں ورنہ اٹک جائینگے ، گروپ کی شکل می یاد دلایا جائے، جو یاد نہیں انہیں اہمیت بتلائی جائے کہ قرآن کے ہر صفحہ پ    می پورے یاد

 کئی مرتبہ یہ ورڈس آتے ہیں ، کتنی بڑی بات ہے۔ 

"منذ، مذ ، خلا، رب، حاشا" پھر   طلبہ ایک ایک ورڈ یاد کرنے کے بجائے پانچ پانچ ورڈ کا گروپ بنا کر یاد کریں۔ "ب ت ک ل و" پھر پانچ

 دو مجموعوں کو ملا کر رٹنے کے لیے کہا جائے۔  

اس سے بھی آسان طریقہ یہ ہے کہ نظمی انداز می یاد کرایا جائےاور کوئی ایک نظم سے جوڑ دیا جائے۔ اس کے لیے آپ کو درمیان  

 می "و" لگانا پڑے گا ۔ جیسے: حروف جر: ؎ 

 او و منذ و مذ خلا باء و تاء و کاف و لام و و

 رب حاشا من عدا فی عن علی حتی الی

 حروف عطف: 

 اذا و فا  اذا و فا   اذا و فا    أما إما ثم او حتی ام

 اس کے بعد کلاس ورک دیا جائے۔ 

 سبق سمجھنے می آسانی رہے۔   ہرلفظ بلفظ قرآن کا ترجمہ اس کورس می طلبہ کو لانا ضروری ہے تاکہ  

 کلاس ورک ہے ، سورۃ الفاتحہ دے کر کہا جائے کہ اسم فعل حرف کو الگ کیا جائے پہچان کر۔ 

 اس کے بعد ہوم ورک دیا جائے، ہوم ورک کے ذریعہ سے لکھنے کی عادت پڑھتی ہے۔  

ۃ کی ابتدائی آیتوں سے اسم فعل حرف کی پہچان ہونے لگتی ہے۔ سورۃ الاعلی می اورر پہچان ہونے لگتی ہے۔  حروف جر اور  سورۃ البقر

ا حل کرنے پ اسم فعل حرف کی پکی پہچان  

ی

 

 

حروف عطف می زیر پ غور کرنے سے اور اچھی پہچان آنا شروع ہوجاتی ہے۔ سورۃ الغاش

 ہوجاتی ہے۔ 

  



 خوش خبری  •

ورڈ کی گرامر  5ی دی جائے کہ آپ نے صرف حرف جر اور حروف عطف سمجھ لیا تو یوں سمجھیے کہ قرآن مجید کے ہر صفحہ کے خوش خبر

 بتا سکتے ہیں ۔مثلاً: یہاں جو "واو" ہے وہ حرف عطف ہے ۔ یہاں جو "علی" ہے وہ حرف جر ہے۔

پ لگایا جائے گا۔ جیسے    sticky board چارٹ بنا کر لائیں، وہ کا کوئی بھی 1دی جائے کہ سبق :    Activityطلبہ کو فارغ وقت می یہ  

کا بھر پور استعمال کیا جائے۔    sticky boardاسم کا چارٹ ، فعل کا چارٹ ، حرف کا چارٹ وغیرہ سکیچ کے ذریعہ سے بنایا جائے۔

 کا ہوم ورک دینا نہ بھولیں۔   sticky boardکسی بھی سبق میں 

 آرگانائزر کو چاہیے کہ وہ بھاری مقدار می چارٹس اور سکیچ تیار رکھیں۔

 کرکے نئے چارٹس ڈیزائن کرسکتے ہیں ۔   creativityطلبہ سے کہا جائے کہ وہ اپنی طرف سے 

لیے وقت استعمال کیا جائے۔  کے   activitiesاور دیگر    memory time, fun learningہوم ورک چیک ہونے کے درمیان 

  Arabic conversationافعال قرآن یاد کرائیں جائیں۔  100اسماء قرآن اور  100سے  vocabulary treasureاس می 

کر  اساتذہ محنت کریں    جائے۔ اور کلا س می گروپ بنا  کرایا جائے ۔ سٹیج پ دو کا گروپ بلا کر کنورزیشن کرنے کے لیے کہا 

vocabulary  ر او conversation   یاد کراتے رہیں۔ہر دن سٹیج پ بلا کرconversation  کرایا جائے۔ 

نوٹ: مادری زبان کے فطری طریقے کو سامنے رکھ کر یہ کورس چونکہ ڈیزائن کیا گیا ہے ۔ بچے کو دیکھا گیا کہ وہ ماحول می گفتگو سن کر  

 بول سکتا نہیں۔ ہونے سے کوئی عربی ٹھیک   نہ  بولنے لگتا ہے ۔ ہندوستان می عربی ماحول 

Simple formula   ہے کہ جو بہرا ہوتا ہے وہ گونگا بھی ہوتا ہے۔ اس لیے جہاں لکھایا پڑھایا جاتا ہے لیکن بات نہیں کی جاتی ہے تو

 طلبہ لکھنے پڑھنے کے قابل تو ہوجاتے ہیں لیکن بولنے می رکاوٹ پیدا ہوجاتی ہے۔ 

 آڈیو سنانا نہ بھولیں بلکہ ان کے موبائل می ڈال کر دیں تاکہ وہ بار بار سنتے رہیں۔  vocabularyاور  conversationاس کورس کا 

  



 

 )موصوف صفت( سبق

 کو ایک ساتھ پڑھانے کی کوشش کریں۔اور دہرا دہرا کر پڑھائیں، آخر می وہ کہی کہ بس بس بس ، سمجھ می آگیا۔ گزشتہ اسباق 

 بورڈ پ لکھے جائیں:   patternاس سبق کو پڑھانے کا طریقہ یہ ہے کہ چار قسم کے 

 الرجل الکریم، رجل کریم، الرجل کریم، قلم الرجل 

  ان چاروں می کیا فرق نظر آرہا ہے؟ طلبہ سے پوچھا جائے کہ

 ۔دوسرے پ ہے پہلے پ نہیں ۔ 4۔پہلے پ ہے دوسرے پ نہیں ، 3۔دونوں پ نہیں  ،  2۔دونوں پ "ال" ہے ، 1

ظ  ابھی تک جو ہم پڑھ رہے تھے معرفہ ، نکرہ ، مذکر، مؤنث، واحد ، تثنیہ ، جمع۔ اب آئیے الفاظ کو جڑاتے ہیں جس سے جملہ بنتا ہے۔ الفا 

 پآتے ہیں۔   patternنہ بتائیں(۔ عمومی طور پ جملے اس   definitionکی چار صورتیں ہیں ۔ )ابھی نام اور  جوڑنےکو 

 کیا جائے۔ نام بھی بتائے جائیں۔  defineکے قواعد کو اچھی طرح  اس سبقیہ سمجھنے کے بعد 

می پہلا جمع دوسرا واحد ہے۔ اس کی وجہ بتائی جائے کہ اس پ قرآن  " اقلام طویلۃ"  ہر قاعدے کے کچھ استثنائیات ہوتے ہیں ۔

 باقی رکھا۔   standardمی کافی آیتیں آئی ہیں ، عرب استعمال کرتے تھے تو قرآن نے ان کا  

 نوٹ: 

 گی۔ می آسانی ہو conversationاب چونکہ جملے سمجھ چکے ہیں 

 ہوم ورک محنت سے کرایا جائے۔ اگر وہ کمزور ہوں تو تھیوری دہرائی جائے۔  

  



 )موصوف صفت(    سبق

کرایا جائے۔ مضاف مضاف    revision"ال" کا ہی معرفہ معلوم ہے یا دوسرے بھی ہیں؟ اس طرح پھر سے سات قسم کے معرفہ کا 

 الیہ خود بھی معرفہ کی ایک قسم ہے۔ 

جہاں ہم ابھی نہیں  طلبہ کو بار بار یاد دلایا جائے کہ عربی جملوں کی دو بڑی قسمیں آپ کو شروع می بتلائی گئی تھیں ۔ ایک ہے جملہ فعلی 

 کو دو حصوں می تقسیم کرلیں۔  Patternہم سیکھ رہے ہیں۔ ان چاروں   patternپہنچے، دوسرا ہے جملہ اسمیہ ، جس کے چار 

پہلے گروپ کو سمجھنے کی کوشش کریں ۔ "ال" دونوں می ہے یا دونوں می نہیں ہے۔ اس وقت بھاری ہورہا ہوتو دلچسپی کے لیے کہا  

نقشہ سامنے رکھا جائے اور بتائیں کہ یہ موصوف  بتائی جائیں۔  qualityجائے یہ جڑواں بھائیوں کا گروپ ہے ۔ اس گروپ کی دس 

 پ مبتدا خبر اور مضاف مضاف الیہ کا ہے۔ صفت ہے۔ دوسرا گرو

 جائیں گروپ کی شکل می :  یاد دلائے یہ نام 

 مضاف مضاف الیہ   مبتدا خبر  نکرہ موصوف صفت  معرفہ موصوف صفت 

 مضاف مضاف الیہ   مبتدا خبر  نکرہ موصوف صفت  معرفہ موصوف صفت 

 مضاف مضاف الیہ   مبتدا خبر  نکرہ موصوف صفت  معرفہ موصوف صفت 

 مضاف مضاف الیہ   مبتدا خبر  نکرہ موصوف صفت  معرفہ موصوف صفت 

 

 آج کے سبق می موصوف صفت سمجھانے پ ہی توجہ دیجیے۔  

می سمجھائیں اور  "ولدٌ صالحٌ" کے   color languageدکھائے ،  creativityہر طالب علم اس نقشہ کو اپنے ہاتھ سے لکھے اور 

 کرکے بتایا  جائے تاکہ اچھی طرح سمجھ می آجائے۔   highlight طرح دیگر تبدیلوں کو اعراب پ گول دائرہ بنا یا جائے اسی

 کلاس ورک اچھا کرایا جائے ۔ پہچانو ، اسی طرح کچھ ورڈ دے کر اپنی نگرانی می کرائیں۔ 

 ہوا یاد آئے گا۔ کو گردان کی طرح پانچ منٹ اجتماعی طور پ یاد دلایا جائے۔ ہوم ورک کے وقت یہ رٹا  چارٹ 



   similarityطلبہ سے پوچھا جائے کہ ہم نے مفرد تثنیہ جمع کو کیوں اتنی محنت سے سمجھا ، مذکر مؤنث کو سمجھا ، ورنہ یہاں کس طرح 

 لاتے ؟ ٹارگیٹ واضح رہے۔ 

 اس کے بعد کا وقت : 

 ۔ بنائیںکی مدد لے کر موصوف صفت  dictionaryدیکھ کر ،    vocabulary book  لائیںنئی مثالیں   کہی کہ طلبہ سے 

 

 مضاف مضاف الیہ: 

 کا معنی پیدا ہورہا ہے۔  جوڑنے کا معنی نہیں پیدا ہورہا ؟ جی ہاں کسی چیز سے تعلق  ownershipپہلے یہ سمجھائیں کہ کیا اس می 

سے بچائیں، ذہن می بٹھایا  rattismنہ بتایا جائے ، ذہن بند کرنے اور  definition"کا، کی ، کے" کا معنی ہوتا ہے۔ ابھی  نام اور 

 نقشہ بورڈ پ اتاریں اور اس کے اندر ان باتوں پ غور کرائیں: عمومی طور  ۔ جائے

 پہلے کو مضاف کہتے ہیں دوسرے کو مضاف الیہ۔ 

 ۔ رکھیںالیہ کے آخر می جر اور مضاف کے آخر می بدلاؤ ہوتا ہے ، یہ ذہن می  مضاف

 ۔ پہچانیںپ مختلف شکلی ہیں فرق  ف الیہ کے چارٹ مضاف، مضا 

 ہے، کہی ضمائر ہے، کبھی مضاف الیہ جملہ بن جاتا ہے، کبھی مضاف جملہ بن جاتا ، کبھی دونوں ۔۔۔ 

َ

 کہی مضاف الیہ علَ

 اور کبھی معنی دیکھ کر پہچانا جاتا ہے ۔ پہچاننے کا طریقہ: کبھی زیر سے 

 

 گزشتہ اسباق کی ترتیب کو سامنے رکھ کر آئندہ اسباق پڑھائے جائیں۔  •

 ٭٭٭
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